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PRVI ^IN

Vajarski ateqe sa vo{tanim fugurama golih qudi koji oko bedara imaju

pe{kiri}e. Skulpture predstavqaju ~inovnike Ustanove, pacijente,

lekare na maskenbalu. Na licima su im maske razli~itih `ivotiwa:

lava, medveda, majmuna, vuka, lisice, zeca... Svaka od wih ima svoje posebno

svetlo, te kad se ono ukqu~i, one o`ivquju i pantomimski se kre}u, kao

`ivi qudi.

Kroz zvu~nik dopire drndawe kreveta i qubavni uzdasi, orgasti~ni

krici sladostrasne Lule, Filimonove `ene.

On, u simbiozi sa majstorom Huba~om, podeqen na dve li~nosti, stoji na

sred sobe i glasno raspravqa sam sa sobom. Zatim, peva. Rastresen je i

histeri~an. U zavisnosti od toga koja li~nost iz wega progovara mewa

intonaciju i boju glasa.

FILIMON: Dunav, majstore, nema lepr{ave, plave talase, kao {to

la`u be~ki veseqaci. Kod nas su to muweviti virovi koji

kqu~aju i dave blede i isprane doline sa zemqom premre-

`enom divqim korewem tu`nih vrba i uplakanim utop-

qenicima pod wima.

(Peva)

“U dolini suza

i u sate rane,

~eka moja muza

da joj sunce grane...”

(Stepuju}i po ateqeu, pali svetlost iznad skulptura

koje o`ivqaju i pevaju u horu)

“... O, muzo, sveta k}eri,

{to suncu otvara{ dveri,

O, muzo, sveta `rtvo,

na{e je jutro mrtvo...

FILIMON: O, zveri, brutalna silo,

{to u krv uma~e{ wu{ku,

O, ne`no pesni~ko bilo,

daruj mi, podaj pu{ku...

SKULPTURE: Dum! Dum! Dum!

Filimon raspomamqeno tr~i od jednog vajarskog dela do drugog i gasi im

svetlo. Iz wega zakre{ti

HUBA^: Arrra! Arrra! Arrra!
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LULA: (Kroz zvu~nik, uz uzdah, otegnuto i mazmo)

Zveri, zveri, zveri... Svuda samo raspojasano nasiqe.

FILIMON: (Dobacuje)

To su vi{e sviwe, Lulo. Sviwe i blato.

HUBA^: Da li je ti uop{te ~uje{? Za{to me neprestano dr`i{ u

napetosti i panici da si po~eo polako i uporno da me

izbegava{, kri{om od mene uzima{ lekove i iz dana u dan

sve vi{e se opire{ mojim dobrim namerama, svakom mom

uticaju da bude{ remek delo, novi ~ovek i genije ~istog

poteza.

Zar vi{e veruje{ u terapiju onog ~ivutskog {arlatana i

samozvanog doktora Matatija Melhisedeka nego meni,

tvorcu tvog novog integriteta i sveprisutne tlapwe o

tvojoj veli~ini?

Ako ne slu{a{ mene, ~uje{ li bar svoju `enu, Lulu, kako u

svom brlogu sladostrastno brek}e i huk}e vrelinu svoje

po`ude u tvoje okameweno lice koje je izgubilo svaki

pojam ~asti i dostojanstva, svaku vezu sa realnim `ivotom.

FILIMON: To je zato {to ja ho}u da budem slobodan, sâm da planiram

svoje poteze i odlu~ujemo o wima. Ne}u da budem tvoj sluga

i u~enik, jer ja o tebi, zato {to po{tujem tvoju privatnost,

ne znam dovoqno. Ne znam ni odakle si, ni ko si i da li

ho}e{ od mene jo{ ne{to izuzev da mi oskrnavi{ qubav i

san koji si, uostalom, svojim upadom, davno razorio. Znam

samo da neprestano kre{tti{ i urla{ u meni {to samo

potencira moju nervnu krizu i dovodi me do ubila~kog

poriva, do imperativa da uni{tim sve oko sebe.

HUBA^: I sebe! I sebe! Arrra!

FILIMON: Dobro. I sebe i tebe. Ne samo moju Lulu, nego i celokupno

moje, dobro, tvoje delo, sve na{e skulpture.

HUBA^: Ja sam papagaj, majstor Huba~, i neuni{tiv sam, kao feniks

se obnavqam i selim iz glave u glavu sve dok svojim

zlodelom ne zaslu`im potpunu slobodu i ne ostanem mo}an

i sâm u sebi, kao ubogi |avo.

FILIMON: Vara{ se, dragi moj. Smrt `rtve je i kraj wenog yelata, jer

sa gubitkom posledice nestaje uzrok.

HUBA^: Kad ti umre{, Filimone, moje prisustvo u tebi ne}e

zna~iti na{u zajedni~ku smrt, ve} tvoju besmrtnost i moju

spiritualnu beskona~nost. Kad zlo izgubi ravnote`u u

svom pozitivnom ekvivalentuosamquje se u svojoj nekon-
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trolisanosti vlasti i wegove staze postaju putevi kosmosa

za uvek i sva vremena. Pakao nije ni{ta drugo do sopstvena

neograni~enost i nemogu}nost da se ona umom obuhvati i

defini{e. Iako sam ro|en za svetlost i sunce osu|en sam

na tamu tvoga uma u kojoj mogu da se bunim i prostujem do

mile voqe, da me niko osim tebe ne ~uje. Pa i ti u retkim

trenucima izi{trenog senzibiliteta kada ti se za{titna

membrana pod mojim poja~anim bubwawem povu~e i uru{i.

Ali, ti ni tada ne haje{, Filimone, za moj bol i strah od

zidova u glavi tvojoj i ako poti~em sa `arkog afri~kog tla

i svi su mi instinkti oslobo|eni za let od grane na granu

kroz tvoj mentalni gusti{. Pona{a{ se prema meni kao i

svaki gazda prema svom podstanaru: nadmeno i arogantno,

krije{ me uporno i ve{to jer se boji{ da drugi ne otkriju

moje prisustvo u tebi i poni`avaju} polo`aj u koji si me

stavio, da ne uvide koliko su moje usluge tvom razvoju

nezaobilazne i nemerqive. Napravio sam od tebe, jadnog i

skru{enog, malog i prezrenog ~inovnika, silnu stvara-

la~ku figuru, energijom tvorca preobrazio sam te u umet-

ni~kog genija }iji radovi izazivaju divqewe i konster-

naciju celog ~inovni~kog stale`a koji ti se ranije oduvek

podsmevao.

Gde ti je zahvalnost, Filimone? Sada si autor velikih i

izuzetno cewenih dela, ali zna{ li ti uop{te ~ije si ti

delo, ko je tvoj autor, i ako ima{ svest o tome, uvi|a{ li

ti bilo kako svoju neizmernu zavisnost od svog stvoriteqa

koga si zatvorio i ogradio svojim sku~enim mozgom, svojim

ograni~enim umom u nameri da ti zauvek slu`i i ispuwava

sve tvoje `eqe i potrebe. Nije li posve prirodno da danas

ne izla`e{ ti svoja dela, nego ja svoje remek delo, tebe,

pred mno{tvom u kojem si se multiplikovao za razliku od

mene koji sam ostao jedan i ceo. Jer makar koliko ti to,

{to si tvorevina jedne kqunokrive {arene pti~urine ne

imponuje, moram da te podsetim da nema{ drugog bola

izuzev onoga koji se u tebi otka~io i ne}e vi{e da podnosi

tvoju prepotneciju i nelojalnost.

Ja, papagaj Huba~, ostvario sam tebe kao svoje najve}e delo,

tvoj preobra`aj, i od malog ku}nog mi{a napravio yina

vaseqenskih razmera. To {to ne}e{ da otvori{ svoj um i

pusti{ me da malo prhnem okolo po prozra~nom eteru,

ra{irim svoja krila i osetim slobodu, nego me ovde se-

bi~no dr`i{ u najmorbidnijem kutu bi}a, bez svetlosti i

nade da }u se ikad protegnuti i zalepr{ati perjem skupo }e

te ko{tati.
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FILIMON: Al’ gle! ni to nije ba{ tako majstore Huba~; naprotiv,

obrnuto je, tvoja optu`ba je ~ista inverzija, u stvarnosti ja

sam tvoj zarobqenik. Niko te nije zvao kad si sam do{ao i

naselio se u meni, ugradio se u moj krvotok, preuzeo moje

bilo i postao parazit svoh mojih nervnih impulsa i inte-

lektualnih opredeqewa, jednostavno ti si moja `iva struja

a ja tvoj bakarni provodnik. Toliko si ovladao mojom

konstelacijom da ne mogu vi{e ni da di{em bez tvoga

prisustva, ako ti napusti{ moju glavu i odleti{ iz we

ostao sam bez ikakvog oslonca, ugu{i}u se bez supstance i

energije, bez `ivota. Moj um pulsira jedino tvojim idejama,

uni{tio si me svojom neizmernom ambicijom, svojom pri-

mitivnom opsesijom mo}i i supremacije.

Otkad si se kao trut naselio u meni izgubio sam svaku

spontanost i `ivotnu radost, potsmehnuo si se mom nor-

malnom, mom hladnom evropskom iskustvu i zamenio ga

svojim rustikalnim afri~kim po`arom na kojem gorim

dvadeset i ~etiri sata dnevno. [ta }e meni da po svu no}

sawam o neprohodnoj yungli i wenim majmunima koji za-

poma`u i vri{te u ~equstima od gladi raspomamqenih

zveri, da se kupam u tvom znoju i mojoj krvavoj peni, a da po

danu jedino snujem tvoje bizarne planove kako da ubijem

Lulu.

Sve si isprao iz mene, ~itav prethodni `ivot, `ivot

spokojnog ~inovnika i u du{u mi uselio svoju mr`wu prema

jedinom mom emotivnom opredeqewu, prema mojoj voqenoj

`eni. Pa {ta ako me ona vara i vucara se sa svim ostalim

~inovnicima po hodnicima i kancelarijama Ustanove, mi-

sli{ da je woj tako sve`oj, privla~noj i neodoqivoj lako

samoj u zveriwaku, u ovom gladnom i kuropatni~kom svetu,

udaqio si me iz wenog `ivota i oterao u bolnicu u vreme

wenih kqu~alih potreba pa je ostala da se sama bori sa

veprovima koji je vi{e vide kao mladu i ostra{}enu sviwu,

nego osuje}enu majku, li{enu sopstvene dece.

Zna{ li ti uop{te kako je nama s tobom?

Sve sam u~inio da ispunim tvoj imperativ, da prihvatim

surovu disciplinu i dril bez kojih nema prave metamor-

foze, a ti si mi seo za vrat sa zahtevom da ubijem Lulu i

tako...

HUBA^: Ti vi{e nisi ~ovek. Bog zaslu`uje boqu `enu.

FILIMON: ... definitivno prekinem lanac mrcvarewa koji me jedino

dr`i za moj realni `ivot. Svojom te{kom bole{}u, stva-

rala~kim gr~om, svim svojim provincijskim kompleksima
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zatrovao si mi vene, zamutio pogled i udaqio stvarni svet

od mene, kao da u wemu ne postoji ni{ta drugo osim

umetnosti. Svaka pomisao na tebe u meni izaziva podmuklu

drhtavicu i duboki teror. I ja, sad, nespokojan, gorim u

vatri predose}awa i strepim da }e tvoj kona~ni obra~un sa

mnom uskoro biti ostvaren, da me samo jo{ malo bezna-

~ajnosti deli od toga da i sâm postanem zlikovac i ubica,

da se okupam u uzbu}kaloj peni osvete, da Lulu, isce|enu od

krvi i plazme, ukrcam na ~amac koji }e otploviti duboko

pod zemqu u predeo izdu`enih senki, du`ih od hrastove na

woj. Zar da ostanem u gustom mraku bez ijednog zra~ka

svetlosti, to ti ho}e{?!

HUBA^: [ta }e ti ona? Zar ti nisam dovoqan ja, tvoja duhovna

norma, seksualni kontrapunkt, tvoj `enski ekvivalent?

Pomisli}e{ da sam mo`da qubomoran, ali ne, Filimone,

ja sam samo tvoje pravo bi}e, u dubini tvoga bivstva, ~ista

senzualnost koja se gadi svake `ene, we posebno, koja ne

`eli da vrelinu suvog afri~kog podru~ja zameni za vlagu

wene po`ude. Ne mogu da podnesem misao da ponovo uronim

u to zajedni~ko korito u kojem se kaqa i vaqa ~itav obor

na{eg cewenog ~inovni~kog stale`a na ~elu sa {efom.

Molim te da me ne dovodi{ u taj poni`avaju}i polo`aj, u

fizi~ki kontakt sa onima kojih se bojim i od kojih sam te

idejno odvojio i toliko duhovno uzneo da im vi{e ni po

~emu ne pripada{ osim po na{oj zajedni~koj sudbini koja

vi{e ni~im ne mo`e da kontroli{e svoju uspaqenost.

Ako si ti spreman na poni`ewe i poni{tewe, ja nisam.

Ne dam da me tvoja `ena ~erupa i da mi u svom orgazmu iz

repa kida moje divno `uto-crveno i plavo perje da wime

kiti svoj namirisani, gizdavi {e{iri}. I gde nalazi taj

vow javne ku}e na sebi, nekultivisanu me{avinu mirisa

ru`inog uqa i sladostrastvnog odliva mu{ke sperme? Taj

divqi, taj zverski zadah nesvarene hrane.

Molim te da me pusti{ na vazduh, na slobodu, da odem {to

daqe od we, da razvijem krila iznad Sredozemnog mora i

sletim na neku zelenu palmu, samo {to daqe od wenog

u`agrenog pogleda, razjapqenih posuvra}enih usana i pa-

lacavog debelog jezika kojim me li`e, usisava i pretvara u

svoju i`vakanu polusvarenu povra}ku.

A ti razmisli o tome, Filimone, ima li i{ta `alosnije od

anonimnosti koja od identiteta poseduje jedino li~nu kar-

tu na kojoj, ispod gotografije, stoji ispisana sinteza na-

{ih imena:

Filimon Huba~!
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Veselo pevaju}i, razdragano i vedro ulazi Lula. Praherom ~isti skulp-

ture, pali svetlo, one o`ivqavaju i pevaju zajedno sa wom.

LULA: “... Doktore, glava me bole,

mangupi su ~inovnici

svi me vole, svi me `ele,

otvoreni nov~anici,

stare lole mame `ene,

a najvi{e od svih mene... ”

HOR

SKULPTURA: Doktore, glava mi pu~e,

LULA: Samo zovu, do|i lu~e,

MASKA

LAVA: Pri|i ma~e, mac, mac!

MASKA

MEDVEDA: Da}emo ti sav novac!

MASKA

VUKA: Da}emo ti plate cele...

HOR

SKULPTURA: Da `draknemo noge bele,

da maznemo celo lu~e,

{to za wom nam

srce tu~e...

Dum! Dum! Dum!

Filimon tr~i po sceni i sa isukanom kamom u ruci gasi reflektore.

Skulpture se ponovo okamewuju.

HUBA^: Arrra! Arrra! Arrra! No`, Filimone. Kamom u srce. To je

~ist potez.

LULA: (Uhvati ga za ruku)

Ne budi lud!

FILIMON: Ali, ja jesam lud, Lulo. I to me mu~i. To me u`asno mu~i.

(Tr~i po ateqeu, {iri ruke, iz wega kre{ti):

HUBA^: Arrra! Arrra! Arrra!

LULA: Dobro jutro, gospodine Huba~. Kako ste spavali, kako va{

`eludac ovaj ko{mar vari? Jesu li vam u san dolazile

metalne koko{ke i mentalni invalidi, dragi moj mornaru?

FILIMON: On nije mornar.
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LULA: Pa nije vaqda tek tako preleteo Sredozemno more sa

svojim degenerisanim udovima? Morao je da doplovi nekom

la|om, a ko plovi morima, ze~i}u, ako ne mornari? Vitki,

visoki, sna`ni, suncem opaqeni mu{karci. Tvoj gospodin

Huba~ nije vaqda `ensko?

FILIMON: On je demon. Bespolni |avo, mo}ni leta~. Za wega okeani

ne predstavqaju te{ko}u.

LULA: (Umorno)

Eh, kako li tek izgleda kad se ose}a tako izmu~eno. Jadnik.

Ofucani klo{ar.

HUBA^: A ti si an|eo u gwilom {evaru. Zaudara{ na muq i

raspadawe.

LULA: Pa ti mene, izgleda, ba{ mrzi{.

HUBA^: Za ose}awa je najva`nije da su iskrena.

LULA: Ali, ja vas ne vidim, gospodine ptico. Va{ kqun, va{u

kqunetinu krivu. Bo`e, Filimone, mora{ ne{to da ura-

di{ sa svojim zdravqem. Zar ne ose}a{ kakva polarna

hladno}a bije iz tvoje glave? [upqa, kao sve`e iskopan

grob, ledena, kao neminovni dolazak smrti. Creva mi se

lepe od straha.

HUBA^: (Krkqa, zaslepqen mr`wom)

Ubi kurvu! Ubi kurvu!

LULA: (Umorno)

Opet govori{ iz trbuha, ze~i}u, nepristojnosti.

FILIMON: (Promuklo)

Ali... on te, zaista, mrzi, Lulo. Duboko, podmuklo, kao...

Dunav.

LULA: I boji me se kao ke~iga. Jeste. Drhti od straha da mu ne

i{~upam pero i zataknem ga sebi na svoj najnoviji {e{ir.

FILIMON: Koji ti je {ef poklonio.

LULA: Pa {to se pravi{ lud, luda~e, ’ajde, {ta ti je, zna{ li ti

koliko je `ivot nas smrtnika te`ak. Mo`e li uop{te

danas neko da `ivi ko nije na udaru op{teg obo`avawa?

Osim toga, ja ne radim ni{ta perverzno, ja se samo uklapam

u pravila ku}e. Video bi sâm kad bi tvoj `ivot zavisio od

najni`e plate u Ustanovi, od prinadle`nosti ~ista~ice,

ma koliko popularna i omiqena ona bila. [to nisi isko-

ristio autoritet umetnika da me gurne{ na neko vi{e

mesto, sa ve}om platom, da ne moram ni sa kim da se vucaram

zarad gole egzistencije.
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(Pla~e)

Misli{ li ti da je meni bilo lako de~icu na{u dragu da

otu|im i poklonim portiru, da ih on i wegova kobila

podi`u i {koluju za vulgarne policajce u sredini punoj

tenzija. I mentalnog terora. A takav glas ne postoji na

svetu, vazduh se ugiba pod wegovim vibracijama. Pravi

nebeski peva~i, an|eli mamini. Zvezde muzi~kog neba sa

pedrekom o pasu. A onda, tu su i metalne lisice, pi{toqe

na sebi nose, geniji porodice Huba~, i uniforme umesto

zlatnih operskih kostima, za {ta ih je bog stvorio. Buku

protesta i besa nezadovoqnih pacijenata u u{ima umesto

ovacija i aplauza raspomamqene publike u srcima svojim.

(Pla~e)

FILIMON: Ne ja, qubavi, ne zameram. Ja razumem i opra{tam sve...

~itav moj `ivot i sre}u u qubavi s tobom, ali on, Lulo,

Bog, nije me napustio, ve} mi je poslao papagaja koji me

danono}no nagovara zbog gubitka samopouzdawa i iden-

titeta, pa ja vi{e ne znam ko sam, a ni tebe vi{e ne

poznajem, sve si udaqenija... kao da sam umro.

LULA: Zato ho}u wegovo najdu`e pero iz repa da zataknem sebi na

{e{ir. Verujem, sigurna sam da bi na{om Ustanovom pro-

{ao talas zavisti mo}an kao orkan, razoran kao Cunami.

Bila bi to pusto{, gospodine, koja bi neizostavno godila

va{em demonskom srcu.

HUBA^: Pogazila si bra~nu zakletvu.

LULA: Ti ne grak}i. On neka ka`e svoju optu`bu.

FILIMON: Ro|ena deca me mrze i snuju osvetu.

LULA: [ta ti pada na pamet?! Pa oni te po{tuju kao priznatog

genija, ali i ne sawaju da si im ti otac. Oh, tako sam

uzbu|ena, Filimone, celu no} nisam spavala, na vernisa`u

}emo ih prvi put, posle toliko godina, videti i ~uti, ~uti

wihovo cvkutawe, umilno pojawe, pti~ice moje Mocartove,

svi }e do}i da vide tvoje delo i ~uju na{e vunderkinde,

kako genijalna porodica Huba~ stvara svet nove lepote i

~udesnosti, da se uvere, i vladika da spozna da nije wegov

bog jedini tvorac ove fantasti~ne fantazmagorije koju

zovemo `ivot, da ti nisi lopov koji krade sve}e u crkvi,

ve} bo`ji alter ego, kreator novog, savr{enijeg `ivota, da

vidi da vosak ne slu`i samo kao `rtva bogu ve} i kao

materijal za stvarawe `ivog ~uda, umetnosti.
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HUBA^: A {to ti wega stalno la`e{ i vara{?

LULA: S kim, ze~i}u? Navedi bar jedno realno ime.

FILIMON: Sa... svima wima.

([irokim potezom ruke pokazuje skulpture)

Sa... {efom, Lulo, profesorom doktorom Matatijem Mel-

hisedekom i ... ko zna sve jo{ sa kim.

LULA: Oni su tvoje uobra`ewe. Pa vaqda vidi{ da postoje samo

kao tvoje skulpture koje }e danas biti izlo`ene na verni-

sa`u. Oni su mrtvi, a ne ti, `ivi stvore, tvoja fantazija je

uskipela, ~ista fikcija.

FILIMON: Ali, tvoja realnost nije moja fikcija, ve} wegova opsesija.

LULA: To je zbog toga {to ti je slava udarila u glavu.

FILIMON: Daj bo`e da je to. Daj bo`e.

LULA: Kako je to sumorno. A gde je on u stvari, ja ga ne vidim,

~ujem samo wegovo morbidno kre{tawe.

FILIMON: Tu je on, u kavezu.

(Pokazuje na glavu)

Ovde, u wenoj dubini, stalno ne{to tandr~e i lepr{a

krilima.

LULA: Tamo, na `alost, ne mogu da zavirim, u tvoju glavu, mislim,

ali ja mogu da osetim, ja mogu da predosetim nevreme koje se

u woj sprema. Ja mislim da je taj... wegov kavez u stvari

prazan. Gospodin Huba~ je izleteo, vratio se u svoju domo-

vinu, `arku Afriku, sedi na nekom afrodizijaku i sun~a

se, sprema se za ve~erwi izlazak, za qubavna isku{ewa, pa

nije lud, ako mu se ukazala prilika, da se krije u }o{ko-

vima tvog mra~nog uma, sem ako ti nisi taj demon koji ho}e

da me ubije.

Ah kako je nehuman i svirep tvoj uspeh! Bez qubavi. Samo

mr`wa, zlo i smrt. Zar je to teret slave, ravnote`a u glavi

nasuprot ushi}enom srcu?

FILIMON: Ja ga vidim, Lulo. Razgovaram sa wim. Radim po wegovim

instrukcijama. Ja sam samo izvr{ilac. On je majstor, a ja –

u~enik.

LULA: Oduvek je bio poltron.

FILIMON: Zar ne shvata{ da je opasnost u mo}i, Lu? Ko ima spo-

sobnost stvarawa taj podle`e imperativu razarawa. To je

zakon. Nisam ja poltron. Tu su mogu}nosti potpuno ogra-

ni~ene i kontrolisane.
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LULA: Kako je to nemislosrdno, ze~i}u, baciti svoju `enu u kal

~inovni~ke pohote, samo zbog oportunizma, da te ostave na

miru zajedno sa tvojim svetim voskom za vajawe wihovih

otu|enih spodoba, dok ti drugi po }o{kovima Ustanove

drndaju suprugu, raste`u i guze na wihovim pisa}im sto-

lovima, ti se pravi{ da ne prime}uje{, kako je to prqavo,

baciti svoju qubav u smrad i muq, a sad kad si postao neko i

ne{to, kad ti {ef i jeste i nije nadre|en, kad nema{ vi{e

koga da uva`ava{, niti da ga se boji{, osim sebe samoga,

izmislio si {arenog kre{tavca, afri~kog demona, bar da

je viking sa severa, nego papagaj sa siroma{nog juga, koji uz

to tra`i smrtnu kaznu za mene. Tek tako. Pustio bi da me

tvoj Lucifer odnese pravo Inferno, u centar devetog

kruga, u srce kotla, gde sve kqu~a, gde je najve}a tempe-

ratura, ve}a nego u sredi{tu Sunca. Gde se sve topi i

zauvek nestaje.

FILIMON: Nema veze {to on mo`da i nije vi{e moj {ef, {to sam

mo`da sada ja wemu {ef, ko bi se sna{ao, Lulo, u ovoj ludoj

Ustanovi ko je kome {ef, ko je ~ija qubav, pa ~ak i ko je u

zakonitom, legitimnom braku, ali, ako je lep i {aren ne

zna~i da ga treba potceniti. Mo`da je on krenuo kao sitan

zametak, kao klica nezadovoqstva, ali se jaje rasprslo u

opasnog i ostra{}enog smrtonosca.

LULA: Glava mi se od jutros raspada. Unutra jako hu~i, kao u

dubokom kawonu. Po nekad mi se prosto ~ini... ~uje{ taj

zvuk?

FILIMON: ^ujem, ali u svojoj glavi, Lu. U tvojoj ne ~ujem ni{ta.

LULA: Ti i tvoj papagaj Huba~ digli ste ~itav grad na mene, ali

moja borba je prezir, ze~i}u. a tebe }e teret smo`diti ako

ve} jednom sa tim ne prestane{.

FILIMON: Prekasno.

LULA: Svoju du{u si prodao |avolu, samo zarad sticawa supe-

rirnosti, dobio si dar vajawa, tvoje skulpture su `ive, do

sad to nikom nije po{lo za rukom, dobro, postao si pri-

znati genije, bog koji mrtvim spodobama udahwuje `ivot,

qudima od voska, Bog je napravio jednog od zemqe, a ti si

~itavu Ustanovu ispunio artificijelnim ~inovnicima,

istina sa odre|enim mentalnim nedostacima, ali stvorio

si ve{ta~ku poltroneriju, birokratiju, a moje mlado zmij-

sko telo si bacio wima, svojim kolegama i {efu koji mi

ve} i ne silazi sa grba~e.
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FILIMON: Do}i }e i na wega red.

(Energi~no izlazi)

LULA: (Vi~e za wim)

I gledaj da na ulici ne skupqa{, kao po obi~aju, ~opor

mentalnih bolesnika za sobom. Kako dobacuju, kako su

grozni, nemo}ni uspaqenici. Danas, ako si malo boqa riba

svako bi hteo da te naguzi, ali ko s pacijentima le`e,

ze~i}u, popi{an ustaje.

FILIMON: (Vrati se)

^ija si ti `ena, Lu? Moja ili wihova?

LULA: Wihova sam ja ~ista~ica, a tvoja `ena i ~ista~ica. Po-

nekad, u nedostatku kadrova, radim i druge poslove. Na{

{ef, profesor doktor Matatije Melhisedek obe}ao mi je

mesto glavne sestre.

FILIMON: Ja jo{ pamtim, Lulo. Sve ja pamtim, devojko. Zar nismo

onda bili sre}ni? Pamtim svaki dan, kao da smo se danas

ven~ali, wegov miris, boju, ton... ton, Lulo. Onda je dan bio

suvi{e kratak. A sad? He... he... he... Sad se sve izdu`ilo.

Doga|aji su dobili predve~erwu senku. Dugu i mra~nu.

LULA: Vidim da si re{io da u sebi sasvim zatrpa{ na{ prvi

neuspeh. Bo`e moj, bilo je to katastofalno saznawe. Evo,

ludim i ja od glavoboqe. No}as je kre{tawe bilo suvi{e

bu~no.

FILIMON: On te ne voli, ali te po{tuje.

LULA: Divno, zaista krasno. Po{tuje te neko ko i ne postoji.

FILIMON: Nikad nisi videla wegovo prelepo, {areno perje; kao

plamen sija u mraku, misli{ du{u }e zapaliti. Satima

~ovek mo`e da u`iva u wegovom repu, prekrasnom perju,

istina, glas mu je malo hrapav, ali mislim da je to zbog

hormonskog poreme}aja. Zato je }uba na glavi ka}iperna.

Ro|en za fiksirawe.

([apu}e)

Otkri}u ti wegovu najve}u tajnu, Lu. Izgleda da je on

`enka, zato je toliko nakin|uren i qubomoran.

LULA: Taj gospodin Huba~ je obi~na seoska koko{ka. Ne uobra-

`ava vaqda da je feniks?

HUBA^: (Besno)

Arrra! Arrra!
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FILIMON: Vidi{ da mora{ da pazi{ {ta pred wim govori{. Kad je

qut i uvre|en, kao i svaka ptica, veoma je agresivan.

Ja, na `alost, nisam ornitolog i ne razumem se u wihov pol

koji tako ve{to kriju. Ali, }ud im je opasna i naprasita,

glava mi puca od wegovog osvetoqubqa.

Za trenutak cela prostorija dobije nestvarni crveni ton i po~ne da

pulsira, kao enterijer `ivog organizma. Zvuk Huba~evog glasa dopire

kroz eho iz svih uglova scene.

HUBA^: M... m... m... m... perje mi gori i opada sa mene kao pepeo sa

stare metle, moji bu~ni damari mi sabijaju vazduh u grlu i

dave me, dave... plu}a ho}e da se rasprsnu od te{kog vodenog

pritiska koji u talasima sa svih strana navire na srce moje

potopqeno u vreloj krvi i kqu~am... kqu~am, Filimone...

moram mozgu da dam odu{ku, razne}e moju sivu masu po celoj

tvojoj lobawi. Moj um ne podnosi tvoju mlitavu du{u i

crni ponor u woj.

(Jak `enski vrisak prepun o~ajawa i bola)

Ah, Filimone, nesre}o, {to svojom vajarskom {paktlom ne

dovr{i{ ovu `enu, sa~iwenu od gre{nih strasti, da joj

demonska du{a odleti pravo u pakao odakle je i do{la u to

sladostrastno `ivotiwsko telo, rezervoar nabijen po`u-

dama, u taj vrtlog ne~asnih pobuda i prqavih `eqa za

seksom, u taj ogavni zadah wenih gwecavih sokova i `enskog

licemerja koje mi oduzima dah i gu{i me... gu{i...

(Te{ko di{e; {apu}e)

Oslobodi mi um i ubij kurvu...

“Ubij kurvu!” “Ubij kurvu!” odjekuje i lagano se gubi sa povratkom

normalnog svetla.

LULA: Pa on je histeri~ni, la`qivi glumac `eqan krvolo~ne

predstave, lutkarsko pozori{te za psihodeli~ne drame,

eto {ta je. Neka on re`ira svoju vru}u igru u vreloj

Africi uz lavove, krokodile i uro|eni~ke bubweve, a ne

ovde kod nas, gde je klima hladna i vla`na, gde `ivot nije

porok, ve} sveti ~in u`ivawa i radosti.

Slu{aj, samo slu{aj taj u`asni vapaj ovog bolesnog bi}a za

zlo~inom i tragedijom, zar nisi jutros popio svoju dozu

lekova na vreme, kako je propisano, ve} ho}e{ da mi

skrati{ put, i meni i sebi, i iz Ustanove mesto u slavu

ode{ pravo na robiju. Zna{ li ti kako su zatvorske re-

{etke konkretne, kako je gvo`|e tvrdo, a hrana neukusna i

bajata? Boqe bi ti bilo da neku od tih crkvewakovih
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sve}a, koje krade{ u kapeli i topi{ za svoje satansko delo,

zapali{ i posveti{ `ivom bogu sa molitvom da te pro-

~isti i iz tvojih mra~nih misli, iz wegove u`egle materi-

ce, voznese svojom nebeskom ~isto}om me|u nas, relativno

normalne i gotovo zdrave an|ele.

FILIMON: Mene je sudbina ve} bacila u va{e nebo. Ionako pripadam

Ustanovi, bez obzira jesam li zdrav ili bolesnik.

LULA: Ili mo`da potencijalni kriminalac?

FILIMON: Ko zna kraj ne bi svoj `ivot ni po~iwao.

LULA: A da li te neko, ze~i}u, pita za ambijent kad te prave i

ra|aju? Na{i hodnici su suvi{e mra~ni i zapetqani.

Na{e stranke su gotovo sami mentalni invalidi. Koko{ke

seru gde stugnu. ^ista~ice ne mogu sve da postignu.

FILIMON: Wihovo blato smrdi i klizavo je, Lulo. Svaki put do|e{ u

prqavoj haqini.

LULA: Zadah seqa~kih tela, Filimone, ima magi~nu mo} iskonske

snage oderanih `ivotiwa. Zar ne zna{, mila, da bi se svako

rado u blato uvalio, kad bi mu to samo bilo kompenzovano.

O, ~ar prqav{tine je sjajnija od ma koje puritanske ideje.

FILIMON: ^ovek se razlikuje od `ivotiwe.

LULA: Na{im doktorima nije lako. Iako su kreativni i nadah-

nuti pacijenti im stalno izmi~u sa izobiqem ideja koje ne

mogu adekvatno da kontroli{u: kako da uve}aju svoje polne

organe i siluju vredne patuqke i zle trolove, kako da

razore sve trgove i istrebe metalnu `ivinu koja se ba-

{kari po ulicama i tirani{e slobodne prolaznike, da

ukrste podguznu buvu i vinogradsku filokseru, kako da

izvr{e savr{en zlo~in i neka`weno pobiju stru~ni per-

sonal. Zar i ti svakodnevno ne gaca{ po tom blatu?

FILIMON: Ja sa wim radim. Izdr`avam sebe, svoju `enu...

LULA: Svoje opsesivne ideje. Pa ipak, gaca{. Profesinalno,

ali... gaca{.

FILIMON: Kakve ideje, Lu? Zar je moja ideja svakodnevno {ibawe

kobile onog razrokog kosmatog portir~i}a i weno bolno

wi{tawe? Za{to on tu svoju `ivotiwu ne {iba kod ku}e,

nego ba{ u trenutku kad stvaram, kad u glavi posti`em

idealnu ravnote`u izme|u duha bo`jeg i molekularno-

-atomske strukture materijalnog otelotvorewa mojih skul-

ptura, kada ostvarujem koordinaciju spoqa{weg fizi~kog

i unutra{weg psihi~kog elementa, kad im udaram zavr~ni
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glanc i trudim se da ne skliznem i u sebi odr`im uspravan

polo`aj, jer nisam sviwa da blato obo`avam. Kod ku}e me

~eka Huba~, neumoqivi demon, Lulo, a tamo morbidni

zvuci [trausovih valcera sa onim perverznim, glupim i

konfuznim dirigentom.

LULA: Pa on je najtajanstveniji peva~ u Ustanovi, nenadma{ni

plesa~ i nezamenqivi flamingos! Kad stane na podijum,

samo {to ne zalepr{a. Prosto ~uje{ ono prrr...

FILIMON: On je obi~an ma~ak koji prede.

LULA: [ta }e{? Mora da se ple{e. Na{a Ustanova je prebogata

igra~ima – visokim leta~ima, a ti si ispao iz sistema.

(Po|e da otvori prozor)

Moram da vidim kakva je to galama napoqu. Izgleda da su

koko{ke toliko razjarene da otvoreno nasr}u na mentalne

invalide i nemilosrdno im razvla~e creva po ulicama.

FILIMON: Ne otvaraj prozor, Lulo! Izlete}e papagaj.

LULA: Ako si ti lud, nije on, da ga na{i pacijenti na ulici uhvate

i ispeku na ro{tiqu. Zna taj vrlo dobro da mu je u glavi

tvorca najbezbednije, pogotovu {to mu tu niko ni{ta ne

mo`e. I svi ga hvale, celokupna likovna kritika. Mada on

sva{ta laje.

Pa ne}emo vaqda zbog wega da razmrskamo taj dragoceni

simbol na{eg kolektivnog uspeha na koji smo toliko po-

nosni?

Pri|e prozoru i otvori ga. Sa ulice grune velika galama, psovke, uvrede,

govori preko megafona, protestne kora~nice:

“... Napred, nazad, levo, desno,

udri samo, mesi ga ko testo...

Glavuyu mu rascopaj

temeqno ga ukokaj...

Ne}emo ludilo,

ho}emo da sudimo

kok{jim zverima,

na bolni~kim dverima...

Ho}emo zdravqe

za narodno slavqe

besplatno le~ewe

pile}e pe~ewe

koko{ke na ra`wu
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doktore na pladwu...

Da budemo zdravi

u bolesnoj glavi

oven~ane glave

sa vencima slave...

Ku-ku-riku! Ko-ko-ko-ko-da! Ko-ko-ko-ko-da! Piju, piju...

LULA: (Zatvori prozor. U ateqeu ponovo ti{ina)

Kakva arogancija! Luda~ka mr`wa ne vodi re{ewu, qubav,

ah, qubav i muzika! To je moja deviza, a ne skandali, svuda

nezadovoqstvo, ludilo, grad je u stawu latentnog {oka,

kakav skandal, svi optu`uju Ustanovu za haos u svojim

glavama. Pa to je nemoralno! Ho}e zdravqe, a sami raspi-

ruju svoju bolest. Jel’ to put da se do|e do re{ewa na{e

komplikovane situacije. Svi smo u stawu napetosti. Evo,

ja.

(Bri{e suze)

Tako sam potresena, ze~i}u. Mo`da vi{e nikada ne}e{

biti ~inovnik. Mo`da ti vi{e nikada ne}u donositi

doru~ak u kancelariju. Profesor doktor Matatije Malhi-

sedek, na{ {ef, ka`e da je wegov metod dokazao svoju

superiornost na svim slu~ajevima sem na sopstvenom i da

si svog dvojnika proterao kroz {ake i razdelio u fasci-

nantne skulpture koje su zadivile ~inovni~ki svet. Upam-

ti, Filimone. Sa dana{wim vernisa`om ti ulazi{ u vi-

soke krugove na{e dekadentne mena`erije, a tvoje delo

postaje wena `ila kucavica. Neka koko{ke i invalidi

ka`u {ta ho}e, neka urlaju i kokoda~u na ulicama, ali, ti

vi{e nisi stari Filimon, ti si sad slavni Filimon. Jesi

li zapamtio?

FILIMON: (Sumorno)

Ja sam sad slavni, novi Filimon.

LULA: ^inovnik Filimon je mrtav. Umro na operaciji. Ru`na,

pokopana pro{lost.

HUBA^: Amin.

LULA: Sila si mornaru!

FILIMON: Kakav mornar, Lulo? Pa ja nikad nisam video more. Ni

jezero, Lu, ~ak ni baru. Znam samo za blato u koje sam

uvaqao sebe i ~itavu svoju budu}nost.
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LULA: I sveti obredni vosak koji krade{ od crkvewaka. Pri~a se

da vladika namerava da baci javnu anatemu na lopova.

Razdragano tr~i, pali sijalice reflektorke iznad skulptura koje o`iv-

qavaju i sa wim pevaju:

“... Beli se usamqeno jedro,

to moj dragi {iri krila...

Na pu~ini sve je vedro,

dok na nebu kru`i vila... ”

HOR

SKULPTURA: “... Dobro do{o, morski vu~e,

genije pisa}eg stola...

Daj nam tvoje slave pola,

da i nama srce tu~e... ”

HUBA^: Dum! Dum! Dum!

Filimon gasi reflektorke, figure se ko~e, svetlost tone u crvenu gamu

polumraka.

FILIMON: Ja moram, Lulo, da svratim do {efa, ako me primi, da ga

zamolim za `ivotnu uslugu. Nije uop{te va`no da li je

wegova terapija produktivna za mene, ili je, mo`da kata-

strofalna u svom recidivu, to }e nam bliska budu}nost

brzo pokazati, kakvo je moje zdravqe i kolika je wegova

paranoja ako se boji da moje skulpture mogu da krenu na

wega. Danas su svi, sasvim razumqivo, quti na svoje autore,

pa ~ak i neki mrtvi gaje odre|en stepen gneva prema

pro{losti, iako su moji artificijelni ~inovnici do-

bro}udni i `ovijlani, unapred vaspitani da po{tuju i vole

{efa.

LULA: Ja bih dodala da on ~ak zaslu`uje na{e kolektivno obo`a-

vawe koliko nas je sve obasuo svojim dobro~instvima.

FILIMON: Eto, a meni ka`e da sam poltron.

Wih dvoje izlaze.

Na scenu ulazi svetle}a metalna koko{ka ogromne veli~ine i kokoda~e.

Za wom ide maju{no, tako|e metalno pile i piju~e.

KOKO[KA: Ko-ko, koko-da! Koko, koko-da! Koko-da! Koko-da! Koko,

koko-da!

PILE: Piju, piju, piju...

ZAVESA
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DRUGI ^IN

Ordinacija profesora doktora Matatija Melhisedeka, {efa. Okolo

neke sprave i medicinski instrumenti, sveprisutna elektronika. Na

sredini providna tu{-kabina.

M.M. nepokretno le`i na kau~u za pacijente i duboko spava. Glas mu je

ozvu~en i wegov eho sti`e iz svih krajeva scene.

Na plafonu, iznad wega, ra{irenih krila visi elektronska koko{ka za

le~ewe {izofrenije, sa izbuqenim o~ima koje reflektuju dva jaka sve-

tlosna zraka usmerena na doktora.

Ona glasno kokoda~e, a kasnije i peva opersku ariju u promuklom basu.

M. M: Ne boj se, Matatije Melhisedeku, ovo je ~ista ludost, tamna

strana sna i ko{mar tvoga Boga – Jahvea. Taj o{tar pogled

sa neba nije wegov ve} tvoj, on nije Kvecalkoatl da ima

razroke pti~je o~i koje te gledaju kao `ivu glistu na

vrelom asfaltu, kako se uvija{ i pe~e{ na plotni i

nestaje{ u pari letwe izmaglice.

Ne mogu da pobegnem jer sam nepokretan i cvr~im, a koko{

gleda da me sma`e pre nego {to se od straha userem. Evo je

kako {iri krila, sve mi je bli`e i kru`i oko mene. ^ekam

samo kad }e da me poklopi i kqucne. Nemo}an sam.

(Kokodakawe se poja~ava, zatim se polako gubi i nestaje)

Iz dana u dan sve sam tawi i mawi; dok drugi rastu ja se

smawujem i ne znam kakakv je to reverzibilni proces, ne}u

li jednoga dana prosto nestati kao rasplinuti prde` u

ga}ama, dokle }e se moje telo zgu{wavati i nadimati, more,

da ne prsnem ja od silnoga smeha kao suva mahuna, da mi se

crno seme sna ne razleti po svetu nesuvislih ekscesa, i

uop{te {ta }e se iz ove more buditi ako ga ona halapqivo

pokquca.

Zna koliko sam golicqiv, da mi od nervnog gr~ewa pucaju

svi konci u stomaku koji mi dr`e creva na okupu, da mi se

fekalije ne razliju po ~itavoj utrobi.

Jer nije gust pasuq sa feferonama i sviwskom krmenadlom

vi{e ve~era za mene. I jo{ povrh svega jaje na oko, sve

prekomerno zaliveno qutom zapr{kom od vrelog uqa, bra-

{na i crvene aleve paprike. Zato mi krilati zmajevi i

dolaze u san da me zajebavaju i pevaju cini~ne operske arije

do zore. Dodu{e, ovo je samo moja elektri~na koko{ka koju

sam sebi izumeo da mi pomogne u le~eweu {izofrenije, a ne

da mi u svojoj umetni~koj ambiciji balega po meni pun

pizme i mr`we {to ne mo`e da peva u pravoj operi, nego
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samo u mom snu. Da mu vi{e nikad na pamet ne padne da sere

po meni u {irokim tragovima, belim kao kre~. Ne znam

samo odakle mu ovolika zelena govna, kad se hrani strujom.

A da nisu mo`da, kojim slu~ajem, moja prirodna?

Nije vaqda?!

U pomo}!

Ne daj me, bo`e, zagrmi Jahve, spasi mene jadnika, i{~upaj

me iz ovog zlokobnog snovi|ewa i podari mi krepko i

zdravo bu|ewe. Da opet budem {ef, pa makar i zver, samo ne

tako mali, kao buvqe dupence.

KOKO[KA: ([iri svoja ve{ta~ka krila kao operski peva~ ruke i

zaneseno peva)

“... Doktore, mrtvo magare,

doktor~i} si tako mali

skoro ni{ta ti ne fali

jedino {to u dan dawi

sve si tawi, sve si mawi...

Mali si ko govno pse}e

po parki}u kad se {e}e

pas serucka, zapi{ava

da nam sve`a zamiri{e trava...”

M.M: Mo`da se pod uticajem ove jebene klime antropolo{ki

mewam i postajem {umski trol ili morsko prase, mo`da je

tu kraj, a mo`da me prase spase? [ta ako je ono ja~e od

koko{ke? Ali, ako i tu ne stanem nego nastavim sa gubqe-

wem sokova i okamewivawem creva, {ta }e na kraju biti od

mene? Veliki, neprevazi|eni uzor, ili mizeran kozji bra-

bowak?

Nije sve jedno.

KOKO[KA: “... pa ga trbuh mori

ho}e da izgori

stegne mu se govno `uto

i postane ko ud kruto...”

M.M: Voleo bih, Jahve, da mogu makar da prdnem u ovoj teskobi,

tako sam naduven i nepokretan, mali i bezna~ajan, kao crv

pod korom zdravog drveta, kao `ivi le{ zakovan u ~vrstom

hrastovom kov~egu, a ona mi kru`i nad glavom i peva svoje

arije koje se histeri~no uznose uz kupolu barokne sale

pozori{ta i po zakonima akustike otuda vra}aju u vidu

koko{jeg govna, kao pile}a govanca padaju na glave u{to-

gqene i {upqoglave publike.
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KOKO[KA: “... silan bol ga budi

ho}e da izludi

debelo mu crevo gori

ceo trbuh wega boli... ”

M.M: Bez fraka i ve~erwe toalete, ovako zgr~en pod previsokim

naponom, ne mogu da zadovoqim wegovu sujetnu `equ za

pravom gra|anskom publikom jer misli da ga dovoqno ne

cenim kao peva~a i da mu glas kre{ti u falsetu mada ima

ambiciju da peva ~isti sonorni bas.

Kao [aqapin Sarastra.

Ne zna za okrutnu sudbinu umetnika bez dara.

Hej, Sarastro!

Prekini! Prekini! Prekini!

Prekini da se kiti{ metalnim perjem i da tandr~e{ kao

limena kanta, jebo te otac, tvoja publika je na ulicama,

~itav grad vrvi od mentalnih invalida, gomilaju se na

na{oj kapiji, zar ne ose}a{ kako pritisak raste i kako je

vazduh gust, gu{}i od usranog meksikanskog prebranca koji

me davi, od wegove plazme {to mi prodire kroz pore na

ko`i i obliva me hladnim znojem, zapu{ava svaki kanal, i

najmawi hodni~i} u mom krvotoku i nervnom sistemu, gust

kao quti tabasko koji mi dr`i creva u stawu krajwe

razdra`enosti, ne da mi prst da pomerim, bar da se nisam

usro.

Nisam vaqda?

I koji prst?!

KOKO[KA: “... Al’ si silan, Al’ si di~an,

na bolest si svaku vi~an,

tu|i bol te ba{ ne pla{i,

kad ga vikne{ nekoj sna{i...

... Da je tresne{, da je kresne{,

ne mera~i, ve} perda~i,

zavla~i i kokoda~i,

ko-ko-da, ko-ko-da!

Ko-ko, ko-ko, ko-ko-da!

M.M: Pre bi se reklo, prsti}, vidi kako sam ceo atrofirao,

pi`ama se otrgla i u volanima pada sa mene, omotala je

svoje ogromne rukave oko mog vrata i poku{ava da me udavi,

sav sam nekako, o apsurda, mali i otekao, vi{e li~im na

pse}u buvu punu krvi, ne znam kako je do{lo do toga da

budem posetilac kok{je opere, ako se to ne de{ava ima-
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ginarno, u`asno se bojim ove pevaju}e ma{ine, oko ne smem

da sklopim, odmah po~nu udovi da mi kra}aju, ki~ma se

krivi i uvija, pr{qenovi uviru zalemqeni me|usobno, sav

sam naduven od straha i nespavawa, a opet nikako ne mogu da

se probudim. Eto {ta zna~i kad ~ovek za ve~eru jede govna.

I {ta sad ako koko{ka iznenada batali ariju i usmeri se

na mene ovako si}u{nog, ne mora da me kquca, dovoqno je

samo da me golica i zasmejava, sto puta sam sebi rekao da

uve~e ne jedem ni{ta kabasto, da se ne razlijem {areno po

~istim i belim ~ar{avima, kao `uti masla~ak po rascve-

talim belim radama, da ne sawam kako od dinosaurusa

postajem gu{ter i kako me ova pernata a`daja vreba iz

mraka i samo gleda da me zasko~i i ukewa.

Da nisam postao reptil~i}?

KOKO[KA: ... kad se ~mar zapali,

sve ti tada fali,

a najvi{e ti se `dere{

{to ne mo`e{ bar da sere{...

M.M: Ne znam ~ak ni da li me to bolest sa`ima, il’ sama smrt

ukida, teskoba je sveobuhvatna i podilazi mi celo bi}e,

kao `marci koji se uvla~e u mene i pro`diru me, }eliju po

}eliju, sve dok ne postanem mali kao gnom, kao mozak

vinske mu{ice, nisam ja ni ro|en, ni {kolovan za pose-

tioca muzi~kih egzibicija, nikad nisam i{ao dragovoqno

u operu, ona je sama do{la u moj san.

Ne znam {ta da radim, kako da se iz svega ovoga izvu~em i

probudim. Da li da vi~em u pomo}, ili da jednostavno

zatvorim o~i i predam se svojoj sudbini, da se opru`im u

sopstvenom izmetu i smirim, ako ho}u da pre`ivim.

A ko zna da li sam u stvarnosti i `iv, mo`da je ovo odjek

smrti koji se bu~no vaqa ka mom posledwem boravi{tu.

Eh, kad bi samo do{la moja lepa ~ista~ica da zavrti svoju

zanosnu guzi~icu, da posko~i i podvrisne na ovu kosmi~ku

ve{ticu, da je raspali svojim mokrim portvi{om i otera

da ne le`e po meni svoje mu}kove, da me popne gde treba i

uveri jesam li i ja, pored mog opskurnog mozga mo`da

prisutan. Ili `ivi samo on da mi slikovito predstavi svu

bedu i o~ajawe mog nekromorfnog polo`aja, proces mog

neprekidnog ukidawa i evidentnu napast ovog turbo ko-

koda~a-peva~a.

Ili, bar da mi neko objasni, ako mi je telo ve} mrtvo,

za{to ja nisam. Da nisam mo`da i ja besmrtan kao ova
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usrana klima koja vi{e pogoduje razmno`avawu gamadi, a

qude degeneri{e i smawuje pretvraju}i ih u tropske pro-

tozoe, anemone i meduze. Je li odsustvo dokaz prisustva,

nije li ekspanzija mraka prava priroda svetlosti?!

KOKO[KA: “... Stoko bez repa

za umetnost slepa

ne ceni{ lepotu

vulgarni skotu!

Tebe treba, tebe treba

li{iti duhovnog hleba

li{tit `ivota

iza prvog plota

ubiti te bedni mravu

da ne kvari{ bo`ju slavu!

Ko-ko-da, ko-ko-da, ko-ko-da!

kquc, kquc, kquc,

do|i mi pod pquc

do|i mi pod krilo moje

da te snesem, kao jaje svoje...

Elektronska koko{ka histeri~no kokoda~e, pada na Matatija Melhi-

sedeka i davi ga.

M.M: I{, pas ti majku jebo! To li je tvoja doktorska etika, jesam

li te ja zato pravio da kewa{ po ocu umesto da le~i{

du{evne rawenike.

Prestani! Prestani! Prestani!

Zna{ vrlo dobro gde sam najtawi i ho}e{ da na svoj

najtu`niji dan umrem od smeha... ha... ha... ha...

U pomo}, Lulo! U pomo}! Jao ne mogu da mrdnem, popusti mi

petqa. Gotovo je, qudi... hi... hi... hi... .

O... ho... ho... ho... be`i od mene... he... he... he... ma, be`i od

mene, smetewa~e. Vadi svoje koko{je no`ice iz mojih

rebara... ha... ha... ha... umre}u od smeha... ha... ha... ha... Ako

ba{ i ne umrem, napuni}u ga}e, zasigurno... ho... ho... ho...

[ta, ako nai|u pacijenti i zateknu me tako unere|enog? A

kad se ja ukakim, zasmrde}e ne samo klinika, ve} i cela

Ustanova. Gde si, Lulo?! U pomo}, osobqe! Ima li nekog

`ivog u okolini, majka mu stara?! Jao, moja lepa nova

pi`ama! Ne mogu vi{e da izdr`im. Nosite me pod tu{!

Pod tu{! Pod tu{! Pod tu{!
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I dok se on, pod koko{kom koja ~eprka po wemu i histeri~no kokoda~e,

davi od urnebesnog smeha, u ordinaciju ulazi Lula sa priborom za ~i-

{}ewe. Kad vidi scenu usmeri se na koko{ku i bije je portvi{om dok ona,

hramqu}i i pani~no kokoda~u}i, be`i iz sobe.

LULA: I{! I{! I{, |avole! Napoqe iz ordinacije! Mr{ u

koko{arnik! Mr{ napoqe, pernata satano!

M.M: (Prestravqen, budi se i sedi u krevetu)

Uh, kakakv ko{mar, sestro! Napade me neka gamad, umalo

`ivot da izgubim. Ma, jebe{ `ivot bez dostojanstva, ~uvaj

ugled, mada jebe{ i ugled bez autoriteta. Nego, {ta je ovo?

[ta se to tako silno ose}a? Nisam se, vaqda, ja opet?...

LULA: Jesi, jesi, profesore Matatije Melhisedeku.

M.M: A je li to od straha, ili od dijareje?

LULA: (Peva)

... Brigu ne beri

samo ti seri...

Ma, opra}emo te, {ta ti je,

{efe Matatije...”

M.M: “... Ba{ se jedim

{to se cedim

i od silne brige bledim

{to ne mogu da se sredim...”

LULA: Ni{ta ti ne brini. Baci}emo te pod tu{ i dobro izribati.

Celog }u te istrqati alkoholom, potopi}u te u kolowsku

vodu. Ima da miri{e{, {efe, ko majski povetarac kad

pro{eta kroz ru`i~wak. Ako treba da}emo ti klistir.

M.M: Samo da nisam dobio pti~ji grip od one koko{ke.

LULA: Gde, {efe, pa to je tvoje duhovno ~edo, tvoj agresivni petao

za le~ewe {izofreni~ara. Potpuno je sterilan i svojim

teflonskim mudima ne mo`e da {iri ni bakterije ni

spermu, to jest, mo`e samo da peva i kokoda~e, Al’ ne mo`e

jajca da nosi.

M.M: Ne razumem samo za{to proizvode tako ogroman name{taj

i ko ima toliku guzicu da je uvali u fotequ veliku kao

stadion. O ~emu se ovde radi, ako se ja u snu zbiqa nisam

toliko smawio, a mo`da i daqe spavam i kao biber~e

umesto koko{ke sad sawam tebe, sestro, tako slatku i

jebozovnu. Jesam li ja quti mu{karac ili neki aroma-

tizovani za~in, pa mi podme}u toliku klozetsku {oqu da
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kroz wu, kao olovni vojnik, mogu da propadnem i nasu~em se

u gradskoj kanalizacionoj mre`i. Jer kad ko povu~e vodu

sigurno nastane poplava i podignu se podzemne vode koje

vuku cele ulice pod zemqu.

Ali, prvo da se istu{iramo, ti i ja zajedno, ose}am kako

zaudaram na {kolski izmet, na na{e |a~ko livad~e za

otvorenu nastavu sa kupovima de~jeg fekalisawa na sve

strane. Sad nije va`no da li se to ona koka po meni

pokakila ili sam to sve ja samoinicijativno... Va`no je da

se uqudimo, da mo`emo ~isti i reprezentativni slu`bama

da rukovodimo, ~asni zadatak da izvr{avamo, mentalne

invalide da le~imo.

Zato, tu{! Tu{, sestro! Nosi me pod tu{! Taman da se

sasvim razbudim, da sagledam situaciju i silne obaveze

koje se nalaze preda mnom. Pa da mi posle ~istom i

okupanom pomogne{ da se nekako uspentram u ovu fotequ

~ije dimenzije u potpunosti nadilaze sve moje ambicije.

Ustaje, ona ga vodi u plasti~nu kabinu na sceni, iznutra osvetqenu.

Skidaju se istovremeno. On unutra, a ona ispred tu{a, sve dok onako

eroti~no vitka ne ostane samo u svilenom kombinezonu.

LULA: Crvena slavina je levo, pazi da se ne oprqi{.

M.M: (Peva visokim tenorom)

Olimpijo, goro snobovska

primi me u nedra svoja bogovska

da i ja uzmem u~e{}a

u vladavini svetskog be{~a{}a...

(Zatim ukqu~uje vodu i po~ne da se tu{ira. Vi~e)

Ima li ovde neki pop ili kapelnik? Da ga pitam, da mi

objasni {ta sam ja zapravo, bolesnik il’ gre{nik i mo`e

li biti ispovesti na nedostojnom mestu, u govnima trka-

li{ta premre`enog stazama yinovskih brzoklize}ih cr-

nih buba{vaba i kao {ipak bordo-rumenih bubarusa. Je li

ovo bolnica, bo`ji dom, ili |avolov buba{vabarnik u

kojem se ~ak i posteqina ose}a na vlagu, sumpor i alkohol?

Da mi ka`u da li primaju ispovest moralno posrnulog

usranka koji vi{e li~i na podguznu buvu nego na spodobu

pravqenu po liku wihovog guzowe, gospoda Boga. [ta }e

nam sve{tenici, ako ne mogu da pru`e utehu neizle~ivom

jadniku koga je porok toliko degenerisao da ne zna, da

pojma nema je li bolest greh, kad on, wihov bog, tako

efikasno napu{ta bolesnika i be`i od wega ~ak na deveto
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nebo, da ga smrt slu~ajno ne zatekne kako me{etari u

wegovom regionu.

Govori, sestro, za ime bo`je, brzo govori. Ja sam u silnom

strahu i panici od mogu}e besmrtnosti posmrtnih slika

pakla. [ta da radim ako sam i mrtav svestan ve~nosti

smrti i tihog i pouzdanog raspadawa moga tkiva? Evo,

genitalije su mi ve} otpale. Plivaju u pile}em izmetu.

Lula gurne ruku u osvetqenu kabinu. Lepo se vidi kako ga pipa tamo gde

treba.

LULA: Nisu, {efe. Na mestu su. A sad i mi idemo pod tu{ da ih

malo perucnemo.

M.M: Da ih malo glancnemo, a?! A jesam li ja danas ne{to

tucnuo?

LULA: Si, {efe, buba je`.

M.M: A {ta to?! Orahe ili le{nike? Pri~a se da su ~ak i

kikiriki dobri za potenciju.

LULA: I obe}ao si mi mesto glavne sestre.

M.M: A za{to sam onda toliko mali, nepokretan i hendike-

piran?

LULA: Pa ne mo`e{ da bude{ vitalan kad prakti~no jo{ uvek

spava{. A kad u san duboko uroni{, onda je te{ko, gotovo

nemogu}e probuditi se.

M.M: Aha! Zna~i ja sad spavam i sawam. Ako, ako, to je dobro. A

ti, da li ja sad i tebe sawam?

LULA: Ja sam od krvi i mesa. Mada imam i vernu kopiju koju mi je

suprug nedavno poklonio. Samo {to ona boqe peva.

M.M: Tvoji `enski hormoni su te o~igleno lepo uobli~ili.

Ose}am i kako mi se telo budi, a optimizam raste. Do|i

malo kod mene, usko~i pod tu{. Da vidim jesam li stvarno

`iv.

LULA: O, `iv si ti i zdrav kao kow, {efe.

(Skida ve{ i gola ulazi u kabinu)

M.M: A ko sam ja, kad se tako bizarno pona{am?

LULA: Ti si na{ {ef. Cele klinike. Psihijatar profesor dok-

tor Matatije Melhisedek.

(Sko~i na wega i obujmi ga butinama)

Nadam se da }u posle svega dobiti dekret o unapre|ewu.

Kucawe na vratima.
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M.M: Jesi zakqu~ala kabinet?

LULA: Ho}u li dobiti taj dokument?

M.M: I re{ewe za odgovaraju}u platu.

(Ja~e kucawe)

Ne treba ih pu{tati, majku im jebem mentolsku! Svaki od

wih uobra`ava da je bar japanski car i kod mene ulazi kao

kod li~nog batlera.

Jesi dva put okrenula kqu~ u bravi?

LULA: Pa, bila je gu`va {efe, dok sam te spasavala od koko{ke,

dok sam je najurila napoqe, zaboravila sam.

M.M: [ta ~eka{? Mrdni dupe. Ako neko u|e ima {ta i da vidi.

LULA: Si, {efe, buba je`.

Sko~i onako goli{ava i dotr~i do vrata, ali se ona otvore i u wima se

pojavi Filimon.

FILIMON: Ah, ti si tu, Lulo! [ta radi{ ovde? Da ne ozebe{ tako

mokra?

LULA: ^istim, Filimone, mu`u moj. ^istim. Dodaj mi taj frotir.

Zar ne ~uje{ kako mi zubi cvoko}u?

FILIMON: (Ogr}e je velikim pe{kirom)

Ja sam do{ao da vidim gazdu.

(Osvr}e se)

Gde je {ef?

LULA: (Dok se bri{e i obla~i, peva)

“... Bri{em, ribam, ~istim, perem,

i mu{karce usput derem

od posla mi puca glava

takva mene bije slava,

dok ne budem mokra, plava

Svuda redom sklawam sme}e,

nema onog ko me ne}e,

ko me ne}e da oseti,

svoj libido da posveti,

i u nebo da poleti...”

M.M: (Isko~i iz tu{ kabine i onako, sa pe{kirom oko bedara,

zapeva)

“... Ko te ne}e da naguzi

kao voz na brzoj pruzi... ”
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FILIMON: (Peva)

“Lulo moja, srebrom okovana,

pu{io bih, Al’ nemam duvana... ”

SVE TROJE: (Pevaju)

“... Ve} nedequ dana,

ja nema duvana,

a nemam ni para,

da kupim cigara... ”

Lula u`urbano izlazi nose}i kofu i portvi{ u woj. Ostaju samo M.M i

Filimon koji ponizno skine francusku beretku sa glave.

FILIMON: Qubim ruke, {efe.

M.M: A {to ti ne kuca{? Jel’ pristojno da me ovako zatekne{?

Dodaj mi taj bade mantil. Sawao sam da me je napala moja

ro|ena koko{ka. Sav sam se oneredio od straha.

FILIMON: (Dodaje mu bade mantil)

Imam jednu veliku molbu za tebe, doktore.

M.M: (Obla~i mantil)

[ta, {ta?! Kakvi su to maniri, o ~emu se radi? U slu`bene

prostorije upada{ nenajavqen. Toliki sam trud u tebe

ulo`io, da otvori{ um i istera{ pticu iz svoje glave, da

te oslobodim {izofrenije, te proklete ~inovni~ke ano-

malije, a ti mi tako vra}a{. Zna~i, ko tebe hlebom, ti wega

kamenom.

U `ivotu sam sve shvatio, razumeo sam sve pojave i sva sam

zla oprostio, samo jedno nisam uspeo da apsolviram. Ne

znam, sine, jesi li ti moron ili poltron.

FILIMON: Bolestan sam, doktore.

M.M: Dobro, lud sam i ja, pa {ta?! Uz to sam, po svemu sude}i, ve}

odavno mrtav. Vidi{ koliko sam se smawio i sav se ose}am

na vosak. Milim ovde kao mrav po ovoj ogromnoj foteqi i

znojim se od straha. Bojim se da ne sednem na samoga sebe i

prigwe~im se. Uvijam se kao `iva pastrmka na vrelom

tigawu.

FILIMON: A ja?! A ja?! [ta ja da radim u svojoj nenadanoj provali

energije koja me neprekidno tera da stvaram, da kao doktor

Franken{tajn proizvodim monstrume.

Gde ja da se denem, kud da pobegnem od sebe, wega, ove

proklete Ustanove?!
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M.M: Be`i, |avole! Pomeri se s mesta, kozji izmetu. Ona ti hleb

obezbe|uje, a ti se brabowcima baca{ na hraniteqku.

FILIMON: Stra{no se ose}am, {efe. Napu{teno i razo~arano, kao

biblijski bog koji u nastupu rastrojstva re{i da razori

svet koji je stvorio, pa je poslao potop na wega.

M.M: A {to se ti na portirnici ne prijavi{ kad dolazi{ kod

mene? Da znam, da se pripremim, nije moja glava fascikla,

pi~ka vam materina, pa da sve anamneze dr`im u woj.

Dobro, ne ka`em, kucao si, Al’ nisi sa~ekao da ka`em

“slobodno” a ve} si nepozvan banuo u moj intimni trenutak.

Pokvario si mi idealnu priliku da probam da saznam da

mo`da nisam definitivno oti{ao i da sam se probudio iz

dubokog sna. Iz beznade`nog stawa katalepsije i smrti.

Vidi{ koliko je smrt velika i beskona~na u odnosu na

`ivot. ^itav Kosmos je mrtav, za razliku od zemqe koja je

samo si}u{no zrnce pra{ine u wemu. Pa ko tu ima prevagu?

@ivot, smrt ili san izme|u?

FILIMON: Bog mi je svedok da nisam hteo da naru{im tvoj integritet,

{efe. Do{ao sam samo da ti uputim jednu, za mene od

najve}eg zna~aja, molbu, da mi u~inite ~ast.

M.M: S druge strane, ovo i nije tvoja `ena Lula, to je Lula, na{a

sprema~ica i moj kandidat za budu}u glavnu sestru. Ja sam

~astan ~ovek i dr`im do obe}awa koja bespo{tedno dajem.

Zar tvoja Lula nije ostala kod ku}e da sprema kola~e i

koktel za vernisa` tvoje budu}e izlo`be? I boqe bi joj

bilo da obrati pa`wu na kanapee, hleb da se~e {to ne`nije

i tawe. Da se ne gojimo bez veze i podi`emo sebi faktor

rizika. Uostalom, nema li ona umilan glas slavuja, zar

nisi primetio kako ova kre{ti i huk}e kao sova kad peva?

FILIMON: Pa ja ni sam ne znam {ta da mislim, doktore. Od tvoje

terapije sam potpuno zbuwen i ose}am se ~udno, nekako

dvostruko. Mislio sam da obe Lule pripadaju meni, po{to

smo nas dvojica u pitawu.

M.M: Zna~i, jedna za blagovawe, druga za klawe.

FILIMON: Gospodin Huba~ stalno {iri svoja krila u mojoj glavi i

ometa mi normalno mentalno funkcionisawe.

M.M: More, kad te ja metnem u koko{ku o~isti}e te ko trudnu

devojku, da ponovo bude{ nevin i sam.
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FILIMON: Ne razumem za{to oni, koje sam ja stvorio, koriste svaki

trenutak moje konfuzije da mi `enu kre{u i kalpe. Kako ja

da sperem svoju ~ast ako mi je svakodnevno nadre|eni kaqa

i gazi?

M.M: Sve te ne{to gledam pa se pitam jesi li stvarno lud il’ si

samo bezose}ajan. Raspada{ se od cinizma. Kod tebe je

fikcija zamenila stvarnost pa ti se ~ini da jedno isto

lice mo`e istovremeno da bude na dva razli~ita mesta.

Uostalom, ako ni mi diktori nismo imuni na ovu kosmi~ku

paranoju mogu da mislim kako se tek vi pacijenti ose}ate.

Odbija{ da prihvati{ normalne fenomene realnog `ivo-

ta kao {to je slobodan seks, a mirno prima{ moju bizarnu

pojavu, ne prime}uje{ koliko sam se morbidno smawio i

umesto da kao orao klik}em, ja ovde piju~em kao pile.

Uzima{ li redovno lekove koje sam ti prepisao?

FILIMON: Huba~ tvrdi da ti i Lula ho}ete namerno da nas otrujete.

M.M: Pa sad, nije tako, nije ba{ tako. Namera je samo delimi~na.

Mislio sam da wemu da{ terapiju, a sam se uzdr`i{. Samo

wega da sredimo, a ti da ostane{ izle~en i zdrav. Takav je

postupak kad se bolesnik podeli u vi{e pacijenata. Kad, na

primer, ufiksa da je istovremeno i general i divizion. Za

istrebqewe tolike vojske potrebno je poznavawe ratne

strategije i borbene taktike. Jer ako nema legiona nema ni

Napoleona. To je zadatak pred kojim je medicina zastala.

Kontinuitet se ne prekida, prosto nastavqa{ iz po~etka,

samo ovoga puta ne na Austerlicu, ve} na Svetoj Jeleni.

Tako i ti. Kad ti otrujemo papagaja, ostaje{ sam u kavezu.

Nego, ka`i {ta ti o~ekuje{ od mene? Kakvu privilegiju?

[ta jo{ ho}e{ vi{e? Za tebe sam u~inio sve {to sam

mogao. Le~io sam te relativnom metodom pa je takav i

rezultat. Otka~io sam ti ganglije i ukrstio cerebralne

puteve zarad efikasnog i mo}nog stvarawa, prevezao sam ti

kreativne genitalije sa autenti~nim ludilom tvoje ptice,

Huba~a. Ali, on se dao na zlo. Postao je uobra`en i

negativan moron, ispuwen neprihvatqivim idejama.

FILIMON: Pa to, {efe.

M.M: Koje?

FILIMON: Da mi otvori{ izlo`bu. Izlo`i}u svoja najboqa dela. Ona

sa unutarwim svetlom, koje im gori kao `iva du{a. U neku

ruku to je i tvoje delo, zapravo nas trojice, zajedno. Moja

uloga je u svemu tome iracionalna, rezultat vi{e bolesti

nego zdravqa.
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M.M: A jel’ neko proverio slu`be? Zna{ li ti kako su one ovde

neure|ene, zapu{tene i otka~ene? Ko zna koga }e sve

protokol izostaviti, bojim se da vladiku ne otka~e. Mora

neko skup da blagoslovi. Jesmo li Srbi ili Turci? Jesu li

pozvani novinari i ugledni gosti, sve protokolisane de-

terminante? Jesam li adekvatno najavqen u elektronskim

medijima? Neskromno je biti skroman, javno se praviti

mawim nego {to jesi, ionako sam si}u{an i sav upi{an. I

da mi obezbedite adekvatnu zadwicu za ovoliku fotequ. Je

li pijedestal dovoqno visok da mogu svi da me vide i ~uju?

Ni{ta ne sme da omane, ozvu~ewe da kr~i. I amvon da se

uzme iz saborne crkve; bez obzira {to }u govoriti iz glave,

dostojanstvenije je sa amvonom. Iako sam se u me|uvremenu

drasti~no smawio, nisam ja ni umetnik ni kozji brabowak.

Nego, zna se ko. Ja sam na istaknutom polo`aju, ja sam, bre,

ovde neko i ne{to, ne znam ko me je tu postavio, koji

mo}nik i za{to, Al’ znam da nije mnogo pogre{io. Pokazao

sam se i kao nau~nik i kao doktor, le~im vas, pi~ka vam

materina, ovako upi{an i usran, nije da ne le~im, jel’

tako? A? Po ~emu ste boqi od mene kad jednako pi{kite i

kakite u ga}e, ba{ kao i ja. Samo {to ja, za razliku od vas, s

oba oka piqim u ve~nu tajnu koja se zove crna kosmi~ka

rupa i pratim an|ele koji svakodnevno u wu upadaju, sa

iskrenom nadom da se iz we nikad vi{e ne vrate u ovo

srawe koje je na{a eshatolo{ka realnost. Samo {to ni oni

ne znaju koliko je ona pro`drqiva krma~a i dovodi egzi-

stenciju svih pojmova u pitawe, tako da ni pojam “nikad

vi{e” objektivno ne postoji; ne postoji zapravo ni{ta sem

we, same stvarnosti. A {ta mi od we imamo, osim seksa?

[ta nam je Bog dao sem pi~ku, to ti da pita{ vladiku, za

{ta da se uvatimo i ~vrsto dr`imo, sem za svoj ro|eni ud

kojim se lan~ano obnavqamo stvaraju}i nove generacije

mentalnih nesre}nika sa istim pitawima na samrtni~kim

usnama: u ~emu je tajna i kakva je razlika izme|u bolesnih i

zdravih, kad su bolesni bli`i ciqu i postavqaju mawe

te{ka pitawa o smislu egzistencije? [ta je tajna svih

ludila prema tajni postojawa, i ima li ikakve razlike

izme|u onoga {to nije a {to }e neminovno biti i onoga

{to jeste, a ~ega sigurno ne}e biti? I {ta onda mene boli

kurac za tvog papagaja kad je moj um opsednut jatima ptica

koje {u{te svojim krilima kao gorska bujica, kao ko-

smi~ka oluja i uru{avaju se u mene kao ~ista propast sveta.

A moj radni zadatak, moj prakti~ni posao treba da se svede

na isterivawe jednog ne`eqenog uqeza iz stana za koji
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nema stanarsko pravo, afri~kog papagaja iz tvoje glave. Ja

jesam unutra, iz kreativnih razloga, stavio klicu, ali ko je

o~ekivao takav razvoj doga|aja, toliku pakost?

FILIMON: Pa... neka ga unutra, {efe, meni ne smeta. Navikao sam se

na wega.

M.M: More, jeba}emo mu majku zbog toga {to se pokazao kao

|ubre, o~isti}emo ga iz tvoje glave kao gnojnu ranu.

A gde je on sada? ]uti kurva kad je osetio {ta mu se pi{e.

Sileyije ne vole tvrd stav.

FILIMON: Ja ga za sada ne bih budio, {efe. Neka ga tamo, povukao se u

najtamniji }o{ak mog cerebruma i spava. Tu se jedino ose}a

bezbedno i mo`e da se opusti. Ina~e je napet kao struna,

uvek spreman na protest, nekad, bogami, i na zlo~in. Zna{

li ti, doktore, da je on, zbog Luline nepristojnosti, na

granici nerava. Ne podnosi nikakve pretwe i ugro`avawe

svog integriteta. Tada mo`e da bude opasan, pravi zli-

kovac. Osim toga veoma je jak i sna`an kao svaki auten-

ti~an ludak.

M.M: A {ta ti misli{?! Da }u ja dozvoliti wegova nevaspitana

dobacivawa iz tebe dok budem otvarao izlo`bu i dok

pozdravqam wegovo preosve{tenstvo? Ispa{}e da sam se

snagom autoriteta svog polo`aja sâm nametnuo ceremoniji.

Moram prvo da ga radikalno odstranim iz tebe. Ne `elim

da me neka fiktivna pti~urina javno denuncira kao nekva-

lifikovanog nadri lekara.

FILIMON: Samo, {efe! Ako to ikako mo`e dok on spava. I ja bih

voleo da danem du{om, da se primirim kraj moje Lule i

kona~no budem sre}an. Ali, ako se iznenada probudi shva-

ti}e to kao izdaju. U tom slu~aju ja ne odgovaram za

posledice. Sva{ta mo`e da se dogodi.

M.M: Ma ko ga jebe, wega?! Ima da te podvrgnem apsolutnoj

metodi, mom najnovijem psihomotori~nom pronalasku, da

te turim u moj isteriva~ demona, da ga okadim indijskim

travama i sandalovim drvcetom, da mu se ja najebem majke,

da vidi da mu ja nisam wegova umetni~ka du{ica nego

surovi egzekutor i hladni nau~nik, isteriva~ |avola i

demona, profesor doktor Matatije Melhisedek.

Ima{ ~ast prvi da u|e{ u jo{ neispitanu ma{inu za

mentalno pro~i{}avawe i dovo|ewe vijuga u paralelni

kru`ni tok, koja je toliko agresivna da i mene povremeno,

dok spavam, napada i kquca.
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Sad }e{ i ti da oseti{ blagodeti moderne nauke, da

upadne{ u koko{ku, da te prikop~amo, poklopimo i ukqu-

~imo, pa da vidimo {ta }e da bude. Da vidi{ kako }e onda

da ra{iri peru{ku i odlepr{a pravo iz glave u svoj

zavi~aj, zelenu Afriku punu majmuna i {iroko razjap-

qenih krokodila. Pa kad ga {~epa neka zverska ~equst

neka onda kre{ti do mile voqe i kewa o tome kako se

tvorac koko{ke doktor Matatije Melhisedek usro, kako se

degenerisao i smawio do nivoa sitnog ba{tenskog crvuqka

i poqskog hr~ka. Ja nisam nikakav imaginator da izmi-

{qam {arene ptice, ja sam ludi pronalaza~ koji je stvorio

elektronsku ma{inu za le~ewe neizle~ivih {izofreni-

~ara kakav si ti, da mu moja koka nabije nogu u dupe, da mu

sjebe wegov kitwasti rep, da odlepr{a u pizdu materinu

odakle je i do{ao. Samo da ga pozovem, da do|e, da mu

poka`e svoja teflonska muda i uspe{no izvr{i moj najno-

viji vivo eksperiment. On jeste mu{ka koko{ka, ali nije

petao jer nema seksualni impuls, i zna}e da se uhvati u

ko{tac sa jednim krvolo~nim papagajem jer je ja~i i pamet-

niji od tvojih beslovesnih skulptura.

Samo da ukqu~im razglas, da ga namamim na du`nost.

(Ukqu~e razglas. Wegov se glas, kao kroz san, razle`e

scenom, sada pod redukovanom svetlo{}u)

“... Ko-ko, ko-ko, ko-ko-da!

Do|i koko ti sada

da {utnemo papagaja

u rovita wemu jaja...

Do|i koko, koko{ko,

da on spozna {ta je mu{ko,

prostor da mu suzimo

papagaja naguzimo...

Udri sada ti zlotvora,

tog mentalnog crnog tvora,

crnog kao ~okolada,

Ko-ko-da! Ko-ko-da! Ko-ko, ko-ko, ko-ko-da!

FILIMON: [efe, ako umetnost nema smisla, ako `ivot nema smisla,

onda je sve {to ima smisla besmisleno.

Uz svetlucawe i kokodakawe, kroz {iroko otvorena vrata, hramqu}i i

psuju}i ulazi elektronski robot – koko{ka.
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KOKO[KA: U pi~ku materinu, nisam projektovan da budem buba sto-

noga pa da mi ona tvoja dropqa Lula svaki dan lomi po

jednu nogu. Tako me je opalila onim mokrim portvi{em po

krilu da jedva mogu da stanem na levu kanyu.

M.M: ^ekaj, ~ekaj... Zar to nije bilo u mom snu?

KOKO[KA: A tebi ovo izgleda kao java? Jel’ to tvoja prirodna veli-

~ina, te dimenzije patuqka i muda koja ti se vuku po podu?

Pogledaj na{ta ti li~i{. Biblijskog diva i {efa na

daleko poznate zlo~ina~ke organizacije: “Neka Bog poka-

`e svoju snagu”.

M.M: Pre{ao sam u pravoslavnu veru. Vladiku sam pozvao da

blagoslovi moj promotivni govor.

KOKO[KA: More, vi ^ivuti veru i karakter nikad ne mewate, bez

svoga boga nikud ne idete i tu|im kumirima se nikad ne

klawate. Po{tujete samo svoje ciqeve, tu|e muke vas ni-

malo ne doti~u. Jesam sto puta rekao da me ne zove{ tako

rano. Zna{ i sam kako si me sastavio, kako mi se zbog

lo{eg varewa spr~i ovo suvo i nepodmazano perje, kako mi

se ovo metalno telo te{ko budi i pokre}e. Sav {kripim i

{krgu}em, ne mogu da mrdnem koliko sam se uko~io. Koja

govna ja moram da le~im.

Jel’ to taj pacijent? Vidi, vidi na {ta tek on li~i. Na

kozji brabowak. Doktore, ti nisi ceo, majke mi, li~no mi

ti odgovara{ ako me ovaj zakewa kad u|e u mene pa mi od

toga zar|aju {rafovi.

M.M: Ali, uve`eni kolega koko{ko, on je va{ pacijent.

KOKO[KA: A za koj moj se ovako usrao od straha, k`o da nikad nije

video `ivinu iz bliza? Ej, ti! Da ne misli{ slu~ajno da si

lep{i od mene? Jel’ tebe `ena vodila u zoolo{ki vrt da ti

poka`e kavez, da vidi{ svoj zavi~aj? [ta s` tu zinuo ko

neki turski sultan, il’ japanski car? Na lopatu ti se ne

prinosi, toliku distancu ima{ prema nama doktorima.

Misli{ ako ne nosim jaja da ne umem da kokoda~em. [ta je s

tobom, {ta te boli, zini, govori, ~equst razjapi, nemam ja

sve vreme sveta za tebe. Ne znam ni kol’ki mi je rok

trajawa.

FILIMON: O papagaju je re~, uva`eni doktore koko{ko. Treba ga

nekako eksterminirati iz mene, iz moje glave, iz uma ako ga

jo{ uvek ima i to ovako dok je u somnabulnom stawu. Ina~e,

mo`e da bude divqak ako ga neko naglo probudi, spreman na

svaku nepodop{tinu.
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KOKO[KA: Dobro, dobro, samo nemoj da mi unutra kre{ti kad ja

po~nem da kokoda~em. Bo`e, kakvih budala ima na svetu i

kakve sve monstruozne gluposti ne}e pro}i kroz mene. Daj,

{efe, brzo anamnezu i dijagnozu da ga {to pre skewamo pa

da idem na zaslu`enu dremku. Zna{ kako ste`u ovi gvo-

zdeni {rafovi, radim pod stresom i visokim optere-

}ewem.

Matatije otvori poklopac od koko{ke. Iz unutra{wosti wene elek-

tronike probije jak mlaz svetlosti.

M.M: Hajde upadaj.

FILIMON: (Snebivqivo)

Ne mislim da je to dobra ideja.

M.M: ’O}e{ da ti otvorim izlo`bu, ili ne?

FILIMON: I moja Lula misli da bi to bio nivo.

M.M: Onda? [ta ~eka{?

FILIMON: Bogami, bojim se, doktore. Ti ne zna{ kako gospodin Huba~

ume da bude opak kad ga neko na pre~ac probudi.

M.M: Hajde, ne zajebavaj. Pa taj Huba~ to si ti.

FILIMON: Celu no} nije spavao. Divqao je kao orkan. Wegov bes me je

potpuno razorio.

KOKO[KA: Ho}e{ da ga ja silom strpam unutra, {efe?

FILIMON: Ako bude krenuo po meni, pro`dra}e mi to malo nerava

koji ~ine elektri~ni sistem u mom organizmu. Ko zna {ta

sve u qutini mo`e tebi da uradi. Razori}e ti ma{inu.

KOKO[KA: More, lete}e perje kad ga ja dohvatim, ne}e znati gde mu je

dupe a gde glava, posra}u mu se na `ivo srce, cr}i }e mi u

kanyama. Hajde, ulazi dok sam jo{ raspolo`en za rintawe.

Unutra!

FILIMON: Ne zna{ ti s kakvim demonom ima{ posla. Pokida}e ti

`ice, razmontira}e ti {rafove, gospodine koko{ko. Na

kraju, ako ga razgnevimo, bojim se da ne nasrne i na samog

profesora, na{eg uva`enog {efa.

KOKO[KA: On je profesor ko {to si ti umetnik, do mojega moga. Za vas

sam ja obi~na koko{ka ne zato {to ne umem da letim kao

svaka normalna ptica, ve} zato {to mnogo serem i ne umem

da la`em i da se pretvaram kao svi vi, uobra`eni ~inov-

nici. [ta ti, `alosni voajeru, koji si uobrazio da si

genije, zna{ {ta su podzemne sile i kakva je snaga wihove

88 Miodrag \uki}



turbulencije? Ja sam tu da se uhvatim u ko{tac sa crnom

magijom i da sve wene sve{tenike sa arhangelskom supe-

riorno{}u poteram i vratim tamo odakle su navrli na

va{e kvarne birokratske du{e, na koje se oni lepe kao

muve na govno. Le~ewe po~iwe istinom a ne la`nim kon-

strukcijama o va{oj snazi i veli~ini. Ovde je sve tu`na

fikcija koja treba da podigne nivo ~inovni~kog auto-

riteta u gra|anstvu kako bi Ustanova uop{te mogla da

opstane. Toliki je raskol u woj da se vi{e obi~nim admi-

nistrativnim uredbama vlast ne mo`e regulisati. Obojica

ste ~inovnici koji u~estvuju u eksperimentu na{eg de-

mijurga birokratije koga jo{ niko nije video. Ko zna,

mo`da se on krije me|u va{im zadwicama, ali nikako ne

mo`emo da ga identifikujemo po{to niko ne zna kako on

izgleda. Znamo samo da je neverovatno guzat i da ima dupe

ve}e od foteqe iz koje upravqa svojim nau~no-birokrat-

skim eksperimentom i da ga u kuloarima zovu “Gospodin

Guzica”. Su{tina celog poduhvata je odr`avawe posto-

je}ih dru{tveno-politi~kih struktura na vlasti. Zato, u

procesu realizacije wegove genijalnosti nema milosti, pa

makar razbijali jaja izvan tigawa, makar kajgana ne{te-

dimice tekla hodnicima Ustanove i ulicama Grada. @rtve

su kolateralne i neminovne. S bogom vi{e ne mo`emo, a

|avo ne}e sa nama. Istina je toliko stra{na da su, be`e}i

od we, svi upali u bolest. A po{to zdravqe nema alter-

nativu, le~ewe je neminovnost susreta sa realno{}u. Pa

kol’ko ko{ta da ko{ta, ko ga jebe. Zato, maestro, izvol’te u

kalup za produvavawe kanala u va{em mozgu koji su zatr-

pani neprihvatqivim idejama o ornitologiji. Da te malo

{trcnemo tamo gde {tr~i{, da te dodamo gde mawka{, da

od jednog menatlnog invalida napravimo zdravu i lepu

koko{, da te ukalupimo u pravila ku}e. Samo da ne bude

posle po starom, dobrom obi~aju:

“Ja ga krstim a on prdi!”

M.M: [ta ~eka{? Limun. Ulazi kad te ma{ina lepo moli.

Matatije pri|e, ugura ga u ma{inu i zatvori poklopac. Ona stane da

drnda, svetluca, svira i peva, kao de~ja muzi~ka kutija.

FILIMON: (Krkqa)

Tesno mi je. Ne mogu da se pomerim. A i vru}ina je. Otvori

prozor.
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M.M: Pa da me neko sa ulice pqune, jebe{ prozor, san te ’vata,

`ivotne funkcije ti se sni`avaju, pada{ u hibernaciju,

padni, padni, {ta ~eka{, pi~ka ti materina luda~ka, tvoji

o~ni kapci su sve te`i i te`i. Ti spava{, ne treba ti

prostor, ni vazduh. Spava{ duboko i mo}no, vaqa{ se u

svom snu, kao kit u okeanu, spava{ kao sova u hrastovoj

dupqi.

(Duva u {ake i huk}e)

Huuuuuuu... Huuuuuuu...

Filimon pada u hipnoti~ki polusan. Po~iwe psihoanaliza.

M.M: [ta si jutros doru~kovao?

FILIMON: (Hipnotisan)

Vinogradske pu`eve sa belim lukom, dinstano na masli-

novom uqu.

M.M: Vidi, vidi, pi~ka ti materina snobovska. Otkud Srbi jedu

tu gadost?

FILIMON: Mozak tra`i ~iste proteine zbog kreativne energije i

fizi~ke snage. Ovim rukama sam premestio tone blata da

stvorim novi, boqi svet. Nije lako podizati gvozdeni ~uk

od tri kila i u mermeru i granitu klesati idealne pro-

porcije, poput Polikletovog kanona. Moja dela su ve~na, za

wih vreme ne postoji.

M.M: A ti?! Postoji{ li ti za vreme?

HUBA^: (Tiho, promuklo zastewe)

Iznutra me ne{to raspiwe. Bojim se da se ne raspadnem.

M.M: Kako se zove{?

Pauza.

FILIMON: Ja sam Filimon, a on Huba~.

M.M: Zna~i, nisi sam u glavi?

FILIMON: Dvojica smo.

M.M: Ko je Huba~? ^ime se on hrani? [ta jede?

FILIMON: Trebalo je da bude obi~an papagaj, ukrasna ptica, ali je

postao okrutni odmetnik, zver, demon. Jede mi mozak, hrani

se mojim snovima i ho}e... ho}e od mene da napravi somnam-

bula spremnog na svaki zlo~in. Ogor~en je na istoriju

svojih predaka koji su wegovoj vrsti doneli lo{ glas, glas

{arenih i {upqoglavih ptica koje qudi dr`e u svojim

domovima po krletkama, kojima dame ~upaju repove i zati~u

90 Miodrag \uki}



wihova ukrasna pera na svoje {e{iri}e. Mrzi `ene, po-

sebno se isti~e odvratno{}u prema mojoj... na{oj Luli.

Tra`i od mene, danono}no zahteva da joj prere`em grkqan.

M.M: A gde je on sada? [to se ne javi?

FILIMON: Jo{ uvek spava. Iscrpqen je od no}nog rada. Do jutros smo

pripremali izlo`bu.

M.M: Hajde koko{ko da ga malo prodrmamo, da ga malo naguzimo.

Da vidi bitanga da sila bolesti mora da ustupi mesto sili

zdravqa.

(Huk}e kao sova)

Huuuuuuu... Huuuuuuu...

Aparat po~ne da se trese, klopara i proizvodi neke visoko frekventne

piskave tonove. Pisak sove kao lokomotive izme{an je sa prodornim

pijukawem. Kao kad grabqiva sova rastr`e `ivo pile: Huuuuuuu... piju-

-piju... huuuuuuu... piju-piju...

KOKO[KA: Sad kad te pri~vrqim i pripalim vatricu pod trticu, pa

ti jajca osmudim, kad ti krake ra{~evrqim i wokalicu

razbijem, rascopam glavuyu, kad ti prodrmam te tvoje lake

pti~je koske ima samo da zazvek}u i zatandr~u.

(Koko{ka se silno drmusa i stewu}i peva)

“... Po{la cura na prelo,

izgubila vreteno,

tandr~ak, tandr~ak,

kolenike, vreteno...”

HUBA^: A tvoje, koko{ko? Kakve su tvoje koske? Pune i te{ke kao

kod dinosaurusa.

KOKO[KA: Ma, ko te jebe, tebe, kad te sad uhvatim u ko{tac pa ti

pustim struju i elektro{kove, samo }e perje da ti otpadne,

ima da be`i{ odavde, ako ti je `ivot mio, ako ne `eli{ da

zavr{i{ na elektri~nom ro{tiqu.

HUBA^: [ta ti pada na pamet, pomijaro plehana, kako se usu|uje{

da zve~i{ kad ja spavam, da me iz dubokog sna di`e{, samo

{to sam rinta~io dok su tebi lomili rupe na oksidisanom

limu da se `iv ne raspadne{. Ali, tvoj mozak je borniran,

nisi u stawu da shvati{ da jedna limena koko{ka nema {ta

da tra`i u duelu sa sofisticiranim papagajem koji se u

svom prirodnom okru`ewu hrani divqim ovnovima, aner-

|awim. Sve }u `ice da ti pokidam, gvozdene {rafove }u da

ti razmontiram, sijalice da ti pogasim da umukne{ i

prestane{ da kokoda~e{ i piju~e{, kanto u raspadawu!
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KOKO[KA: ^ek, ~ek, samo vatricu da ti potpalim, paperje da ti

oprqim. Da vidim kako }e{ onda da kewa{ i omalo-

va`ava{ visoku tehnologiju, posledwu re~ tehnike i na-

{eg nacionalnog preporoda. Ose}a{ li miris pe~ewa,

ptico, kako ti gori pod krilima, kako ti smrad nagorelog

mesa pali nozdrve? Be`i, be`i napoqe, dok jo{ ima{ na

sebi to malo perja. Mr{ u svoju Afriku, na svoj zeleni

kontinent, nije ovo klima dobra za tebe, napu{taj pa-

cijenta, postaje suvi{e vru}e u wegovoj glavi za tebe.

Napoqe!

M.M: Napoqe zmije i demoni, kad vam ja nare|ujem u ime an|ela i

svetlosti, u ime nauke i prosve}enosti i na{eg vrhovnog

{efa, gospodina Guzice, na{eg mentora i sveca koji ve{to

balansira i hoda po rubovima egzistencije oja|enih i

osiroma{enih mentalnih invalida.

Iz ma{ine kuqa dim.

FILIMON: (Zavapi)

O, prokleta Ustanovo! Dolino jada i bola i svekolike

patwe nas sirotih svedoka ovog nequdskog pogroma. Glava

mi puca, u mozgu sevaju slike kao elektri~ne muwe i ja

vidim, jasno vidim slike moje `alosne sudbine kako mi

Lulu seksualno zlostavqaju moje skulpture sa maskama

iske`enih zveri.

Moram da po`urim u galeriju, da stignem pre no {to po~ne

zlo~in. Izvla~i me odavde, ~ast i `enu moju da spasavam.

Lulo! Ne daj se, mila, ritaj se, ritaj, udri {tiklom i mojim

te{kim ~ukom, razbijaj glinene }upove i vo{tane glave bez

obzira na vernisa` koji je pred nama. Ritaj se, ritaj i

udaraj gde stigne{, i levo i desno, ne podle`i wihovom

{armu, sve je to blato, kal qubavi, u wemu smo do gu{e, ne

daj da sasvim potonemo, da nam ilova~a zatrpa bra~nu sre}u

i du{evni mir. Sti`e ti tvoj Filimon u pomo}, da raz-

bijem kliku, da polupam zlikovce, moju zlu tvorevinu.

Po`uri, gospodine Huba~, spasavaj nas odavde, ubijaj i

koqi sve oko sebe, ne daj da nas birokratija gazi i truje

dimom.

Ma{ina se jako drma, kao da ho}e da se izvrne. Melhisedek joj pritr~i u

pomo} i pridr`ava je.

M.M: Ne daj, koko{ko, izdr`i, sine, ne dopusti da te sjebu

ludaci, ti si zdravqe, ja~i si od svake bolesti.

(^uje se gromoglasan prde` iz ma{ine)
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Okini, okini, okini, ali izdr`i, program ti je mo}an i

superioran, niko ti ni{ta ne mo`e, projektovan si za

pobedu, predvi|en da sve gazi{ oko sebe, pogotovo u sebi.

Stegni, pali i `ari, istisni bolest, {izofrenija je samo

glas bez tela, gas koji ti nadima creva, goni govna iz sebe

napoqe, da se ne usere{ kao tvoj {ef, ne daj da te skewaju

samo dva govnara, kako bi bilo da je u tebi Levijatan ~ijih

ti sedam ~equsti istovremeno `dere sedam organa. O~isti

muku, sine, da te ne truje mentalno |ubre koje uobra`ava da

je wegova umetnost duhovni fluid qudskog roda i kona~ni

smisao sveta. Ve~nost je u smrti i ni{tavilu, a ne u `ivotu

i umetnosti. Ru`no je smisao svega postoje}eg a lepota je

samo uzgredan produkt wegove mutacije. Zato je i toliko

retka pojava u prirodi. Svaki an|eo nas vodi ka smrti i

ru`no}i, ka zlu i na{em pravom po~etku koji mi iz na{e

uro|ene `ivotiwske naivnosti ne prepoznajemo kao spase-

we, ve} u wima jedino vidimo sablast kraja i propadawa.

Po~iwe psihopatogena muzika freneze koja najavquje porast unutra-

{wih destruktivnih sila i nasilnu smrt. I dok se koko{ka frene-

ti~no bori u sebi, ona narasta i poja~ava se.

KOKO[KA: Eh, da mi je sad da se protegnem, da mogu da ra{irim krila i

odletim iz ove proklete ludnice negde u vis, da zasijam kao

zvezda koja najavquje skori kraj sveta i muwevito se pri-

mi~e i raste, oh, profesore, kolika svetlost kuqa iz mene

i sve potapa svojom energijom.

(Vi~e)

Matatije, ne daj me, ro|eni, bolu koji me kida i damarima

{to mi divqe bubwaju u glavi, zaustavi crnopute uro|e-

nike namazane belim, `utim i crvenim ratni~kim bojama

koji gipko ple{u i pomamno ska~u u meni pevaju}i svoju

u`asnu tugu i strah od nasilne smrti.

(Iz koko{ke se ~uje divqa~ko dobovawe i ritmi~ka pesma

uro|eni~kog hora)

“... Ula, ula, ula-la!

Ulu, ulu, ulu-lu!... ”

Sve se kida i rasta~e u meni, pucaju veze i uzlovi, ose}am,

ose}am kako mi se primi~e vatrena bolest i gu{i me, gori

u meni i najavquje smrt od prskawa vijuga u glavi, kuku,

razliva se po meni ka{a wegovih sivih }elija i sav tonem

obuzet silnim strahom. R|am i tonem u smradu ludila ove

razorne pti~urine koja mi svojim stra{nim kanyama, svo-

jim ~eli~nim kqunom kida sofisticirane veze i vadi

~ipove iz wih. Gotov sam... got... u pom,,,trrrt!
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Ma{ina pukne i ugasi se. Vrata se na woj otvore i iz we izlazi Filimon

kao Huba~, sav razbaru{en, zakrvavqenih ludih o~iju i sa o{trim no`em

u rukama. Sa visoko podignutom kamom, on tr~i u krug oko profesora

Matatija Melhisedeka i kre{ti.

FILIMON

HUBA^: Molio sam te da mi u~ini{ ~ast, a ti pquje{ po woj,

stavqa{ me u gvozdene mengele da mi ova tvoja luda koko-

{ka uvr}e jaja i lomi duh. Briga te nije za napor koji sam

u~inio da se izvu~em ispod tvoje dominacije; to {to sam

postao poznat i veliki umetnik ne ceni{ i daqe ima{

prezriv odnos prema meni kao prema svom pacijentu, za

tebe je svet jo{ uvek podeqen na vas doktore i nas paci-

jente, na vas, koje je va{ bog odredio da upravqate i

vladate nama ~ija je sudbina da budemo robovi, poni`avani

i vre|ani mu`evi, o~evi i bra}a ~ije `ene, }erke i sestre

jebete po skrivenim kutovima, na tajnim mestima i gde

stignete, guzite na kancelarijskim stolovima, po svojim

komfornim apartmanima i luksuznim jahtama, zadwim se-

di{tima skupocenih automobila sa svuda ugra|enim kli-

mama da vam se slu~ajno muda ne pregreju, a ako vam ni to

nije dovoqno, onda stupate u odnose jedni s drugima, mu-

{karci sa mu{karcima i `ene sa `enama. Va`no vam je

jedino da nas dr`ite na kratkim uzicama i dugom {tapu,

nas, ~iji rad pqa~kate na svim koordinatama ovog jadnog i

zaboravqenog sveta. Gu{im se, gu{im se od besa, ne mogu

vi{e da izdr`im va{e nadobudno tla~ewe, va{ prezir i

nadmenost, doktorsku aroganciju prema nama pacijentima,

prema `rtvama koje svojim alavim i balavim o~wacima

svakodnevno svakodnevno razdirete, zveri, zveri nebeske i

zemaqske, dosta sa bedom i va{im zlo~inima, dosta ne-

pravde i poni`ewa, dosta uvreda i nasrtaja na na{u qud-

skost, na pravo da i sami budemo priznati i po{tovani. Ah,

ah, srce moje i umu moj, zar }ete sada otkazati kad sam na

krilima gneva, u ~asu kad mu{kim potezom sebi vra}am

dostojanstvo prevarenog mu`a.

(Krkqa)

M.M: Ali, gra|anine Filimone, moje namere su bile ~asne. Ja

sam hteo, ozbiqno nameravao da na{u Lulu unapredim. Od

obi~ne ~ista~ice do glavne sestre, nije mali skok u ka-

rijeri.
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HUBA^: Nema vi{e Filimona, srce nije izdr`alo, on je mrtav.

Ostao sam samo ja, Huba~. Ostale su samo krvqu podlivene

o~i, nesanicom izbrazdani duboki podo~waci i muwe koje

mi svojom nezadr`ivom elektrikom paraju mozak i gone na

akciju, na krv, na smrt.

O bo`e moje lude, moje vrele Afrike!

Prinosim ti `rtvu od zemqe i krvi u ne{to malo, u

}orsokaku wegovog uma, zatrovanih predrasuda da je greh

bolest koju wegov bog pra{ta iako ne podnosi ni qude ni

`ivot. To je bog mrtvih i zato ga u takvom obliku i {aqem

wemu da zemqom prigrli rezultat svog prisustva na woj,

svoju mrtvu tvorevinu.

Tâj, `ivot toleri{e samo kao bekstvo od sebe, u slobodu od

wega i svih wegovih pravila jer wihovo kr{ewe je jedini

put povratka, jedina staza ka wihovom bogu. On zlo~inu

alternativu ne dopu{ta, Za wega je prqav{tina svetost, a

tama ~ista svetlost. On svima obe}ava rajsko u`ivawe a

pru`a jedino raspadawe.

Psihodeli~na, satanisti~ka muzika. Huba~ ide oko Matatija i igra

neku ritualnu igru. ^uje se jak i ozvu~en {apat Matatija Melhisedeka.

M.M: Glas mi je ve} mrtav, grlo onemelo od u`asa, sav sam se

skamenio. Nema nikoga da mi do|e u pomo}, da me probudi

iz ovog sna. Ni bolni~ara, ni sestre Lule da ga zaopuca

onim mokrim portvi{om, ni moje ve{ta~ke koko{ke, da me

probude i spasu ove neslane {ale mog uznemirenog duha,

ove {arene utvare.

Gospode, znao sam da }e mi san do}i glave. Znam da sawam

ovaj susret sa smr}u ali ne znam kako da ga izbegnem i da li

}u se ikada `iv probuditi.

O, Savaote, bo`e pravde, spasavaj me samo sada, a sutra, kad

svane, ako ikad osvanem, zakliwem se da }u ti na `rtvu

prineti pe~enog ovog bogohulnog papagaja i to re{ na

ro{tiqu. Da se vi{e nikad `iv ne reinkarnira ni u jednom

snu.

Pomagajte an|eli i ~inovnici, gde ste, bolni~ari, Lulo, u

pomo}, bo`e, nikad vi{e ne}u zadremati a pogotovu zaspa-

ti tako duboko da ni smrtna opasnost ne mo`e da me

probudi.

HUBA^: (Igra i peva)

“... Ula-ula! Ula-ula! Ulu-ulu! Ulu-lu!

zakla}u i kurvu Lulu
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~im prilegne kraj mene

sav taj porok du{e wene

definitnivno }e da svene...

Da ~istimo svet od zala,

potrebna je `arka ala,

a ne ledena Valhala

severnog polarnog `ala... ”

M.M: A {ta ako ovo nije san?!

ZAVESA
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TRE]I ^IN

Na sceni je metalna kapija yinovskih razmera. Kad u wu neko udari ona,

kao gong, dugo i jako odjekuje. Tu su jo{ i portir u neurednoj uniformi i

kobila Agnija, koju ovaj povremeno {iba bi~em {to kod we izaziva

visoko propiwawe i bolno wi{tawe.

PORTIR: Ej, Agnija, Agnija, daleko ga ti zao{ija. Govori Agnijo,

bog te ne ubio. Za{to si mi od slu`bene prostorije

napravila kowu{nicu?! Progovori ne{to, kobilo uobra-

`ena. Pre }u ja tebe ovim bi~em oterati u grob nego ti

mene svojom zaverom }utawa i demonstracijom wi{tawa.

Ni ko{uqe mi vi{e ne pegla{.Moja slu`ba je odgovorna i

ugledna, svakodnevno se sre}em sa izobiqem pobesnele

klijentele koja nezadovoqno i gromko nasr}e na kapiju, a ja

na posao dolazim sav popquvan i izgu`van {to je svoje-

vrsno potkopavawe mog polo`aja, direktan atak na wegov

autoritet. Zna{ li ti uop{te {ta ja ovde radim? Ja

otvaram i zatvaram, Agnija. Otvaram i zatvaram mentalno

zdravqe u glavama na{ih nezadovoqnih pacijenata punih

nepoverewa i mr`we prema svojim oslobodiocima i spa-

siocima. Niko od wih, u stvari, ne `eli da bude zdrav i

tako izgubi svu specifi~nost sopstvene individualnosti,

mada nas, stru~no osobqe, dr`e odgovornim za svoje ne-

ugodne traume, nesvestice, migrene i vroglavice, sve glave

ne prolome kroz koje se promaqaju paralelni, neslu}eni

svetovi poreme}enog uma. E, sad, {ta }e oni da pomisle o

meni kad mi vide slu`benu uniformu tako prqavu i ne-

urednu, kako da me po{tuju i slu{aju moje komande? Samo

mi pravi{ haos, a bez reda, zna se, nema ni poretka. Da ti

nisam dao pare za ma{inu, pa ajde de, ali ti, kowska rugobo,

ne priznaje{ moje zasluge, prezire{ sve {to od mog znoja

poti~e i uzdi`e{ samo sebe i svoje glatke sapi, kao da je u

wima sva mudrost sveta, sâmo jezgro smisla i kvintesencija

bo`je lepote.

]urko uobra`ena!

Nije sve u seksu, budalo!

U`asava{ se {poreta, ne odvaja{ od ogledala. [ta za-

mi{qa{ da vidi{? Dijademu ili krunu na toj tvojoj ~u-

pavoj glavurdi sa bradavicom na nosu velikom kao crna

kontejnerka koja je tu sletela i uhva}ena na muvqi lepak ne

mo`e da odleti, makar koliko da ma{e{ pred wim. Nosem.

Bar da si lepa i privla~na kad si toliko lewa i ne-
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odgovorna. Kako si se samo pretvarala i glumila kad si

bila mlada. U svom obletawu oko mene pokazivala si

energiju lastavice u lovu na komarca, piqila u mene kao

slepi mi{, slu{ala moje re~i otvorenih ustiju i gutala,

oblaporno pro`dirala sve {to je iz wih izlazilo. Svaki

ton, svaki pisak, moj ka{aq te je ushi}ivao, a sad gleda{ u

mene svojim mrtvim o~ima bez sjaja i treptaja, bez suze za

bilo ~iju patwu sem za tvoj li~ni bol, za tvoju bojazan da }e

te obuzeti neka `eqa koja ne}e, koja ne mo`e biti is-

puwena.

Za tebe je svako pregnu}e poni`avaju}e, svaki pokret

razlog za duboki zamor. Frustrira te sve {to misli{ da bi

moglo biti dobro za mene, da bi to moglo da mi ubla`i

patwu i skine mrenu nezadovoqstva sa o~iju. Zar ne vidi{

koliko se trudim, izlo`en svakodnevnom ga`ewu stampeda

ludih od straha da wihovim bolestima nema leka i da }e na

kraju morati da umru.

[ta jo{ ho}e{ od mene? Da i ja umrem, kao svi ostali, da

nasledi{, da nasledi{ moje imawe, moju ku}u i moju te{ko

zara|enu penziju, da mi kao sre}na i vesela udovica, puna

uspomena i uzbu|ewa, svakodnevno dolazi{ na grob, da me i

daqe kiwi{ usranim ispuwavawem paganskih i pravoslav-

nih obreda i rituala. To ti ho}e{. E, ne}e{, qubavi. Pre

}u ti ovim bi~em oderati tu maslinastu ko`u na koju si

utro{ila svu moju u{te|evinu, velikodu{no je predaju}i

kozmeti~arima i svim onim smrdqivim mastima koje me

ve} godinama tako efikasno dr`e na odstojawu od tebe.

Na scenu ulazi Huba~. Diskretno mu prilazi.

HUBA^: Zna{ {ta?! Dokle }e{ ti mene da uznemirava{ svojim

li~nim problemima? Nervozan sam, umoran i neispavan, pa

te lepo molim da se obuzda{ u usrdnosti onoga {to ina~e

~ini{ svakodnevno. Tvoja mena`erija se nikog ne ti~e,

utoliko pre {to je svako opsednut svojom egzibicijom.

Nije ovo neki jaha}i klub, ve} medicinska ustanova koja

zahteva izgra|enu li~nu pozu i stav

PORTIR: A {ta ja to ~inim, gospodine Filimone, {to tebe ner-

vira?

HUBA^: Eto, vidi{... smeo bih da se kladim, odmah sam znao da }e{

napraviti gre{ku. Pome{ao si me sa pokojnikom. Ne znam

da li smem da ti se poverim, nekako mi deluje{ prili~no

nepouzdano, seqa~ki, brate.
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PORTIR: Ovde, u ovoj glavi, gospodine, zakqu~ane su sve tajne Usta-

nove. U osnovi to i jeste zadatak svakog kqu~ara. Da

zakqu~ava i otkqu~ava. Da istinu dr`i {to daqe od

nekompetentnih,a pogotovu radoznalaca `eqnih bizarno-

sti, ili, ne daj bo`e, onih na koje se ona direktno odnosi.

Do sad me jo{ niko u Ustanovi nije provalio.

HUBA^: E, pa, slu{aj. Ako ~ujem da se stvar pro~ula, zna}u odakle

glasine poti~u i {ta treba da radim s tobom.

PORTIR: Ali, gospodine, ja sam nemi grob.

HUBA^: (O{tro ga posmatra)

Pazi da to ne postane{ i bukvalno.

PORTIR: Zakliwem se svojom decom, odli~nim |acima i jo{ boqim

peva~ima. Tek {to su zavr{ili policijsku akademiju a ve}

su unapre|eni u patrolne ~inove. A uz sve to, honorarno

sta`iraju u gradskoj operi.

HUBA^: Samo te upozaravam da se i ti ne na|e{ rastrgnut, u lokvi

krvi i sa otkinutim mudima u sopstvenom izmetu.

PORTIR: I ja tebe da znam svoja prava i da je pretwa slu`benom licu

na du`nosti krivi~no delo.

HUBA^: Na zatvor sam ve} navikao.

PORTIR: Postoje i druge kazne: ve{ala, streqawe, elektri~na sto-

lica, gasna komora, giqotina... onda, metak u potiqak,

gvozdena {tangla, svilen konac... ro{tiq na }umur.

HUBA^: Ja nisam Filimon i ne podle`em va{im zakonima.

PORTIR: Molim, molim?

HUBA^: ^ak ne pripadam ni va{oj vrsti.

PORTIR: Da nisi ti, mo`da, neki smetewak? Duh, ili an|eo? Zombi

ili vampir, |avo li~no?

HUBA^: Tako nekako.

PORTIR: Pa... {ta si onda? Govori, ptico!

HUBA^: Eto, jasno ti je {ta vidi{ pred sobom. Samo ti se kazalo.

PORTIR: A {ta to ja kao vidim, gospodine smetewa~e?

HUBA^: Pa, to... Let, let... Piju, piju... Ara, arrra... frt, frt...

klipete, klapete...

PORTIR: Ma, nemoj.
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HUBA^: Papagaj, eto {ta sam. Arrra! Arrra! Razume{? Slobodan i

mudar kao ptica, isto tako grabe`qiv i krvolo~an papagaj.

Nadasve, pun ose}aja za nebesku pravdu. Spu{tam se iz

oblaka, ali ne kao ki{a da gasim, ve} kao ogwena muwa

palim i sa`i`em svih sedam smrtnih grehova na putu do

moje vatrom o~i{}ene Afrike. Ja sam ti ~isti purga-

torijum, oslobo|en qudske kontrole da ne bih slu~ajno pao

pod wihovu korupciju.

PORTIR: Ah, tako zan~i, tako. Da nemam isti takav slu~aj u poro-

dici, nikad ti ne bih poveraovao. Papagaj, ajde, de, molim

te, {ta ti pada na pamet, razne nakaze smo ovde ve} vi|ali,

sa carevima i sultanima svakodnevno se sudaramo, ali da

neki pacijent okrilati i po~ne okolo da lepr{a kao

ptica, e to ti nikad ne bih poverovao da nemam sli~an

slu~aj u porodici.

Evo, na primer, moja ro|ena supruga se pretvorila u ko-

bilu. Kad ve}, ka`e, rinta za mene ceo `ivot, kao kobila,

za{to da to i doslovno ne bude. Na {ta bih ja, razume se,

dodao da bi bilo prirodnije da se u mazgu pretvorila, jer

rintawe nije wena dominantna osobina, ve} lewost, ka-

}iperstvo i tvrdoglavost.

HUBA^: Ako ho}e{, daj mi svoju kobilu da na woj odjezdim jedan

pakleni krug i kad je vratim bi}e ti opet lojalna i

poslu{na kao {to je red u ~istili{tu.

PORTIR: Oh, gospodine papagaju, pa ti zna{ da se kow, bicikl i sat

nikome ne pozamquju.

HUBA^: A {to je onda {iba{ tako krvolo~no?

PORTIR: U stvari, vi{e je usmeravam nego {to je bijem, mada je

kaznu itekako zaslu`ila. Moj otac je bio profesionalni

kasapin i mesar, isto tako moj deda i wegov otac, svi moji

preci jeli su samo meso i u svim prilikama ispoqavali

dubok prezir prema plodovima zemqe ili bilo ~emu {to

direktno dolazi iz we. U mom domu je ve} generacijama

nepo`eqno prisustvo celulozi i ugqenim hidratima, u

principu dozvoqene su samo belan~evine. Jer, zemqa je

lukava, gospodine papigo, navikne te na svoje plodove da bi

te lak{e u sebe povukla. A Agnija tvrdi da je kao kobila

vegetarijanac i da meso ne mo`e ni da vidi.

A {to se ti~e drugih kowa, wih ima dosta ovde kod nas i

svi jedu mesu. Zato nam i cela Ustanova li~i i zaudara na

strvodernicu.
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Nego, vidim da ste ~uli, gospodine ptico, da nam je neko

gazdu ucmekao. Bo`e, kako neslavan kraj za tako zname-

nitog rukovodioca. Danas svuda koqu i ubijaju velike

qude, masakriraju ih, gde stignu vr{e atentate, na svakom

}o{ku, ako tako nastave osta}e samo mentalni invalidi

koji ionako ne mogu da smisle doktorsku fukaru i nas

~inovnike. Mo`da je to wihov obra~un sa veli~inom qud-

skog roda i boga ~im ga je taj Landri tako svirepo zaklao,

prolio pravu baru{tinu krvi; sav je bio ra{~ere~en a

yigerica iskqucana ba{ kao da je bogovima ukrao vatru.

Cela ordinacija je bila okupana u crvenoj gami, ka`u oni

koji su pre`iveli smrt da je isti takav kabinet samog

gospodina ne~astivog. E, sad, neki sumwaju na wegovu ko-

ko{ku, zbog qubomore, ka`u, zatekla ga u qubavnom za-

grqaju sa ~ista~icom, ali i ona je na|ena mrtva, sama sebi

je izvadila {rafove i pokidala feder. ^ipovi su bili

pobacani po podu u krvi gde su tu`no cvileli i gu{ili se

zbog nedostatka vazduha. Eto, {ta su posledice qubavnog

razo~arawa i gubitka svakog smisla za solidarnost. Ne-

izostavno neslavan kraj za tako uzvi{enu li~nost i wegov

kapitalni izum. Eh, {to ti je ~ovek, a {ta li tek koko{ka?

Bo`ja bubica, mali sluga, gazda pqesne dlanovima i ostane

samo mrqa od krvi, ili ma{inskog uqa, zavisi od toga na

{ta si funkcionisao. Te{ko nama ako zaista nema vas-

krsewa kao {to bogohulno tvrde neki otpadnici. U takvom

slu~aju morao bi sam Bog da interveni{e, ukoliko `eli da

mu budemo zahvalni.

Tresak u metalnu kapiju odjekne kao udarac u gong. ^uje se divqi pokli~:

– Otvaraj, huqo!

Kobila u strahu zar`e dugo i visoko.

HUBA^: Zna{ {ta?! Sâm sredi svoju `enu da ne bih ja morao da

interveni{em.

PORTIR: Boji se razuzdane gomile pred vratima. Svaki put se to-

liko agresivno nagomilaju tamo napoqu, da ulaz prosto

eksplodira i stampedo nas jednostavno pregazi. Ni sam bog

ne zna kako ostanemo `ivi posle tolikog akawa i abawa.

Ali, ~ini mi se danas je kraj. Nema vi{e. Ende. Mnogo su se

nao{trili. Napoqu se vode ogor~ene uli~ne borbe. Na sve

strane otkinute pile}e glave i luda~ki pogledi izme{ani

sa metalnim {rafovima i sofisticiranim ~ipovima, je-

dan bo`anski univrezalni intelekt je pao u sukobu sa

serowama. U`as! Pojedina~ni i kolektivni duh jednog

Papagaj 101



tehnolo{ki grandioznog doba je defnitivno srozan. Na

vidiku nigde mrve pameti, sve je pokqucano. Kona~no je

izgubqeno svako po{tovawe za Instituciju. Nasr}u sa

svih strana. @ive }e nas rukama ra{~ere~iti i nogama

utabati. Ko bi rekao da je re~ o te{kim bolesnicima? Na

svom putu do lekova nemilosrdno gaze i {utiraju sve {to

im se ispre~i, pa bila to i slu`bena vlast. A sad, kad ~uju

da je doktor Matatije Melhisedek, mason i la`ni psi-

hijatar sa visokim ovla{}ewima, mrtav, ne smem ni da

mislim kako }e se to odraziti na funkcionisawe na{e

portirske slu`be. Bi}emo sravweni sa tlom. Ah, da mi je

da znam samo ko nam je ubio {efa i proizveo ovaj haos,

li~no bi mu presudio.

HUBA^: Imamo mi i glavnog {efa Velike lo`e.

PORTIR: Ali wega jo{ nikad niko nije video. A mi smo izlo`eni

gnevu hendikepiranih.

HUBA^: Sad, kad vi{e nema la`nog doktora Matatija Melhisedeka,

a nema ni la`nog autora skulptura ~inovnika Filimona,

mo`da }e se gospodin Guzica li~no pojaviti da otvori moju

izlo`bu.

PORTIR: Te{ko da do|e, ako ne postoji.

(Spoqa se ~uje galama, povici, grube re~i, zapomagawe...

Portir udari tri puta u kapiju i za trenutak nastane

ti{ina. Vi~e).

Gra|ani pacijenti! Ne navaqujte, ne ru{ite doma svojega,

hraniteqku svoju i garant va{ih prava na zdrav i veseo

`ivot. Tu sam! Ja, portir va{, da izvr{im svoju du`nost.

Otvori}u vrata, ali, molim vas, ne pla{ite mi kobilu, ve}

se dr`ite dostojanstveno, jedan po jedan i u ti{ini, a ne

kao krdo.

– Ma jedi ti govna, sukleto od ovna!

– Otvaraj kapiju, jebem li ti panagiju!

PORTIR: Ne razumem otkud wemu tako ~udan nadimak.

HUBA^: Vaqda zato {to niko ne li~i na svoje ime kao on.

Udarci i povici spoqa.

– Hej, vi, s druge strane! Dosta s govorima! Pustite nas da u|emo!

– Otvaraj! Razbi}emo vrata!

– Ovna! Dajte ovna!

– Ma, pusti govna.

– Jedan, dva, tri! Oooo-ruk!
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^uje se silan tresak.

PORTIR: Polako! Molim vas, ne navaqujte! Znam da je bolest te{ka

i da vam nije lako. Preduzeli smo sve mere, zato je ner-

virawe nepotrebno. Pomislite na svoje krhko zdravqe, na

mala materijalna primawa i nizak socijalni status. Mi

imamo razumevawa za vas, imajte i vi za nas.

– Ko je ubio na{eg tatu Matu?!

– Ma {ta ubio?! Iskasapio!

– Kuku! [ta }emo sad bez roditeqa?!

– More, taj nas je sve dr`ao u ruci!

– Zdravstvenu kwi`icu sad u dupe zavuci!

– Sve je znao o svima nama.

– Kad ko sere i koju brigu bere.

– Kome se di`e, a ko je raci pobli`e.

– Govori, {ta je sa wim!

PORTIR: Tragi~na vest je, na `alost, potvr|ena. U srce na{eg

slavnog, na{eg plemenitog du{obri`nika zabodena je zli-

kova~ka kama i ono je, shodno izda{nom krvarewu, pre-

stalo da kuca. Ali, ubica }e biti uhva}en i predat sudu

naroda.

– Nama! Nama!

– Kad ga pripalimo ima da gori ko slama!

– Mi da mu sudimo, jebem li mu i pleme i seme!

PORTIR: Vama! Dobro, vama, samo ne pritiskajte toliko na kapiju.

^elik je krt. Razbi}e se u parampar~ad.

HUBA^: Ma, daj ti meni svoj pi{toq da ja s wima iza|em na kraj.

PORTIR: O, to je rizi~no. Niko ne zna koliko ih ima tamo napoqu,

kakva sila, koji potisak. Kad re{e da u|u unutra, ni{ta ih

ne mo`e zaustaviti. Uveravam te, ptico, oni koji su sini}

do{li zauzeli su svaki centimentar mesta kraj vrata, iako

nije bilo nikoga da ih otpozadi gura. Zatim su do{li

drugi, koji su se bukvalno prilepili uz prve, zbog ~ega se

pritisak na vrata progresivno pove}ao. Onda dolaze tre-

}i, ~etvrti i tako cele no}i, sve dok ne pristigne ~itava

populacija bolesnih. Pritisak se poja~ava, slabiji popu-

{taju, gu{e se, neki ~ak umiru, a vrata su nabijena snagom,

kao zarobqeni atomi u oslobo|enom eksplozivu. Bang!

Na{a ogromna Ustanova, kolone ~inovnika i doktora go-

dinama se trude da izra~unaju koeficijent kona~nog pri-

tiska, ali je gotovo nemogu}e. Uvek po neko umre, ali se
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zato neko i rodi. Ono istina, taj je jo{ uvek mala beba, ali

ga roditeqi svakodnevno usrdno donose da na vreme zauzme

mesto u redu, a i da se privikne na tegobe ~inovni~kog

`ivota. A prizna}e{ i sam, dragi moj Huba~, da se odnos

mortaliteta i nataliteta veoma te{ko mo`e odrediti u

na{im dana{wim uslovima. Jer nam i druge konkurentske

ku}e odvla~e mu{terije. Zato su kod nas i uveli valcer,

pogotovu {to na selu ima mnogo blata a seqaci ga posebno

obo`avaju jer misle da je ono wihova neposredna veza sa

Tvorcem. Uz to, oni su potpuno nepravedno li{eni pravog

kulturnog `ivota i wegovih najvi{ih dostignu}a. Naro-

~ito opere, a ni asfalta nema nigde na ulicama, svuda samo

kaquge i po par roda u oyacima ~ije su ku}e pre{le na

alternativno grejawe.

Nego, jesi li ti, mo`da, slu{ao onu pti~ju operu “^arobna

frula” u izvo|ewu na{e dece i lokalnih ludaka iz gradske

opere? Do|e ti prosto da i ti poleti{ i zalepr{a{ me|u

bogovima, sfingama i vrhovima piramida u anti~kom Egip-

tu. Utoliko pre, ako si i sam ptica.

^uje se veoma jak tresak. Velika metalna kapija odjekuje kao gong pod

udarcima ~eki}a. Kobila upla{eno i prodorno zawi{ta:

– Wiiihaaa!

– Otvarajte zveri i nakaze birokratije! Ovde se umire.

– Ma, gazi sve pred sobom! ru{i kapiju! To su u`irene birokratske sviwe,

stavqene tu samo da nas zajebavaju.

HUBA^: (Vi~e)

A ko ste vi, pizda vam materina dekadentna?! Maloumna

stoka, mentalni otpad, deponija neostavarenih snova!

– Mi smo narod!

HUBA^: E, pokaza}u im ja, majmunima, toj gomili lupe`a i secikesa,

kakav su oni narod. Daj mi taj pi{toq. Brzo! Hajde, hajde,

po`uri, jel’ ima municije u {ar`eru?!

PORTIR: Gde smem, ne mogu, {ta ti je?! Zar slu`bnei pi{toq u ruke

papagaju? Zadu`en sam za svaki metak a i pravila strogo

zabrawuju ubijawe pacijenata. Ako se oni sami gu{e i

istrebquju, ajde de, to je wihova stvar, ali mi portiri, ako

ne do|e do pobune, ne smemo da pucamo u wih.

HUBA^: Pa zar ne vidi{ da je ovo prevazi{lo okvire pobune i

pre{lo u gra|anski rat?! Opsedaju nas i udaraju na na{e

zidine, ho}e da sru{e gvozdenu kapiju, da nas pregaze i od
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nas naprave krvavu mrqu. Uostalom, ja nisam portir, ja sam

kosac koji samo ho}e red da zavede, livadu da oslobodi od

dra~a i trwa, `ito da odvoji od kukoqa. [ta su `rtve kad

se stoka disciplinuje, zakoqi tele kravi ako ho}e{ da ti

daje mleko, pogotovo kad savlada osnovna pravila pona-

{awa: “Ko travu kosi, a ko vodu nosi.”

Vidi{ koliko su gusti, daj mi pi{toq da ih malo pro-

redim, korov da povadim i spalim goru{i~ino zrno, da

mogu mirno i bezbedno da pasu na obroncima na{eg mor-

bidnog projekta.

[ta ka`e{?

PORTIR: Ne mogu, gospodine ptico, jer ako se ve} puca ko }e o tome

izve{taj da kuca?! Vidi{ vaqda i sam da Agnija umesto

prstiju raspola`e jedino kopitima. Ne mo`e wima vi{e

ni ru~ak deci da skuva, a wima je iz dana u dan potrebno sve

vi{e belan~evina jer uz amatersko pevawe wihov profe-

sionalni zadatak nije ni malo lak. Disciplinovawe je

wihov posao, a ne samo kao kod nekih: lepr{awe i kre-

{tawe.

HUBA^: Misli{ ti? A to {to ona wi{ti tako histeri~no, {to me

visoka frekvencija wenog rzawa izvodi iz takta, zbog ~ega

ludim od besa i {to ni ja ne mogu vi{e da se kontroli{em,

to tebe ne pla{i. Jer ja sam umetnik i ptica slobodna a vi

ste obi~ni ~inovnici, deca stege i utege. Vama oru`je ne

slu`i da branite integritet svog nervnog sastava, nego da

u zaglu{noj pucwavi potra`ite bekstvo od mira i ti{ine,

koji vas mrve.

More, ne lupaj vi{e, stoko! Mir tamo napoqu! ^uje{?!

Ti{ina!

(Sve se umiri)

Jesi primetio da svaki mrak ima svojstvo neke zle neiz-

vesnosti? Kad god pogleda{ u pravcu odsustva svetlosti

uvek uo~i{ nedostatak jasne perspektive. Iako neprestano

mewa oblik zlo je stalno prisutno u najtamnijim kutovima

na{eg uma. Ja ne znam je li to zbog animalne genetske

strukture bi}a od kojeg poti~emo ili je to imanentno

samog Bogu, na{em tvorcu koji nas je stvorio po ugledu na

sebe. [ta ti misli{ o tome?

PORTIR: Znam samo da se olujni oblaci gomilaju ispred ulaza i da

nam preti neizbe`an sukob sa pacijentima.
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HUBA^: Pa {ta onda ~eka{? Daj mi svoje oru`je ako nisi

spreman sam da ga upotrebi{. Svaki onaj ko nije spo-

soban za borbu osu|en je na propast.

Za~uje se jak glas predvodnika kroz megafon.

PREDVODNIK: Luda bra}o moja! Doktori ka`u da ste vi ludi, a oni

normalni. A ja im na to odgovaram: Ha-ha-ha! Da}emo

vam na{e luda~ke ko{uqe koje ste nam silom navukli,

da ih vi obu~ete za svoje sve~ane prijeme i balove, da

bar tada budete autenti~ni, da se vidi da me|u nama

nema razlike, a ako ima, onda je ona u tome {to su one

nama raspar a vama taman!

– Tako je!

PREDVODNIK: Oni nas dr`e u anonimnosti, a sami preko na{ih

bizarnih bolesti ostvaruju sebe kao javne li~nosti,

prisustvuju koktelima, vernisa`ima i koncertima, ve-

li~aju svoje prde`e kao dela neprolazne vrednosti, dok

mi poti{teni i prevareni wihovim la`nim dijagno-

zama verujemo da smo zaista ludi.

La`u, luda bra}o moja! ^im zinu, la`u! Sve {to su

obe}ali, velike i svetle, ~iste bolesni~ke sobe, la`u!

Od smrada koko{jeg izmeta ne mo`e ni da se di{e.

Svakog na{eg ro|aka koji nam do|e u posetu, uhvate,

ve`u mu luda~ku ko{uqu i strpaju u isti krevet sa

nama.

[aqu svoje ve{ta~ke koko{ke da nas gaze metalnim

no`icama i kquju nam mozak o{trim kqunovima, pu-

{taju struju kroz nas, polivaju nas ledenom vodom i

le~e elektro{okovima, sve dok i sami ne poverujemo da

ne{to duboko nije u redu sa nama.

– Ako smo mi ludacu, oni su...

– Pokvarewaci!

– Pokla}emo koko{ke

– i doktorske zle va{ke

– Ko-ko, ko-ko, ko-ko-da!

– {troji}emo vam muda!

PREDVODNIK: Ubili su nam doktora, na{eg popularnog tata-Matu

koji nam je obezbe|ivao lekove bez participacije! Ubu-

du}e }e nam napla}ivati ne samo medikamente neop-

hodne za funkcionisawe na{eg zdravqa ve} i vazduh

koji di{emo, vodu koju pijemo, semewe i struju za svoje

elektri~ne ptice.
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Zato, luda bra}o moja u boj bez milosti! Do posledweg

doktora i koko{ke! Mi ne u~estvujemo u wihovim orgi-

jama, niti imamo seksualne odnose sa wima. Jer oni su

zdravi, a mi imamo dijagnozu. Nas zakon {titi i niko

od vas ni zbog kakvog dela, a pogotovu zbog vr{ewa

pravde, dok oni vr{e nu`du u na{oj Instituciji, ne}e,

ne mo`e biti uhap{en. Zato su i pustili svoj bojni

koko{arnik u obra~un sa nama. Napred!

(Peva)

“... Na{a se truba s boji{ta ~uje

pacijenta svakog da obraduje... ”

Udarac o gong. Wi{tawe. Kokodakawe.Zvuk trube. Kora~nice. Ratni

mete`.

HUBA^: (Vi~e)

Dela, dela invalidi i babe bolesne! Uzdr`ite se da ja

ne uzmem zakon u svoje kanye!

– Wiiihaaa!

– Ma ko je sad pa ovaj, kow jedan?! [ta wi{ti na nas pacijente?!

– Wiiihaaa!

– Nije to na{ portir nego neki muvator-uzurpator!

– Poznajem ja portira po glasu.

– Ovaj kre{ti kao da ima laringitis.

– Ko zna?! Mo`da je on i tatu-Matu u snu izmasakrirao.

– Ludak kao i mi. Eto {ta je. Opasan tip!

HUBA^: Da}u ja vama, pokaza}u ja vama ko sam! Upozna}ete me s one

strane za koju nikada niste ni sawali da postoji. Sa pti~je.

Mir kad ptica govori!

(Besno kre{ti)

Arrra! Arrrrrrra!

A ti, reci svojoj `eni da prestane da wi{ti. Izlude}u od

wenog vriska, udavi}u je ularom, raspali brate tim bi~em,

gde ti je autoritet?!

Daj mi pi{toq, ne mogu vi{e da izdr`im, daj da pobijem

govna!

Dopiru zvuci pravog rata pred kapijom.

– Jooo... vidi kolika je ova prepotopska zver?! Otkide mu glavu!

– Creva nam vade svojim metalnim kanyama i kqunovima `ive o~i vade.

– Wiiihaaa!

– Otvaraj kapiju da se sklonimo od ove po{asti!

– Kuku! Noga! Ode mi noga, mila majko moja!

– A meni ruka. Ne{to je otkide!
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– Gotov sam, bra}o! Osvetite me!

– Oprezno, kolege pacijenti i maloumna bra}o. Samo oprezno.

– Ma {ta kanye i kqunovi, {ta creva i o~i. noge i ruke, samo udri po

neprijatequ.

Zvuk bojne trube.

– Glave }emo im poodkidati, batake ra{~ere~iti, `ivi nata}i na ra-

`aw!

– Wiiihaaa!

HUBA^: (Zahva}en ratnom vrevom)

Stani, ~ekaj, jebe{ pi{toq, da nema{ ti ovde negde dina-

mit, da im ja otvorim kapiju, da im jebem nanu rutavu, oca

kroz oca, u vr` vrcate guzice! Kad su sad, stari i bolesni,

kqasti i bogaqasti ovako agresivni, kakvi li su tek bili

kad nisu bili na {takama i ortopedskim kolicima, pen-

zioneri i invalidi, dok su umesto tona pilula, kapsula,

sirupa, pra{kova i drugih apotekarskih bu}kuri{a `dra-

li ogromne koli~ine pasuqa i piva, debeli i zadrigli, sa

izba~enim trbusima u prqavim, od znoja mokrim majicama

sa tregerima i mesnatim zadwicama koje po ~itav dan

popr|uju u {orcevima iznad kratkih i zdepastih no`ur-

da~a koje slikovito govore o dlakavom, seqa~kom poreklu

rase. Dvori{ta im zaudaraju od grdne prdwave, a tupe re~i

od podrigivawa na beli, crni i praziluk konzumiran u

neumerenim koli~inama. Svojom degenerisanom pojavom

kvare sliku bo`ju, a neprekidnim odlagawem smrti wegovu

svetu promisao. Uostalom, kao {to bog i |avo idu zajedno u

neraskidivom dvojstvu, tako isto su udru`eni ru`no i

raspadawe, jer ne~astivi je simbol ru`no}e i gospodar

`ivih a Spasiteq simbol raspadawa i gospodar mrtvih.

PORTIR: I {ta sad ja da radim, Agnijo, sâm nisam pametan, hajde,

pomozi mi da se odlu~im. Da mu dam pi{toq ili ne? Ako

zbog toga danas slu`beno nastradam, ili ~ak mo`da iz-

gubim `ivot, bi}e to u stvari rezultat tvoje zlobe. Ionako

se svi ~ude kako i za{to sam do danas izdr`ao tvoje

nadmeno pona{awe i kako je mogu}e da neka `ena vi{e

voli da bude divqa kobila nego pitoma supruga i vredna

doma}ica.

AGNIJA: Wiiihaaa!

PORTIR: Vidi{, qubavi, kakva se bura sprema napoqu, kakav stam-

pedo, a ja sam nemo}an da te za{titim. Bojim se da te ova

bolesna bulumenta jednostavno ne pregazi, da te ne izra-
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wave kao pro{li put, jer zlo~in je pravo lice bolesti a ne

zdravqe, da nije istina ne bi tako neodgovorno i zverski

ubili svog najboqeg terapeuta. Ko zna kakva i ~ija osveta

je bila u pitawu? I sad ni sam ne znam. Zna{ i sama koliko

je skupo i nedostupno le~ewe kod veterinara, a moja slu-

`bena du`nost je da otvorim vrata i da ih pu{tam jednog po

jednog, ali oni }e sigurno provaliti i hrupiti, i {ta ja da

radim, kako da te za{titim od obarawa i ga`ewa. Svaki

put ti lepo ka`em: “Ostani kod ku}e, Agnijo, bog te ne

ubio!” Budi qupka doma}ica, napeci {nicle i o~ekuj me za

ru~ak, mo`da se jednom ne}u ni vratiti. Ali, ti ne}e{ da

se odvoji{ od mene, ho}e{ da bude{ uz mene i u mojim

pogibeqnim trenucima, mada ja ne znam, pojma nemam kako

da te za{titim.

Mo`da, ipak, da dam gospodinu ptici pi{toq, on ima

o{triji temperament, mo`da se upla{e od wegovog ~e-

li~nog pogleda i povuku se. Danas se uspeh sastoji od

~vrstine nastupa, ali, ako se on ostrvi i po~ne da puca

levo – desno, spasa nam ne}e biti, pregazi}e nas stampedo u

svom osvetni~kom besu i netrpeqivosti.

AGNIJA: Wiiihaaa!

PORTIR: O, oni jesu bolesni, ali su i razorni, kao svako zlo od koga

je bog pobegao.

AGNIJA: Wiiihaaa!

PORTIR: Razumem, izvoli pi{toq, gospodine Huba~, samo te molim

da bude{ oprezan, lak mu je okida~, malo mu treba da stupi

u akciju, ne`an dodir, samo lahor negativne energije pa da

smrtonosno dejstvuje, {ta da radim kad moram, mo`da te je

sâmo nebo danas ovde poslalo, mo`da je sudbina htela da mi

ba{ vajar, koji je papagaj, za{titi `enu, koja je kobila. Tu

je moja qubav i smisao celog mog `ivota.

(Predaje mu pi{toq)

^uvaj mi Agniju i mene, ~uvaj mi Ustanovu da mo`emo

mirno da nastavimo tamo gde nas je svirepa smrt na{eg

{efa Matatija, zvanog tata-Mata, zatekla, da ti sve~ano

otvorimo izlo`bu koju }e uveli~ati sâmo prisustvo na{eg

vrhovnog gazde, misterioznog gospodina Guzice.

A jel’ zna{ da on ima takvo telo da mu ruke ne izviru iz

ramena, nego neposredno iz guzice i kad ma{e svojim

obo`avaocima on to ~ini direktno iz dupeta?

AGNIJA: Wiiihaaa!
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HUBA^: ]uti, kobilo, ne podsti~i muwe u mom mozgu, zna{ li ti da

ja imam zapalewe `ivaca, da wihove istawene krajeve

pro`dire plamen mr`we, jer sve se okrenulo protiv mene,

ne znam kako sam ostao bez krila, nikud ne mogu iz ove

blindirane zgrade, mislio sam kad se oslobodim granica

wegovog uma da budem slobodan i nezadr`iv u svojoj osveti,

da }u lako utoliti silnu `e| za wom, ali se moja psihi~ka

situacija sve vi{e komplikuje, toliko wi{ti{ da vi{e ne

mogu da izdr`im taj galop u divqoj preriji mozga, taj

stampedo koji ru{i i kida sve pred sobom, i ja moram

ponovo da ubijam, krv va{u gadnu da prolivam dok mi se sve

ra{~erupano perje ne ulepi u woj.

Krv je moja strast i wena boja, boja mog `ivotnog ho-

rizonta.

(Freneti~no wi{tawe)

Crveno, samo crveno vidim pred o~ima, plamen no}i, cr-

veni cvet vatre, nebo gori, pakao se otvara.

Puca u Agniju. Ona bolno vri{ti i pada. Ropac, pa smrt.

PORTIR: (Potr~i prema woj, ukopa se u mestu, teatralno ra{iri

ruke i zapeva)

“... Ah, Agnijo, du{o moja

gde je sad lepota tvoja?

Ubi mi papagaj sre}u

muvu ti na nosu vi{e nikad videt` ne}u...

[ta sad da ka`em na{oj deci?

Otvori o~i, pa mi ti reci,

definitivno svemu je do{ao kraj

Al’ va`no je da ti ode pravo u raj...”

Na scenu dotr~e de~ak i devoj~ica u uniformama i pod punom poli-

cijskom opremom. Stanu kraj Agnije i pevaju.

DE^AK I

DEVOJ^ICA:

“... Ah, mama, mama, mama!

Pokri te gusta tama.

[ta }emo bez tebe sad?

Ubi te pernati gad!”

PORTIR: Eh, da si barem jo{ malo `iva,

vi{e nikad da ne bude{ kriva.

Ne mora{ vi{e mesara da moli{,

da kuva{, draga, ono {to ti voli{...

Da na{a deca na tebi jezde

sve dok vas ne uhvati ki{a,
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pa sve dok nebom ne zaplove zvezde,

kad ma~ka u senu vreba poqskog mi{a...

DEVOJ^ICA: (Peva)

“... Ah, mama, mama, mama!

[ta }u ja bez tebe sama?!

DE^AK: (Peva)

Kad samo pomislim na `ivot bez tebe,

srce moje samrtno zebe...

PORTIR,

DE^AK I

DEVOJ^ICA: (Refren)

Ah, mama, mama, mama!

Pokri te gusta tama.

[ta }emo mi bez tebe sad?

Ubi te ovaj pernati gad!

HUBA^: (Peva)

Ti{ina, more, kad ja zborim,

da ne bih morao ve}e zlo da tvorim.

Pla~ete za kobilom, sram vas bilo

A kad me je wen wisak bu{io ko {ilo,

nigde vas nije bilo...

PORTIR: Vidi, vidi, kakva ti{ina. Slu{aj kako se mi{ ~uje, kako

samo nervozno ~angrqa. [ta se desilo tamo napoqu?

DEVOJ^ICA: Zati{je pred buru.

HUBA^: More, zort od pi{toqa. Ukewali su se kad su ~uli da se

ovde puca i r{um ~ini.

PORTIR: I mi{ se uznemirio, pa tr~kara ko lud iza radijatora.

DE^AK: (Oslu{kuje)

^uje{ kako vreme brzo prolazi, kako je `ivot kompli-

kovan i deca nekontrolisano rastu?

Kako se te{ko osloba|aju tiranije svojih nabe|enih ro-

diteqa.

DEVOJ^ICA: Bar da si neki doktor, nego kqunar, pih!

PORTIR: Ne razumem za{to ste do{li da me ovde vre|ate. I to ba{

sad kad mi je srce raweno, a sre}a razorena.

DEVOJ^ICA: Pazi da nas ne raspla~e{.

DE^AK: Samo probaj, samo jo{ jednom probaj da manipuli{e{

na{im emocijama...

Papagaj 111



DEVOJ^ICA: ... pa }e{ dobiti pendrekom po guzi.

PORTIR: A zar vi ne vidite koliko sam nesre}an i ucveqen smr}u

moje voqene `ene, va{e drage mame?

HUBA^: (Prislu{kuje na kapiji)

Ovi se ne{to domun|avaju. Spremaju se za mu~ki napad.

DEVOJ^ICA: Hajde, ne pretvaraj se vi{e. Ko da ne znamo da je po tvom

nalogu likvidirana.

PORTIR: [ta?!

DE^AK: Iz tvog slu`benog pi{toqa.

PORTIR: ^ekaj, ~ekaj, mala ~udovi{ta. Zanimawe portira je ~asno,

moj polo`aj ~vrst, pa nisam vaqda i ja mogao biti kasapin,

kad je moj stariji brat nasledio alat za klawe.

DE^AK: Pa zbog toga i ustanovqujemo novu tradiciju. Zar ne vidi{

koliko si mator i da te je vreme pregazilo? Ne shvata{

vi{e bit zbivawa.

DEVOJ^ICA: Tako je. Mora{ u penziju.

DE^AK: Mi smo generacija koja nastupa.

PORTIR: I {ta to zna~i? [ta vi ho}ete od mene?

DE^AK: Nas su poslali da nam preda{ kqu~eve.

PORTIR: Je li to zahvalnost {to sam vas nesebi~no podizao kao

svoju ro|enu decu? Tako li se vra}a `ivotna usluga?

DEVOJ^ICA: Zato sada }ute. Ne navaquju na vrata i ~ekaju rezultat

na{ih pregovora.

PORTIR: Kakvi pregovori? Ne razumem. Za{to?

HUBA^: More, jok! Ukewali su se oni. Eto za{to }ute.

DE^AK: Da otvorimo kapiju. Da pacijente pustimo unutra.

DEVOJ^ICA: Da se qudi na vreme le~e.

DE^AK: Da se gra|anski rat daqe ne razbuktava. Da se krv opere, da

se sa ulica uklone le{evi, da se vrati poverewe gra|ana u

medicinu i wenu Ustanovu. Da se uspostavi red i poredak,

pre svega u glavama pojedinih {izofreni~ara.

HUBA^: Eto, odakle dolazi svaki bol i poraz, depresija zbog `i-

vota li{enog smisla. Iz ambicije bez pokri}a. A {ta

ka`e{ da ja i wih malo sredim, da ih doteram u red, a?

DEVOJ^ICA: Ti da }uti{, pernati zlikov~e!
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DE^AK: Boqe bi ti bilo da taj pi{toq turi{ sebi u dupe, nego da

se sa nama ka~i{.

HUBA^: Vide}emo. Vide}emo.

DE^AK: Ako si wemu mogao da da{ pi{toq...

DEVOJ^ICA: (Pla~e)

... da ubije na{u mamu...

DE^AK: ... od koje si napravio kobilu...

DEVOJ^ICA: ... samo zato {to ti nije kuvala ono {to ti voli{ da jede{...

DE^AK: ... daj nama bar kqu~eve da otvorimo kapiju.

DEVOJ^ICA: Pacijenti celu no} ~ekaju i gu`vaju se pred wom.

DE^AK: Gu{e se u duga~kom redu.

DEVOJ^ICA: Mnogi umiru.

PORTIR: Kako to razgovarate sa mnom? Ja sam va{ otac.

DE^AK: Misli{ da mi ne znamo da nam vi niste prirodni ro-

diteqi.

DEVOJ^ICA: [to se toga ti~e, otac bi mogao da nam bude bilo ko. Neki

kriminalac, na primer.

PORTIR: Ili, mo`da... papagaj.

DE^AK: Pa ako tvrdi{ da nas je rodila obi~na kobila.

DEVOJ^ICA: Ma, on je ubica na{e mame, i ako misli da }e se na sudu lako

izvu}i grdno se vara.

PORTIR: Pre }u u bunar da ih bacim nego da vama predam kqu~eve.

DE^AK: Dao si ovoj ~upavoj spodobi, jajari i pili}aru oru`je u

ruke...

DEVOJ^ICA: ... a nama, svojoj kobajagi deci ne da{ kqu~eve...

DE^AK: ... iako smo tvoji legitimni naslednici, izabrani delgati

onih koji su te postavili i poverili odgovornu du`nost.

(Prilazi portiru i uvr}e mu ruku. Vratar se savija i

jau~e od bolova)

PORTIR: Jao, jao, majko {to me rodi. Zar ovo da do`ivim. Ovaj bol i

poni`ewe.

DE^AK: Boqe bi ti bilo da se ne igra{ sa nama. Kao rigidni

birokrata zna{ i sam: zadatak je obaveza koja se po svaku

cenu mora izvr{iti.
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PORTIR: (Tvrdoglavo promrsi kroz zube)

E, moj zadatak je da nikad nikome ne popustim).

De~ak mu otima kqu~eve.

DE^AK: To }emo jo{ da vidimo. Gde su lisice? Stavi mu narukvicu.

DEVOJ^ICA: (Stavqa portiru lisice)

A wega?! [ta }emo sa wim?

DE^AK: I on je uhap{en zbog ubistva.

HUBA^: Ali, ja sam prevaren, deco. Nisam ja ubio va{u mamu, nego

on, pi{toq, sâm je opalio. Dodu{e, va{ tata me je upo-

zorio, ali ne na vreme i nedovoqno jasno.

PORTIR: Vidi, vidi, kako la`e.

HUBA^: Namerno mi je tu ne{to petqao: te, lak je na dodir, puca na

{apat, ne sme{ ni da ga ne`no pomiluje{, sav se ras-

pekmezi i odmah ti saspe ceo {ar`er u lice.

O~igledno da je samo ~ekao priliku. Tu sam i ja nevina

`rtva. Ja sam zapravo zloupotrebqen, iako sam poznati

umetnik Filimon Huba~. Moja izlo`ba se ve~eras otvara.

DEVOJ^ICA: To je tamo gde mi pevamo.

HUBA^: Mnogi su pozvani. Vladika je li~no pristao da blagoslovi

skup. Dolaze ugledni gosti, trenutak gra|anske afirma-

cije i slave koji sam ~ekao celog mog jalovog, da ne ka`em

sumornog `ivota. I to posle te{kog i uspe{nog dvoboja sa

koko{kom. Vernisa` }e uveli~ati i sâm gospodin Guzica.

Priredili smo veli~astveni umetni~ki program zbog tako

visokog gosta koji se do sada javno nije pojavqivao, zapravo

nikad ga niko nije ni video. Ka`u da je veoma osetqiv na

zvuk i svetlost, kao ~ove~ja ribica, bez pigmenta u ko`i i

boje u du`icama. Rezervoar moralne energije i svoje po-

liti~ke snage dr`i u stra`wici neizmernih dimenzija.

Blago wemu. Igra}e se [trausov valcer “Na lepom plavom

Dunavu”, a peva}e se i pti~ja opera “^arobna frula”

Volfanga Amadeusa Mocarta. Same ptice pevaju.

DEVOJ^ICA: To smo mi! To smo mi, policajci! Iako smo u `ivotu brat i

sestra, u komadu smo zaqubqene nebeske pti~ice: Papageno

i Papagena!

(Po~iwe da peva)

“Pa,pa,pa,pa,pa,pa, Papageno...

DE^AK: (Peva)

Pa, pa,pa,pa,pa,pa, Papageno...
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HUBA^: Eto, vidite. Mene ne mo`ete tek tako da hapsite, uostalom,

to je svojina va{eg oca, nije moj na~in. Moja sredstva su

~eki}, {pahtla i no`! Sa wima ja operi{em.

DE^AK: More, pru`i kanye da ih ukrasimo grivnama koje skoro

uvek korodiraju od straha i znoja uhap{enika.

(Stavqa mu lisice)

Ti si zlikovac, samo obrazovan, iako ptica, sva{ta }e{ ti

da izmisli{ samo da se izvu~e{ od kazne. Ubio si na{u

mamu i ulazi{ u okove pa bio ti priznati spasilac sveta,

wegov bog, a ne samo genijalni stvaralac.

DEVOJ^ICA: Zajedno }ete r|ati i umirati, i ti i tvoji okovi, sve dok ne

shvati{ da je smrt oslobo|ewe i dok svaka pomisao na wenu

neizbe`nost ne po~ne da te raduje.

Kapija pukne i sa treskom se razvali. Prisutni se skupe od straha.

PORTIR: Te{ko nama, be`ite deco, sad }e sve pred sobom da pogaze i

poru{e. Sklawajte se, stampedo samo {to nije hrupio.

^ujete ovu ti{inu, kako vazduh pucketa, elektri~no kome-

{awe ~estica? Sve je napeto, napeto do prskawa, ovo je

samo trenutak pred provalu, poplava qudskog mesa samo

{to nas nije poklopila i podavila. Spasavajte se!

DE^AK: Pa, kad se ti skawera{ i vazdan okleva{. Naravno da }e

hendikepirani sami da se organizuju. Kose, lopate i sekire

u ruke pa na Instituciju.

DEVOJ^ICA: Samo polako, bez panike, molim. To vi{e nije nekulti-

visana divqa ruqa, ve} ure|ena vojska koja ima svoju

borbenu taktiku, svoj moralni ritual. Prvo nastupaju maj-

stori peva~i sa himnom na usnama, a zatim bleh muzika i

truba~i, pa ratni vojni invalidi, penzioneri naoru`ani

{tapovima i na kraju kqasti i bogaqasti pacijenti i

obi~ne prdowe i serowe sa stoma~nim problemima i ne-

zadr`ivim fiziolo{kim potrebama.

Tenor solira.

TENOR: Sva moja bezna|a, svi ru`ni snovi

ko{marna snovi|ewa

Institucijo, zemqo Nedo|ijo

do skorog vi|ewa...

HOR: (Zagrmi)

Institucijo, ja~aj sve mo}nija

`ivi sve sre}nija

Institucijo, zemqo Nedo|ijo

bolesna krvopoijo
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Institucijo, Institucijo,

satanska miro|ijo...

TENOR: Tu`na zemqo u mojoj glavi

Samo da te vi{e nikad

ne sretnem na javi...

Trube, galama, wi{tawe, topot mno{tva, kakofonija gomile, razuz-

danih vriskova i krikova nasiqa.

Mrak.

Polako se svetlo, kao da se budi, poja~ava i osvetqava scenu razorenu

prohujalim haosom. Razbacane {take, ortopedska kolica, razmotani

krvavi zavoji... Deca, kobile i portir le`e nepomi~ni na sceni.

Huba~ sav ra{~erupan, sa lisicama na rukama.

HUBA^: Hej, de~ko! De~ko! Ima li `ivih?! Gospodine portiru!

Gospo|a kobilo! Agnija, ukresana vatro na `ivom kamenu

ispod tvojih kopita! Devojko! Neka mi neko otkqu~a ove

lisice. Gde su vam kqu~evi od lisica, deco?! Ne vredi.

Izgleda, svi su mrtvi. Stampedo kqakavih ih je pregazio i

izmrcvario. I kako sad da pogledam Guzici u o~i, polagao

je toliku veru u mene, u moje delo, misiju, u moj genije, a ja sa

lisicama na rukama, kao posledwi kriminalac, a ne nada u

spas Ustanove. I kako }u ovako vezan da otvorim izlo`bu,

da budem doma}in na vernisa`u, da se osvetim sopstvenom

delu, da ubijem kurvu i likvidiram `ive skulpture koje

sam stvorio svojim umom a Filimonovim rukama? Samo da

ona ne pomisli za mene da sam wen mu`, da mi se, uspiju{a,

ne uvu~e u krevet, `ivot da mi otruje, eksplodira}e mi

srce od ga|ewa.

A {ta ako se kqu~evi vi{e nikad ne na|u, ako ostanem ovde

zakqu~an do kraja `ivota, ho}u li do kraja puzati kao

svaki mentalni rob svoje bolesti, u ~emu je onda moje

oslobo|ewe, kakav je to sloboda ako ne mogu da razvijem

krila i vratim se na moj zeleni kontinent? Zar da istru-

lim u ovom bu}kuri{u od qudskog lika i obli~ja, glo-

mazan, te`ak, pun |ubreta i jedva pokretan, da mi zamu}ena

kisela krv neprekidno kru`i mojim qudskim telom i truje

bo`anski um, da mi se perje su{i i krto lomi kao pre-

su{eno testo?

Zar sam dotle spao? I koga da zovem u pomo}, kad se

me|usobno toliko preziremo i mrzimo, zar moje nebesko

ludilo da le~e rudimentarni doktori i kako da se vinem u

imaginarno nebo a da se vezanih krila ne strmoglavim dole

i ne razbijem o tvrdo tle realnosti?
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Zemqo, be`i od mene, nulo, sklawaj mi se ispred o~iju, ja

sam ekscentri~ni leta~ za tebe, suvi{e si ti troma i stara

dama za moje ambicije, meni se kao tvorcu univezum otvara,

a ti mi nudi{ svoj kiseli zagrqaj.

DEVOJ^ICA: (Budi se)

Oh, kakav haos, bato. Sve me boli, izgleda da sam temeqno

prega`ena.

(Drmusa brata)

Bato! Jesi li `iv, bato? Hajde, ustaj, vernisa` nas ~eka.

(Opipava mu puls na vratu)

Opet smo ostali bez roditeqa. Masa nas je pregazila.

Probudi se, obaveze su pred nama. Ve~eras moramo da

pevamo, bato, ~eka nas ozbiqna audicija. Treba Mocarta da

~inodejstvujemo, pred vladikom i mentorom.

(Opipava ga)

Dobro je, hvala bogu, `iv si. Opet si sav mokar kao nekada,

nisi vaqda upi{kio svoju novu uniformu?

DE^AK: (Bunca, jo{ uvek u snu)

Ne}u, mama! Ne}u vi{e nikad, mamice. Opet me je san

prevario.

Prilazi mu Huba~ i pru`a ruke sa lisicama na wima.

HUBA^: Dobro. Upi{o si se, pa {ta?! Juri{ je bio `estok. Nego

ho}e li neko od vas dvoje da me oslobodi.

(Devoj~ica opipava oca)

Ostavi portira, wemu nema spasa. Vidi{ da mu je mozak

zdrobqen.

Devoj~ica, sasvim probu|ena i, jo{ uvek bunovan, de~ak, gledaju ga bez

reagovawa.

Na scenu ulaze koko{ka i pile za wom sa pu{kama na krilima. Oni pevaju:

“... Mar{irala, mar{irala

od metala garda,

korak ide za korakom,

a ja junak za junakom,

boj se bije, bije,

krvavi se barjak vije

za pobedu stihije...

Boj, se bije, bije,

crvena se krvca lije

za pile}e armije... ”

ZAVESA

Papagaj 117



^ETVRTI ^IN

Galerija potpuno prazna, bez ijednog eksponata. Postavqene su samo

reflektorke iznad mesta gde oni treba da budu. Na zidovima su posteri

prirode, bujne {ume kroz koju vijuga pitorskni poto~i}. ^uju se `ubor

vode i umilni poj ptica. Svuda samo veli~anstvena lepota prirode.

De~ak i devoj~ica u kostimima Papagena i Papagene iz Mocartove

“^arobne frule” ve`baju svoj muzi~ki dijalog. U wihovim rukama bajko-

vito zvone zvon~i}i; kao nebeska muzika.

Oko pasa imaju opasa~e na kojima vise pi{toqi, pendreci, lisice...

Apaprati toki-voki s vremena na vreme kr~e i promuklim metalnim

glasom govore uobi~ajene fraze:

“Alo, alo! Pater familias! Ovde Pater familias! Izgubqeni sine!

Javi se ocu. Gotovo!”

Klik!

DE^AK: (Peva)

“... Pa, pa, pa, pa, pa, pa... ”

DEVOJ^ICA: (Peva)

“... Pa,pa, pa, pa, pa, pa... ”

TOKI-VOKI: (Kr~i)

Upozorewe Izgubqenom sinu: Generalni napad koko{aka

na mentalne invalide u toku.

DE^AK: Pa, pa, pa, pa, pa, pa...

DEVOJ^ICA: Pa, pa, pa, pa, pa, pa...

TOKI-VOKI: (Pi{ti)

Na prelazu kod Glavne po{te dominanatna koko{ka pre-

gazila paraplegi~ara u invalidskim kolicima. Na asfal-

tu ostala samo masna fleka!

DE^AK: Pa, pa, pa, pa, pa, pa, Papageno!

DEVOJ^ICA: Pa, pa, pa, pa, pa, pa, Papageno!

TOKI-VOKU: ([kripi)

Uli~ne borbe paraliti~ara protiv pti~jeg gripa kod `e-

lezni~ke stanice poprimaju tragi~ne razmere.

DE^AK: Pa, pa, pa, pa, pa, pa...

TOKI-VOKI: Le{evi podavqenih ptica zapu{ili kanalizaciju. Voda

izbija iz svih {ahtova u glavnoj ulici.

DEVOJ^ICA: Pa, pa, pa, pa, pa, pa...
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TOKI-VOKI: Gori robna ku}a u centru grada! Invalidi od po`ara

napravili otvoreni ro{tiq. Cvr~i piletina na sve stra-

ne...

TOKI-VOKI: (Pijani, promukli glas peva)

“... Jo{ litar jedan

belog vina sad donesi ti... ”

DE^AK I

DEVOJ^ICA: Pa, pa. pa, pa, pa, pa...

TOKI-VOKI: Koko{ke odlu~ne u borbi protiv {izofrenije!

DE^AK I

DEVOJ^ICA: Pa, pa, pa, pa, pa, pa...

TOKI-VOKI: Pater familias Izgubqenom sinu! Krrrk! Policijske

snage da se dr`e podaqe od sukoba. Trrrt! Na pomolu je

gra|anska katastrofa sa neizvesnim ishodom.

(Onaj pijani, promukli glas)

Krk u buqu!

Gotovo!

DE^AK I

DEVOJ^ICA: Pa, pa, pa, pa, pa, pa, Papageno!

TOKI-VOKI: Mentalni rat u gradu poprima apokalipti~ke razmere!

DE^AK I

DEVOJ^ICA: Pa, pa, pa, pa, pa, pa, Papageno!

TOKI-VOKI: (Peva promuklo, pijano)

“... Bi}e skoro propast sveta,

nek propadne nije {teta... ”

Na scenu probije jako kokodakawe.

KOKO[KA: (Izvan scene)

Ko-ko, ko-ko-da! Ko-ko-da! Ko-ko-da! Ko-ko, ko-ko-da!

DE^AK: (Besno lupne nogom)

Kakva je to sad gadost?! @ivu koko{ku ~erupaju i koqu.

Nije opera za stoku!

DEVOJ^ICA: Nije, bato.

DE^AK: Ej, ti{ina tamo! Ovde se proba!

(Jako kr~awe toki-vokija)

Ne vredi. Neizovstano treba da se iskqu~imo, seko. Vidi{

da ne mo`emo normalno da radimo.
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DEVOJ^ICA: Ali, bato, moramo da budemo u stalnoj vezi sa centralom.

Takva su pravila slu`be.

DE^AK: A kako onda da zatvorimo muzi~ku frazu ako je neko spoqa

stalno grubo razvaquje. Ne mo`emo istovremeno da budemo

i policajci i operski peva~i. Vreme je da se odse~e pup-

~ana vrpca.

(Iskqu~uje i svoj i wen aparat, zatim se iska{qava i

zauzima pozu)

Hajde, koncentri{i se. Idemo jo{ jednom.

(Dirigentskim {tapi}em tri puta udara o pult. Pauza)

DEVOJ^ICA: Ova zver, zna~i, bato, taj wen demonski krik, nije iz moje

sopstvene glave, ve} na{a zajedni~ka stvarnost. Oh, bo`e,

kako sam se upla{ila, kako mi se neka strava uvukla u srce

i kida ga. Kida na komade, bato. I preti da stane defini-

tivno i zauvek od neke duboke tuge i silnoga straha.

DE^AK: Ne boj se. To su samo odblesci bo`jeg blagoslova svakog

talenta koji ima sre}u da u sebi nosi muziku koju drugi

nikada u `ivotu ne mogu da ~uju.

DEVOJ^ICA: A ja se bojim da je to zbog velike nepravde prema nama, prvo

od na{ih roditeqa, a posle i od same sudbine.

DE^AK: Protiv takve opsednutosti poma`e samo dubqa koncen-

tracija i ~istiji glas. Vi{i ton, vi{i... Mora{ svojim

sopranom da dosegne{ pastoralnu koloraturu baroka. Kao

rajsko zvono, kao pesma zaqubqenog slavuja u praskozorje.

Ne sme da ima primese li~ne tuge, ili bilo kog drugog

qudskog ose}awa. Pesma razdragane ptice, eto {ta je.

Mora da zvoni, prosto da ~uje{ zveket gomile zlatnika i

srebrwaka. Bogastvo majke prirode.Onakvo kakvo je Mo-

cart imao u svom do`ivqaju bo`anske harmonije radosti i

`ivota. Kristalno prozra~na. Kao carska milost, kao

svetlost i vino.

DEVOJ^ICA: Od kad su nas onako nemilosrdno oborili i gazili, gwe-

~e}i nam i lome}i rebra, stalno mi neki pacovi tumaraju

kroz glavu. Ja ne ~ujem svoj glas i umilni poj ptica, ve}

neprekidnu frku i cijuk gladnih glodara u mozgu. Bojim se

da i mene ne sti`u simptomi kolektivne epidemije koja

ovde sve mrvi i satire.

DE^AK: To je zato {to smo okru`eni stalnim protokom krikova i

vapaja vasione od kojeg nas efikasno brani samo na{a

za{titna membrana. Mo`da su pacijenti svojim okame-
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wenim udovima i drvenim {tapovima i {takama sru{ili

neku preventivnu blokadu, podigli rampu za haos od kojeg

nas je priroda tako ve{to odvojila, pa ti je sad u glavi

kosmi~ka kakofonija |avola, umesto bo`anske harmonije

an|ela.

(Peva)

“... Pa... pa... pa... pa... pa... pa... ”

DEVOJ^ICA: Nije li to stru~na definicija {izofrenije?

DE^AK: Pevaj. Bi}e ti lak{e.

(Peva)

“... Pa, pa, pa, pa, pa, pa... ”

Pauza.

DEVOJ^ICA: Kako da pevam kad znam da nam je on ubio mamu?

DE^AK: Eh, mamu! Misli{ li ti da nas je kobila stvarno rodila da

bi nas oni primili na policijsku akademiju?

DEVOJ^ICA: Ali, ona nije bila obi~an kow. Kako je samo imala vitku

liniju i zlatnu grivu koja je lepr{ala na vetru. Pa kad me

tata-portir stavi u sedlo, ja jezdim kroz goru kao {umska

vila. Sve `ivotiwe iza|u iz svojih grmova, ispod paweva i

{upqih stabala na proplanak da nas vide, da se dive wenom

neuporedivom kasu i besprekornom ritmu koji su udarale

predwe i zadwe kopite u na{em neobuzdanom galopu; ta~no

kao metronom.

DE^AK: Ta, ta, ta, ta, ta, ta...

DEVOJ^ICA: A sad nema ni wega, na{eg tate-portira. Bolesnici i

invalidi su ga izgazili i razvukli mu creva po hodniku.

Pauza.

DE^AK: Istina, dah mu je bio malo rudimentaran, mnogo je, siro-

mah, voleo meso, ali u osnovi bio je ne`an i tolerantan.

Zastareo i rigidan samo na poslu.

DEVOJ^ICA: A za{to je ubica tako zao? Prosto mu neka temeqna mr`wa

izbija iz o~iju. On mrzi ne samo kowe, nego i nas, po-

licajce.

DE^AK: Mo`da je ogor~en {to je na{ pravi tata. Policajci nisu

ba{ popularni.

DEVOJ^ICA: Zar on?! Pa ti si lud! On je lud!
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DE^AK: Svi smo mi ovde malo uzdr`ani, seko. A on je, uz to, ugledan

umetnik i sasvim servilan ~inovnik. Samo je zbog `ivota

malo napukao.

DEVOJ^ICA: Jeste. Sav je krvav i kao lutka visi o koncu.

Na scenu ulazi Lula u novoj haqini i sa sve~anom frizurom. Sva je

uzbu|ena i razdragana.

LULA: U`asna je realnost, deco, ne postoje efikasna sredstva za

borbu protiv we. [ta su razvijena ma{ta i fantazija kao

weni suparnici, nula, nula, evo ja, toliko se radujem,

jagawci moji mili, dok se napoqu u parkovima i na trgov-

ima cede pti~ja govna niz na{e znamenite li~nosti na

wihovim mermernim spomenicima, kona~no sam vas pro-

na{la, jadna majka, `iva pa}enica, do|ite u moj zagrqaj,

padnite mi na ove napa}ene, ali uzburkane grudi, nikad

zamrqane va{im nevinim de~jim suzama. Sad ste samo moji

i ni~iji vi{e.

DE^AK: Mama! Ah, mama! Sirota mama, {ta vredi {to smo silni i

jaki, do zuba naoru`ani?! Ni tatu vi{e nemamo, mi smo

tako tu`ni.

DEVOJ^ICA: O~evi nisu va`ni. Oni se ne ra~unaju, pogotovu ako je vi{e

kandidata u pitawu.

LULA: [ta vam je? Za{to pani~ite? Pa, vi niste normalni, va{

pravi, va{ prirodni otac je `iv i ugledan, samo {to je u

svojoj umetni~koj uobraziqi umislio da je papagaj.I {to

mu je neko ruke stavio u lisice i time stavio u te`ak

polo`aj wegovu kreativnu vokaciju, doveo u pitawe wegov

bo`anski dar stvarawa ve{ta~kog `ivota, `ilavijeg i

vitalnijeg od pravog.

DEVOJ^ICA: Ja, mama, ne razumem tu malogra|ansku ambiciju. Nije li

ova planete ve} pretrpana prirodnim `ivotom iz kojeg

proisti~u sve nesre}e i katastrofe pa nam je jo{ potrebna

i umetnost, samo da produbi na{u patwu.

LULA: Ali, tu ste vi, policajci, wegova ro|ena krv, vi imate

kqu~, jer on je nepravedno uhap{en, on to nije ni~im

zaslu`io. Svi ka`u da je pi{toq bio tako nabijen da je

metak morao da sklizne. Bar da je ubio nekog neizle~ivog

pacijenta u plemenitom ciqu eutanazije, nego obi~nu

`drebicu koju bi ruqa ionako izgazila. Uostalom, ona i

nije bila va{a prava mama, to sam ionako ja, iako nikad,

nikad ne wi{tim ~ak ni kad se nalazim u izuzetno deli-

katnom polo`aju.
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DE^AK: Ja sam znao, oduvek sam znao, mama, jo{ dok su mi svake no}i

gorke suze natapale seno u koje su me uve~e polagali, da }e

svanuti jutro kad }e iz mraka izroniti taj divni, neza-

boravni alt i tvoje duboke o~i, o~i mog ludog, mog be-

zumnog detiwstva.

LULA: Gledam vas i mislim kakvom je to bolesnom umu palo

napamet da ovakvu lepotu mo`e da rodi jedna obi~na `i-

votiwa, makar koliko ona seksepilna bila.

DEVOJ^ICA: Ja sam brzo prihvatila sudbinu, ali on nikako nije mogao

da prestane da mokri no}u u posteqi.

DE^AK: Svake no}i sam te sawao mama kako razvla~i{ konopqu na

obali na{e reke, a ja se br~kam u toploj vodi dok me

drogirane ribice udaraju po bosim nogama. I uvek, uvek,

ve~ito, mama, gleda{ me svojim dubokim, toplim pogledom

i ne`no pita{:

(Mewa glas)

Milane, sine, jesmo pi{kili?

A meni se konopqino pru}e uplete me|u noge i dr`i

zakovanog za vodu ugrejanu letwim suncem i ose}am kako mi

se sa nekim olak{awem toplina razliva po celom telu, dok

se sav topim u bla`enstvu.

(De~jim glasom)

Nismo jo{, mamice.

(Mewa glas)

Hajde onda da pi{kimo pa da ja{emo drvenog kowi}a.

A reka u{la u mene, pa me nadula od silne ~e`we i jedva

~ekam da pustim petqu, da postanem lak i lepr{av kao

opali list na jesewem povetarcu i, onako `ut i bezte-

`inski, vinem se na mog {arenog kowi}a, koji, bez ikakvog

kompleksa {to je drven, leti kroz zvezdanu no}, dok kraj

nas promi~u nebeske prilike: krilati an|el~i}i i rogati

|avol~i}i, sve dok se jedan {areni papagaj sa krivim

kqunom i sitnim zlim o~ima ne zalepi u mene i sru{i me u

bezdan. I dok ja tonem kroz tamnu provaliju ~ujem wegov

pakostan glas:

(Mewa glas)

Nebo je za kowe, a {tala za policiju!

Sav od straha trnem i padam, dok mi se crno dno muwevito

primi~e. I dok mokar od znoja i sav upi{an od panike

zapoma`em:

(De~jim glasom)

Mama! Mama! Hvataj me, mamice, razbi}u se gotov sam...
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Tebe nigde nema. ^ujem samo ono: bum-tras! I ve} sam budan

na patosu {tale, kraj kreveta, a tata-portir razgnevqeno

urla:

(Mewa glas)

Opet si se upi{ao, kowu jedan! Ne mogu svaki dan da ti

mewam slamu.

Ali, to nije bio kow, mama. On je oti{ao zvezdama, a ja, ja

sam pao u tu smrdqivu kaqugu moje bolesti.

Tako sam te omrzo, mama, zbog tog sna. Prestao sam da

pi{kim u krevetu tek onda kad sam te potpuno zaboravio.

DEVOJ^ICA: I sa policijske akademije su nekoliko puta hteli da ga

izbace zbog toga. Sre}om, bio je nezamenqivi tenor u

klasi.

LULA: Zamisli, |ubre.

(Pla~e)

A ja sam morala, pritisnuta wom, tom realno{}u, kad su

odveli Filimona, va{eg oca, da mu izvade papagaja iz

glave, koji se tu iznenada ugnezdio i preuzeo na{e prezime

Huba~ kao svoje ime, bila sam prisiqena da vas, moju

ro|enu decu, predam wemu na izdr`avawe, a on, huqa, bog da

mu du{u prosti, kakav je to bio pastuv u krevetu, va{

tata-portir. Kad mu do|e ono grtko, sve wi{ti i udara

nogom ba{ kao kow, {to na kraju nije ni ispalo tako lo{e.

Zavr{ili ste {kolu, postali uzdanica sistema i ~uvari

wegovih vrednosti, a povrh svega, najboqi ste peva~i u

klasi. A ni ti vi{e ne pi{ki{ u ga}e. Samo da ne nai|e

ona luda, rekonstruisana koko{ka, bar da nosi jaja u trti-

ci, nego muda od teflona me|u nogama, sva je izve{ta~ena i

mu{kog pola, pa ne ide `ensko sa fosilnim penisom, neka

bude sre}an {to sam obukla ovu otmenu haqinu pa ne mogu

da ga zaopucam onim mojim mokrim portvi{om, da mu

poka`em da mu je mesto u laboratoriji, me|u {izofre-

ni~arima, a ne na vernisa`u me|u uglednim zvanicama

va{eg biolo{kog tate.

Pogotovu {to se o~ekuje da }e me na ve~era{woj sve-

~anosti na{ vrhovni mentor, du{ebri`nik i generalni

guru Ustanove gospodin Velika Guzica, iz ~ista~ice pro-

movisati u poziciju glavne sestre i time ispuniti obe-

}awe preminulog psihijatra i pokojnog {efa klinike

profesora, doktora Matatija Melhisedeka, koga je, po

svemu sude}i, pojeo papagaj.

E sad, odakle je on do{ao i kako je uspeo da prevali toliki
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put ~ak iz Afrike, da li iz tvog upi{anog sna, ili je

mo`da izleteo iz lude glave va{eg oca, da ga ra{~ere~i i

rascopa mu pile, tek vi, policajci, treba da sprovedete

istragu i utvrdite inkriminaciju, ali tek posle famozne

sve~anosti.

Prvo mora da se otpeva veli~anstveni Amadeus, da se

podignu posrnule du{e i zagreju dlanovi, da se tati skinu

lisice, da mu se vrati dostojanstvo i sve~ano otvori

izlo`ba.

DE^AK: Radovi jo{ nisu ni postavqeni.

LULA: Bi}e, bi}e...

DEVOJ^ICA: Ali, on je suvi{e opak i ispuwen mr`wom da bi mogao da

bude tata sa odre{enim rukama.

LULA: On je briqantan um i blizak bogu, pa, shodno tome, bes-

krajno dobar i konstruktivan. Wegova dela su `iva iako ih

s vremena na vreme uni{tava; to je samo zbog toga {to je

nezadovoqan wihovim moralnim ustrojstvom i {to te`i

boqem i savr{enijem svetu.

DEVOJ^ICA: A jesmo li i mi, wegova deca – wegova dela?

LULA: Pa, u neku ruku, svi smo mi samo deo ne~ijeg opusa. Dok nas

neko ne razbije ne znamo ~iji smo i od kakvog materijala

sa~iweni. Me|utim, kako stvari stoje, vi ste wegova krv i

kost. Ali, va{ duh je moj. I bo`ji.

DEVOJ^ICA: A ti?! [ta je s tobom? Jesi li ti od krvi i mesa, ili blato,

vosak i plastika savr{eno oblikovani?

LULA: Ja sam va{a mama, ludice. Ima tamo neka druga Lula, moja

kopija koju on dr`i iz erotskih razloga, jer ni ja sama ne

mogu da izdr`im toliku popularnost.

Svi samo mene ho}e...

Ulazi Huba~.

HUBA^: ... kao da u ergeli nema drugih kobila.

(Sav je ofarban u dre~avo {areno sa maskom papagaja na

licu i visokom {iqatom kapom sa naslikanim srebrnim

zvezdama. Na rukama ima lisice).

DE^AK: [ta je ovo?! Ne mogu da verujem, da ne sawam ja ovo, mama?

O ~emu se radi? Pa to je on! Papagaj! On me je u snu gurnuo u

mra~nu i duboku provaliju. Ali, ja vi{e nisam de~ak i sad

ga se vi{e ne bojim. Ne mogu opet da se upi{kim u ga}e iz

straha od tog stra{nog, okamewenog kquna koji cepa i kida

meso svojih `rtava, kao pustiwski lav. Ja sam sada do zuba
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naoru`an i, tako mi boga, ubi}u ga. Ubi}u papagaja, mama.

On je uzrok svih na{ih jada i neda}a, razorio nam je

porodicu, uni{tio na{e detiwstvo a sad nasr}e i na samu

Ustanovu. Trebalo bi ga kao zver ucmekati.

(Otkop~ava pi{toq)

DEVOJ^ICA: (Hvata ga za ruku)

Zna{ i sam kako je komlikovan formular za likvidacije

na licu mesta. Ako treba ja }u da mu presudim.

HUBA^: Crno jaje je puklo, Lulo, i seme ludila je razvejano na{om

atmosferom oplo|enom i bremenitom novim nakazama. Na

svakom koraku huligani razaraju zdravqe i provociraju

bolesno stawe duha, koje dovodi do truqewa na{ih uverewa

da je ovaj svet najboqi od svih mogu}ih. Ali, najgori je,

Lulo, i |avo je jedina bo`ja istina, na{a neiscrpna re-

alnost.

LULA: Kako si se to na{minkao i obukao za svoj vernisa`. Kakva

je to zver koju ti glumi{, Filimone?

HUBA^: Vidi {ta su mi uradili. Unakaradili me. Kad su bespri-

zorni primetili da su mi ruke okovane i da ne mogu da se

branim, celog su me obojili u {areno i okitili ovim

ki~om. Prave od mene ve{ta~kog papagaja, kao da ja nisam

autenti~no ometen u svom razvoju. I sad sam vi{e kreten

nego {to sam ometen. Jo{ ovaj ho}e da puca u mene kao u

va{arsku metu. Nisam ja eksponat, Lulo, ja sam bo`ji

autor.

Ali, gde su moje skulpture? Za{to jo{ nisu stigle, i {ta

radi ova policija ovde?

Oni su mi stavili lisice.

LULA: Nije to nikakva policija, ve} operski peva~i, na{i klin-

ci, Filimone. Ni{ta se ne ~udi ako vreme tako brzo

prolazi. Sve juri napred, muwevito hrli ka svom klimaksu,

gde nas u stvari ve} ~eka kraj, a boga mi ponekad i ~isti

po~etak. Smrt na izmaku `ivota. A to izme|u, taj na{ jadni

`ivot projuri kao treptaj kome samo patwa daje nepod-

no{qivu du`inu trajawa, kao da ne}e, kao da nikad ni{ta

ne}e pro}i. A prolazi kroz ludilo, kroz vatru i gr~, kroz

jecaj i mlaki vetar koji donosi bolest, da nas {to pre |avo

ponese, da nas otrgne od vlati korova za koje se g~evito

dr`imo opiru}i se nemonovnim promenama.

Vidi{ koliki su porasli, pti~ice mamine. Do|ite deco,

slobodno prhnite, skinite ocu lisice i zagrlite svog

pravog, svog jedinog tatu.
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DEVOJ^ICA: (Snebivqivo)

A da on posle ne stavi opet svoje ruke u slu`bu zlo~ina?

Da ne raspali rafalno po nama i po gostima? Tako je ubio

moju ma... na{u kobilu samo zato {to ga je weno rzawe

nerviralo. Probaj ti da ne protestuje{ ako te neko surovo

{iba bi~em. On je lud i opasan i slobodan.

LULA: Ma {ta ti je, ludice, on je genije, taj va{ otac, vide}e{

kakvo je ~udo tim svojim rukama stvorio. Samo da ekspo-

nati pristignu na vreme, da ne upadne ona poja~ana ko-

ko{ka sa svojim piletom u ateqe i u besu ih polomi, isti

su kao modeli, jedino {to ih je stavio u ne{to delikatniji

polo`aj. Bez ode}e, goli su, goli, umesto ga}a imaju neke

pe{kiri}e oko bedara, ba{ kao narod, kad su qudi bili

beli i debeli, kao od majke ro|eni.

HUBA^: Mo`da bi trebalo da se i ja skinem nag da svima jasno

stavim do znawa da sam bo`ja tvorevina. Go i slobodan kao

od zemqe, bez lisica na rukama. Ne znam kako }u ovako

nagr|en pred gospodina Guzicu i druge {upkove. Da se

vladika ne sablazni.

LULA: Mili Filimone, qubqeni moj mu`u, pa tebe niko nije

unakaradio, zar nije predvi|en bal pod maskama u okviru

vernisa`a. I vrtoglavi valcer, da se ne vrti samo tebi od

slave, nego i nama, malim ~inovnicima iz ~ijih redova

poti~e i tvoj genije. Tvoja maska je sasvim dobra, u skladu

sa tvojim optere}ewem, a nas sve ~eka [traus i wegovi

fenomenalni vrtlozi, ne na{, doma}i Dunav, poguban i

hu~an, ve} wihov, be~ki, lepr{av i plav. Dvorski maniri

za na{u seqa~ku aristokratiju. [ta ka`e{ na idilu?

DEVOJ^ICA: Kavalerija poltronerija.

HUBA^: A oni su, zna~i, ova bezdu{na omladina,moja deca? Oni su

moje senzibilne ruke okovali u tvrdo i nehumano gvo`|e.

Ubili su mi dostojanstvo umetnika i samopouzdawe stva-

raoca. Ne znam kako ovako {aren i okovan da stanem pred

mentora kad me bude otvarao. I kojim re~ima?!

LULA: Pa ko zna kako }e on izgledati ako se uop{te i bude

na{minkao i maskirao. Wega do sada jo{ niko nije video.

Nikad nije iza{ao iz senke odakle vodi celu ovu Ustanovu.

Tiho i dekadentno.

DE^AK: A {ta, mamice, ako on li~no i ne postoji, ako je samo alter

ego Matatija Melhisedeka, ako je i sam u~estvovao u samo-
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likvidaciji da se oslobodi administrativnih stega i da

kao svaka inferiorna pozadina preuzme poziciju glave i

samozvano krene da vr{qa po ku}i bez ikakvih ograni-

~ewa? Istorija je pokazala da su oni neuni{tivi uni{ta-

va~i svega {to nije deo wihovih tradicionalnih uverewa.

DEVOJ^ICA: (Mra~no)

Onda smo svi, bato, najebali.

KOKO[KA: (Glas spoqa grmi od besa)

Gde je onaj degenerik, mamicu mu pernatu jebem, da ga ja

dohvatim i stegnem u moje ~eli~ne mengele, da mu iscedim i

mozak i creva, da ga razbijem, i wega i one wegove gologuze

monstrume, da ne sabla`wavaju na{u svetu veru i po{ten

svet.

Huba~! Gde si, Huba~, javi se, govno u koloru, grakni da ti

~ujem glasi}, da te na|em i sretnem sa istinom bez kompro-

misa, da ti na licu mesta poka`em i doka`em koliko

mentalna bolest nema {anse u borbi sa nametnutim zdrav-

qem. Moje je da te le~im i izle~im pa makar iz tebe

izbacio i posledwi atom `ivota. Da te smrvim i Ustanovi

vratim prirodnog genija ~iju si ti egzistenciju u potpu-

nosti zauzeo. Gde si |ubre kriminalno, serijski ubico,

trbose~e i glavose~o?! Da te zadavim tvojom vrelom krvi i

ugu{im taj uro|eni~ki instinkt u tebi. Javi se zlo}udna

ptico, da te ja stavim tamo gde ti je mesto i da umesto onih

tvojih rugoba na vernisa`u izlo`im li~no tebe, wihovog

Franken{tajna.

HUBA^: (Uznemireno)

[ta je ovo, Lulo?! Je li ovo neka tvoja podmukla igra i

tvojih nezasitih konsumenata?! O ~emu se radi?! Kakva je

to sad halucinacija i otkuda ovoliko wegovo kokodakawe,

kad sam ga li~no rasporio na sastavne delove, pokidao

`ice i povadio ~ipove i {rafove? Kakva je to quta zavera

protiv mene i ostalih pacijenata? Tako zar ho}ete da nas

likvidirate? Krvavom odmazdom. Nemogu}e da je `iv, ko-

ko{ke se ne povampiruju, Melhisedek, ajde-de, mo`da se

zadwica, kao wegova dominanta, sama regenerisala, ali `i-

vina, pogotovu mehani~ka, ne! To nije mogu}e. Otkqu~ajte

me, deco, brzo, jer ako me zatekne ovako utamni~enog, gotov

sam. Ne mogu, vaqda, okovan da se branim od takvog zli-

kovca koji je re{io, koji je programiran da me po svaku

cenu uni{ti. Uostalo, on i ne tra`i Filimona, zna da je u

borbi sa wim umro od sr~anog udara, ve} mene, papagaja
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Huba~a. Ostao sam samo ja, osvetnik, da ti se krvi napijem,

kurvo, da posvetim tvoju `rtvu, wihovog pravog oca. De-

~a~e, devoj~ice, osloba|ajte mi ruke, deco, ona je va{

zlikovac i krvopija, ona vam je oca oterala u grob, ja sam

samo wegov posmrtni ostatak. Arrra!

De~ak ga udari pendrekom i obori na kolena.

DE^AK: Ne grak}i, barabo! Kako to razgovara{ sa na{om mamom?!

DEVOJ^ICA: (Pridru`uje se bratu u zajedni~om pendre~ewu oca)

Fale ti slobodne ruke da i na{oj mami smrsi{ konce kao

na{oj mami.

DE^AK: (Bije ga)

Ho}e{ mi da ti o~erupamo perje, a?! Da te uputimo u

pristojan `ivot, {ta da radi{ i kako da se pona{a{! Da

joj pije{ vodu sa dlana, da se le~i{, da ne bude{ vi{e

{arena la`a ve} pristojan gra|anin, odgovoran ~inovnik

i korektan suprug.

DEVOJ^ICA: Ne`an qubavnik.

DE^AK: Jel’ to treba da te u~imo, a?!

(Udara ga).

HUBA^: Joj, joj, od svoje, nema tvr|e ruke kad bije. Zar kao hajduk

pro|oh sve terapije zdravi i veselo, a sad, kod ku}e, da

najebem, krv da propi{am. Lulo, pomagaj. Ubi{e me ova

tvoja deca!

LULA: Prokleta koko{ka, ko je pusti iz laboratorije, opet je

po~elo da ga hvata, sav gori, mozak mu se od temperature

raspada, a vi ga bijete. Ovde je potreban lek, a ne batine.

Smiri se, Filimone, daj, ohladi glavu i srce, nemojte deco,

ne udarajte oca, du{u svoju mladu ne gre{ite. Nije on

kriminalac, samo je bolestan, zato je koko{ka i krenula u

potragu, da ga le~i, ima osetqiv wuh na {izofreniju.

Wemu je sada neophodan samo tawiri} tople koko{je ju-

hice, to bi ga smirilo i dalo mu satisfakciju. I male,

sasvim maju{ne pilulice. Jesi li popio dana{wu dozu,

Filimone, zna{ da mora{ da se le~i{, drskog papagaja iz

glave da istera{, neka leti odatle s milim bogom.

HUBA^: Ne}u vaqda da pijem taj otrov?

LULA: Pa to je samo obi~na koko{ja supa, dobro, ne mo`e od te

gvo`|urije da se napravi dobro pile}e pe~ewe, ni pa-

prika{, ali zato mo`e portvi{om da se pritera u }o{ak.
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[ta mi, obi~ni ~inovnici, da radimo ako se uprava ponosi

takvim aparatom za le~ewe dvojstva, ako veruju da je on

presti`an; polako, ne otkqu~avaj ga jo{ dok ne popije

svoju dozu, mo`e da se raspomami. Utoliko pre {to misli

da je smrtonosni papagaj, a ne kreativni umetnik.

HUBA^: Ni{ta ne mislim, znam da sam i jedno i drugo.

LULA: (Vadi lek iz torbice i stavqa mu ga u usta)

Mora{, Filimone. To je imperativ za sve.

HUBA^: (Sa lekom u ustima)

A otkqu~a}ete ako popijem?

DE^AK I

DEVOJ^ICA: (Namiguju jedno drugom)

Naravno, tata.

HUBA^: Dobro. Dr`im vas za re~.

Proguta lek. De~ak povu~e polugu na zidu i odozgo, uz tresak, padne

gvozdeni kavez i pokrije Huba~a. De~ak i devoj~ica se demonski raduju

pantomimski tr~e}i u krug i pevaju}i: “... Pa, pa, pa, pa, pa, pa, Pa-

pageno... ”.

LULA: An|eli mamini. Kako su samo slatki. Kakav divan glas,

savr{ena lepota.

DEVOJ^ICA: (Pqeska i tr~i oko kaveza)

Uta-ta! Rogowo! Prevarili smo te!

DE^AK: Sad }e biti miran, mama.

LULA: Miran i bezbedan.

DEVOJ^ICA: Takav je zakon, tatice. Zna se. Umetnicima slava i pri-

znawa, a kriminalcima i ubicama, lanci, re{etke i bu-

kagije.

DE^AK: Zna{, moramo da te za{titimo, tata. Vi{e niko bez dis-

tance ne mo`e da ti pri|e. Sad ima{ svoju ku}icu, dodu{e

{upqu i duva sa svih strana, ali zato su re{etke ~eli~ne i

osim promaje nikakva koko{ka ti ne mo`e ni{ta. Potpuno

si za{ti}en, ako ba{ konzilijum ho}e da te posmatra, neka

izvoli...

DEVOJ^ICA: ... samo da robu prstima ne pipa.

HUBA^: Sramota, Lulo! Sramota! Do`iveo sam razne ludosti u snu

i na javi, ali ovakvu izdaju jo{ nisam. I sad ne znam, sawam

li ja svoj ko{mar ili Melhisedekov. O ~emu se ovde radi,

tako li se danas dr`i re~? Da te deru i na prevaru le~e, da
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te silom izoluju, ~ak i ako si se afirmisao u dru{tveno

korisnom radu. Zar to zaslu`uje moje grandiozno delo?

Okovanog i premla}enog umetnika u gvozdenom kavezu sa

lisicama na rukama. Nisam ja bogovima ukrao vatru da na

woj gorim kao ptica u zapaqenom grmu i da mi metalne

koko{ke kqucaju jetru, ve} da u novoj svetlosti stvaram

drugi i po{teniji svet, bez la`i, prevare i kra|e, bez

nasiqa i tiranije, bez destruktivnog ludila i zlokobne

samovoqe, svet pun muzike i harmonije, cve}a i lepote,

~istih elemenata, vode i vazduha, svet uzvi{enih qudi –

heroja, a ne degenerisanih demona, ispuwenih mr`wom

prema `ivotu.

A sad, vidi jada koji me je spopao, i to od `ene i ro|ene

dece. [ta }e publika da ka`e? Ko koga ovde izla`e? Ja

svoja dela ili ona mene?

Primi~e se moj veliki trenutak i dok gospodin koko{ka sa

teflonskim mudima besni i gazi sve pred sobom, mene ovde,

u praznoj galeriji, dr`e u ropstvu. Ho}e da me obrukaju kao

u ru`nom snu. Ako ste me li{ili `ivota, ne ubijajte mi

dostojanstvo. Ja sam u drugom stawu, i ne}u da se pora|am

pred publikom, iza re{etaka, kao zver u kavezu. Ho}u da

moje jaje do|e na svet oslobo|en predrasuda, da se wegovo

savr{enstvo ne izlo`i odmah po ro|ewu obo`avawu gle-

dalaca ili podsmehu nekompetentne kritike.

Ho}u slobodu za sebe i svoje potomstvo!

ZAVESA
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PETI ^IN

Galerija, sve~ano oki}ena, svuda lampioni, {qokice, raznobojni baloni,

{areni ukrasi od krepa, blistavo osvetqewe. Guda~ki kvartet, pod

dirigentskim {tapi}em dirigenta, svira “Na lepom plavom Dunavu”

Riharda [trausa.

U sredini je velika kocka prekrivena crnom ~ojom. Ispred we stra`are

de~ak i devoj~ica u kostimima Papagena i Papegene, uko~eni i ozbiqni,

do zuba naoru`ani.

Okolo zvanice, gole sa pe{kiri}ima oko bedara, svi u boji voska igraju

vrtoglavi valcer. To su, u stvari, razli~ite degenerisane spodobe,

grbave, }opave, sakate, sa grotesknim maskama na licima: vuka, medveda,

zeca, ve{tice, jednookog yina, patuqka, trola i drugih grdoba – za-

stra{uju}ih nakaza.

Uglavnom mu{karci igraju sa mu{karcima, neo~ekivano poletno i stra-

sno klize po parketu. Jedina `ena u igri je Lula u kostimu Kraqice no}i

iz “^arobne frule”, i ona brzo i vatreno prelazi iz ruke u ruku. Svi se

otimaju o wu. Sada plovi parketom na rampi u zagrqaju plesa~a sa

maskom vuka.

MASKA

VUKA: Qubav nije na{a opcija, Lulo, ve} seks! Radost, opu{te-

nost, lepr{avost, bezbri`nost, sre}a, ludilo `ivota, {am-

pawska pena, igra, pesma i... `ene, Lu, akvarijum, ribe...

DE^AK: Zamisli, seko, kad bi qudi mogli da skinu Boga oca, svoga

tvorca, sa neba, strpali bi ga u kavez. Kakav bi to cirkus

bio! Svi bi nagrnuli da ga vide. I `ivi i mrtvi koji su, ve}

davno raspadnuti, duboko posumwali da ga ima. I da ga

pipnu da im izle~i telesne i duhovne rane koje im je `ivot

bez wega naneo, a pogotovu smrt.

DEVOJ^ICA: Ja ne razumem, ja pojma nemam gde smo se mi to na{li, bato.

Je li ovo dugo `u|eni na{ roditeqski dom ili mo`da

wihov ru`an san, pozori{te dekadentnog pisca, kakva je to

sredina, ovde niko ne po{tuje policiju. Ni na{u mamu.

Pogledaj samo {ta joj rade ovi lombrozvski tipovi, to

podzemqe uma, kako je samo ta ~udovi{ta ~erupaju i drpaju,

sa wima se treba obra~unati po kratkom postupku i jednom

za uvek. Da, bato. Do|e mi da sad, ovog ~asa, izvadim

pi{toq i pobijem govna. Vidi{ da se i on umirio, poga|a

ga wihova neobuzdana nasrtqivost, `iv se ne ~uje, iako je

cela ova bulumenta organizovana wemu u ~asti. Molim te,

bato, naviri samo za ~as i vidi {ta on to radi tamo unutra.

Da nije zaspao, ili mo`da umro?
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DE^AK: (Gura glavu ispod prostirke)

Ne vidim ni{ta u ovom mraku. Mo`da tu nokoga i nema.

DEVOJ^ICA: Kako nema, {ta pri~a{, pa nije vaqda mogao tek tako, kroz

gvozdene re{etke da izleti. A tu smo i nas dvoje, savesni i

budni ~uvari.

Svi ovi wegovi eksponati, wegova bolesna fantazija i

luda inspiracija do{li su wega da vide. Svog tvorca.

DE^AK: (Sa glavom pod prostirkom)

Ka`em ti da ne vidim ni{ta.

DEVOJ^ICA: Pa ako je to i neki vizuelni trik, to ne zna~i da unutra

nema nikoga. Tu je on, jadnik, siguran, {}u}uren i upla{en

kao svaka utamni~ena ptica. Zbunio ga je neo~ekivani obrt

situacije. Umesto da on, slavodobitni bednik, kao uzor,

izlo`i svoje `ive skulpture, one izla`u wega, kao svoje

delo.

Na scenu utr~ava zadihana i uzbu|ena maska medveda. Ona se popne na

podijum za muziku i uzme mikrofon.

MASKA

MEDVEDA: Da li je stigao amvon za vladiku?! Gde je amvon?! Ti{e

tamo, gospodo degenerici! Je li ko video amvon?Ne mo`e

vladika bez amvona da nas blagosiqa. A ni mentor, go-

spodin G... , pardon. Nisam mu ja dao to ime. Neka on vidi ko

mu je kum. Nije, brate, lako sa vama, {upcima. Pogrdna

imena izdevate, vlastima se podsmevate, a onda se, ko pizde,

krijete iza obna`enih ramena svojih partnera. Amvon je

va`an zbog dostojanstva promotera. Dobro, va`no je i da je

na{ eksponat tu. U sigurnim rukama, na bezbednom mestu.

Otkri}e ga gospodin G... ~im stigne. On je na{ guru i

psihopompos!

SVI: (Aplauz)

Tako je!

MASKA

ZECA: ^uveni umobolnik i psihopata!

MASKA

TROLA: Serijski ubica!

MASKA

LISICE: Seqa~ki |ilko{ i drndo{!

SVI: (Skandiraju)

Bog! Bog! Bog!
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Dirigent sa maskom provalnika udari tri puta drvenim {tapi}em o

notni pult. Sve stane i umiri se.

DIRIGENT: Dozvolite mi, drage kolege i qubiteqi savr{enog dela

~iste umetnosti na{eg izlo`enog autora, na{eg proslav-

qenog egzibicioniste Filimona Huba~a... da reverzibil-

no istaknem i na{e zasluge, jer kol’ko je on napravio sve

nas, tol’ko smi i mi, budu}i stvarani, tako|e napravili od

wega lepu pticu, uglednog papagaja Huba~a!

(Buran aplauz, ovacije)

Tako|e verujem da mi ne}ete zameriti ako vas za trenutak

prekinem u va{em neobuzdanom i opravdanom slavqu i

pozovem vas da minutom }utawa odamo po{tu na{em pre-

minulom i premilom vo|i, izgubqenom putokazu na{ih

zalutalih du{a, psihijatru Matatiju Melhisedeku, nesre-

}noj `rtvi kriminalnog somnambulizma na{eg poznatog i

slavnog kolege i pacijenat, opet Filimona, zvanog – pa-

pagaj Huba~!

(Ti{ina)

E taj je, u svojoj bolesnoj uobraziqi, umislio da nas je sve

puki slu~aj stvorio i da ima bo`ansko pravo da nas kao

decu svog dubokog sna uni{ti jednim temeqnim i otre-

sitim bu|ewem.

(Pla~e. Kolektivno ridawe potraje. Zatim se prolomi

jedan gromoglasan prde`. Bu~ni protesti. Dugotrajni

zvi`duk. ^uje se bat odmerenih i dostojanstvenih ko-

raka)

A, {ta ka`e{ na komentar? Rezak kao testera, a korak

odmeren kao sudbina. Ti{e malo, ti{e, molim vas. Izgleda

da sti`e na{ kameni gost.

Na noge, zveri birokratije, razjapite svoje nezasite gubice

u osmeh dobrodo{lice, poka`ite koliko su vam ki~me meke

i gipke, iako ste napravqeni od robusnog materijala.

MASKA

LISICE: [ta da radimo, kad popovi podme}u parafin umesto ~istog

p~eliweg voska?

Op{ti smeh.

DIRIGENT: (Dohvati gitaru i zapeva)

“... Brigu ne beri, pusti sve u etar,

zato ne seri, ne pi{aj uz vetar... ”

134 Miodrag \uki}



HOR

ZVANICA: “... Poltronerija rustikana,

hop-cup!

(Igraju)

~inovni~ka na{a hrana...

Ne daj, ne daj, stvoriteaqu,

mi smo tvoja deca,

ne daj, ne daj roditequ,

da nas drugi keca... ”

DE^AK I

DEVOJ^ICA: Debili posrani,

idioti vo{tani,

ne mo`ete danono}no srati

stan der malo, zar ne vidi{

koliko je sati?!

LULA: (Solo)

Kada bi, dragane moj,

imao slavujev poj

bio bi {areni leptir

qubavi zvezdane svemir...

Slu`ite se, dragi gosti. Jedite, pijte, igrajte, veselite se.

I dok napoqu, na ulicama ovog sumornog grada besni oluja

gra|anskog rata izme|u na{ih mentalnih pacijenata i

sofisticiranih instrumenata za wihovo le~ewe, slavite

uspeh i `ivot svih nas. Definitivno oslobo|ewe od smrti.

Toliko sam danas sre}na! Na uveseqenije! Na uveseqenije,

mili moji. Ovo je veliki dan za mene, moga mu`a Filimona

i na{u malu porodicu. Danas smo na{li na{u divnu, na{u

davno izgubqenu de~icu, koja su sada tu, sa nama, (aplauz) na

peva~koj i stra`arskoj funkciji; ~uvaju svoga oca da im ne

odleti iz kaveza, pravo u tu prokletu, `arku Afriku

odakle nam dolaze razne polne bole{tine, bakterije i

virusi, zmije i akrepi, crni demoni, krokodili i krvo-

`edni papagaji od kojih je jedan poseo na{eg slavnog i

nenadma{nog autora, moga mu`a Filimona Huba~a.

(Koraci spoqa)

A tek kad ~ujete wihov veli~anstveni glas, kako svojim

tonskim valerima otvara svih sedam nebesa i sti`e me|u

an|ele {to svojim duhovitim pesmicama razgaquje li~no

Boga! Da mu ne bude tu`no i dosadno {to toliki svet

svakog sekunda umire i dolazi pred wega da ga moli za {to

boqe mesto u raju.
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Koraci spoqa dovedu na scenu Vladiku sa blistavom panagijom preko

sve~ane mantije. Ispod ruke nosi amvon.

MASKA

MEDVEDA: Nije trebalo, nije trebalo, va{a preosve}enosti da vi

secate ovu glomaznu, svetu stvar. Evo, stavite ga ovde,

ispred eksponata, koji je nekada bio beo, Al’ je od grehova

pocrneo. ^eka va{ sveti blagoslov pa da povrati boju. Sad

}e i on, mentor. Samo {to nije stigao. Re~eno nam je da

dolazi direktno odozgo, pravo kroz oyak. Bayu smo razva-

lili, ne mo`e da pro|e kroz vrata.

DIRIGENT: (Udari triput svojim dirigentskim {tapi}em o notni

pult)

Ajde, kako smo u~ili.

HOR

ZVANICA: (Peva)

“... Mnogaja qeta, mnogaja qeta, mnogaja qeetaaa... .”

DIRIGENT: (Qutito)

Ne to, sada! Kasnije, kasnije! [ta sada do|e?

(Ponovo tri puta udara {tapi}em)

Do|e...

HOR

ZVANICA: (Uglas)

Blagoslovi va{e preosve{tenstvo.

VLADIKA: (Ka{qe)

Ne mogu da vas blagoslovim. Ne}u da vas blagoslovim.

Nisam do{ao da blagosiqam, ve} da kunem i prokliwem.

(Ka{qe)

Gu{im se. Ugu{i}u se od va{eg demonskog zadaha i blasfe-

mi~nog izgleda. Pu{ta{ nema~ku muziku, pravoslavni iz-

rode, kao da weni sladuwavi tonovi mogu da prikriju taj

va{ o{tar smrad sumpora koji davi u nama svaki bogo-

boja`qivi obzir prema zakonima prirode od kojih je jedan

i osnovni: Bog je stvoriteq, a Satana razoriteq!

(Zagrcne se od ka{qa)

Gde vam je otac, va{ autor, prokleta deco pakla?! Jer, vi

ste kopilad samog |avola koji vas je skupio na ovom balu,

ovde, u predvorju kotla kqu~alog, da sablaznite po{ten

svet i du{ebri`nike vernike, a sâm utekao u mi{ju rupu,

odakle se, preobra`en u neko novo zlo, podsmeva Bogu i

wegovim plementim naporima da ga dr`i {to daqe od sebe.

(Ka{qe)
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Smrad sumpora vam je zamenio miris tamjana, zmijski po-

rode, jer ona... ona vas je sve stvorila od ~asnog voska koji

je nadahnula svojim demonskim dahom i pokrenula taj lanac

gvozdenih veriga, u`arenog gvo`|a i o{trih ~akqi kojima

vas, sluge wene, ~ivutske zmije i koko{ke preme}u sa vatre

na vatru. Do{ao sam, u stvari, da vam ka`em istinu:

(Ka{qe)

Samo Novi zavet je sveta kwiga, a Stari je masonsko gnezdo

gnosticizma, apokrifa i kabalizma, |avolske nauke koja

glorifikuje zlo kao alternativu dobru, mr`wu umesto

qubavi, rugobu iznad lepote, crno a ne belo, koje se raz-

me}e létom u dubinama a ne u visinama gde nam je Bog

odredio ve~no mesto. Svi ste vi wegova tvorevina, na-

pravqeni od svetog bo`jeg voska koji je va{ pogani tvorac

krao od na{eg crkvewaka, o`ivqeni ne bo`jim nego |a-

voqim dahom.

(Zagrcne se i dugo ka{qe)

Vreme je da se ispravi nepravda koja je nanesena na{em

dragom i velikom Bogu, da se pozove stra{ni arhangel,

sveti Mihajlo i da vas svojim plamenim ma~em baci u

pakleni ogaw, da vas vatra ponovo pretopi i kao sve}e

`rtvene vrati na{oj svetoj majci Crkvi.

To {to ste zatvorili svog autora u kavez i re{ili da vi

wega danas izlo`ite, umesto on vas, ne daje vam pravo na

va{e bogohulno prisustvo u ovozemaqskom `ivotu.

(Klekne na kolena i podigne ruke u vis)

O jedini, o veliki, o sveti Bo`e!

Blagoslovi Bo`e tvoj ~isti p~eliwi vosak i pomozi nam

da ti ga, kroz vatrenu liturgiju, vratimo na nebo, prospi

svoje ~udesno miro na na{e gre{ne glave i po{aqi nam

svog li~nog pravdoqupca, svetog nosioca ~asnog Hristovog

ma~a, koji je prosuo mnoga neverni~ka creva i prolio

okean jereti~ke krvi da do|e i uzme danak svoj zaslu`eni.

Da o~isti ovu Ustanovu od gnoja neverni~kog, ludila pro-

kletog, i zarije svoje oru`je u samo srce bolesti ove

~inovni~ke i ateisti~ke sekte, da pokoqe {qam bez milo-

sti i zatre ovo zmijsko leglo. Aleluja! Aleluja! Aleluja!

Dirigent udari tri puta {tapi}em o notni pult i kamerni orkestar

po~ne da svira ariju Kraqice no}i iz “^arobne frule”. Visoki Lulini

tonovi pewu se do plafona, prepli}u i kao duhovi tame ispuwavaju

galeriju drhtavom atmosferom i neo~ekivanom napeto{}u.
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DE^AK: Je li, pope? ^uje{ li ti kako je ovo sveto, kako nas duhovno

vaznosi i du{u raduje? Kako na{a mama peva bo`anskog

Mocarta?! Vi u svojim dubokim i sporim mutqazima ne-

mate ovako `ive i ~ile vrtloge koji nas uzdi`u u kovit-

lacima pravo u nebo. Brzo, sigurno i efikasno. Za{to onda

tuli{ i huli{ protiv muzike, kad je i tebe papagaj na-

pravio od istog materijala kao i sve nas? [ta sad ho}e{?

Da se na vreme distancira{ od oca i pri|e{ pobedniku. Je

li to tvoja popovska etika?

VLADIKA: Vide}emo, vide}emo. Samo se ti skloni od mene.

DEVOJ^ICA: Nepriznavawe geneze ne zna~i da ona ne postoji.

DE^AK: Uostalom, nije li boqe biti napravqen od ~istog p~e-

liweg voska, nego od prqave zemqe po kojoj vrvi svakakva

gamad. Milijarde bakcila, virusa i mikroba koji `deru i

`ive i mrtve.

VLADIKA: Vide}emo, vide}emo.

DEVOJ^ICA: [to ne iza|e{ na ulicu da vidi{ kako caruju raspojasano

krvoproli}e i gra|anski rat?

DE^AK: ^ekaj samo kad te zasko~i klini~ka koko{ka i {~epa za

gu{u, istera}e ona boga iz tebe.

MASKA

MEDVEDA: Nemojte deco, ako boga znate. Nemojte i ako ste policajci,

budite peva~i. Pevajte, pevajte, samo vladiku ne dirajte.

Zar ne znate da su on i Guzica ko bra}a ro|ena. [efovi

na{i i vlastodr{ci nerazdvojni. Jo, {to se bojim, ko zna

kuda ovo vodi, strah me od greha i gneva Bo`jega.Ako nas

ovaj prokune, gotovo je sa nama, premetnu}e se krst ~asni u

nama i pokida}e nam utrobu, gvozdene koko{ke da je kqu-

caju i razvla~e po slu`benim prostorijama. [ta ovo is-

pade, otkud sad ova crna rupa me|u nama, u smrad da po-

tonemo, govnima da se podavimo. Nije ova ma|ija vaqda

zbog toga {to se kurva toliko dere i vri{ti, pamet da nam

iz glave i{~upa. Pa {ta, iako smo `ive lutke, samo da nam

onaj odozgo ne pomrsi konce.

VLADIKA: Vide}emo, vide}emo.

DEVOJ^ICA: Ali, gospodine medvede, on je protiv muzike, protiv ra-

dosti i umetnosti, ve{ta~kog reda koji u svojim neprospa-

vanim no}ima i stvarala~kom gr~u na{ genijalni otac,

nadahnut `ivotom, stvorio.
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DE^AK: I koji, bled i umoran, sa lisicama na rukama, ophrvan

umetni~kom tremom, ~u~i u svom kavezu ispod sve~anog

baldahina i ~eka da ga mentor otkrije i poka`e wegovu

slavu svima nama.

VLADIKA: A da li je on tu? Va{ demon? @iv se ne ~uje. Da nije mo`da,

savladan strahom od moje panagije, pobegao u svoju pagansku

postojbinu?

DE^AK: Nije vaqda tvoj bog ve}i od na{eg papagaja? Pa ovaj je

stvorio muziku, radost, ushi}ewe i {areno cve}e, a onaj

sve}e, bol, tamjan, krv, nesre}u i smrt.

VLADIKA: I vaskrsewe.

DEVOJ^ICA: [ta }e nama vaskrs kad smo ionako svi besmrtni.

VLADIKA: E to }emo da vidimo.

DE^AK: [ta ima da gledamo. Zna{ da se vosak ne kvari. On je ve~an.

VLADIKA: Dok ne do|e vatra nebeska. Dok on ne si|e pravo kroz ovu

bayu razvaqenu i sve vas stavi u jedan kotao i pretopi u

vosak.

Dugo okamewivan i skatarwen dim u obliku bigra sru~i se i tresne kroz

oyak u dno kamina, odakle se podigne gusta, crna pra{ina. Iz baye, u

invalidskim kolicima izlazi Matatije Melhisedek. On ne mo`e da hoda

zbog predimenzionirane zadwice. Sav je ~a|av i izgleda kao dimni~ar).

DEVOJ^ICA: Gle, gle, stigao je oya~ar. Ima{ li neku `equ?

DE^AK: @equ imam, al’ nemam dugme.

LULA: (Odu{evqeno)

Pa, to je on! On! Li~no on! On je `iv! Toliko sam sre}na,

pili}i moji! Definitivno `iv, na{ vrli, nenadma{ni

lekar na{ih du{a, doktor Matatije Melhisedek!

M. M: Matatije je mrtav. Ja sam Guzica.

LULA: Ali, kakve to veze ima, {efe, ko `iv ko mrtav, va`no je da

si ti odr`ao re~ i sasvim neo~ekivano stigao na vreme da

otvori{ izlo`bu, mene da postavi{ na mesto glavne se-

stre, pa ne mo`e vaqda tvoja miqenica da ode u penziju kao

obi~na ~ista~ica, ti si to obe}ao u vrlo, vrlo delikatnom

trenutku.

Nije on nikakav oya~ar, deco, da ispuwava ba{ sve `eqe,

ali, re~ je re~, pogotovu data u jednom uzvi{enom zanosu, to

je na{ mentor i vrhovni poglavar koji ne `eli da otkrije

svoj pravi identitet, ve} je ustao iz mrtvih, vaskrsao zbog

mene i svog reprezentativnog uzorka i najuspe{nijeg pa-
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cijenta, svih vas, vo{tanih metafora i maskirao se u

Sre}ka, sre}onosnog dimni~ara. Eto vam va{e vaskrsewe,

preosve}eni; o, hvala bogu, hvala milom bogu na nebesima,

{to nije on li~no si{ao kroz bayu, nego nam je uputio

wega, svog izaslanika. ^im ga narod na koko{jim no-

`icama vidi i prepozna po specifi~nom oreolu i pre-

dimenzioniranom temequ, obustavi}e uli~no krvoproli}e

i na{i bolesnici }e kona~no mo}i da odahnu.

M.M: ]uti, Lulo. Dok sam se gicao i koprcao tamo gore, zaglav-

qen u bayi, ~uo sam {ta je preosve}eni govorio i u pot-

punosti se sa wim sla`em.

Kamo sre}e da se on, gromada, sa neba na vas strovalio, a ne

ja vinska mu{ica kojoj je, zbog veli~ine i zna~aja polo`aja

prika~ena tolika guzi~etina da ni standardne klozetske

{oqe ne mo`e vi{e da koristi, ve} svuda gde idem nose

~ekrk i moraju da adaptiraju klozete za mene, s opro{te-

wem va{e preosve{tenstvo.

(Qubi ga u ruku)

VLADIKA: Zadwica je bo`ji temeq predwici. Ne ka`e narod tek

tako: “Kakvo dupe, takva i glava.” [to ne mo`e da stane u

pamet, odla`e se u rezervi.

M.M: Pa da. Stiglo mu iz dupeta u glavu, {to se ka`e.

Nego, dakle, va{e preosve{tenstvo!

Slutim da nisam ni zaslu`io va{ sveti blagoslov, pa, boga

mi, ne smem ni da se nadam rajskom nasequ. Nisu me tamo

hteli. Jok! Zato su me, vaqda, ~akqama i povukli iz pre-

dvorja smrti, prika~ili mi enormnu guzicu i nemilosrdno

vratili u slu`bu da samopregorno le~im idiote i {izo-

freni~are. Sve znam, sve sam tajne neba i zemqe tamo

izu~io, sagledao sam u smrti drugu stranu `ivota, jedino

{to ne znam, dokle, va{a milosti. Svuda kasnim, te{ka mi

kanta, jedva kolica pokre}em. Sramota me je {to ste stigli

pre mene. @ao mi je, veoma se stidim {to sam se zadr`ao u

prolazu. Tesan oyak, nisu ga dovoqno pro{irili, jedva sam

pro{ao. Velika teskoba svuda oko mene spre~ava moju

slobodnu fluktuaciju.

VLADIKA: Ja sam do{ao da mi se vrati vosak. Vernici vi{e nemaju od

~ega sve}u da zapale. Crkva mi zaudara na parafin, od dima

se ikone ne vide, niz freske se crna sluz sliva, vidi {ta je

tvoj pacijent od wega napravio. Mena`eriju koja mrda,

prdi, igra i peva. Zar moj pravoslavni vosak da peva

{vapsku muziku?!
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LULA: Pa to je `ivot, preosve}eni! @ivot! Muzika je spas od

turobnosti, opskurnih ideja, ona nas uvodi u bo`ju lo`u,

pravo na nebo.

Zar ne, maestro?!

Nismo mi ovamo do{li da se razme}emo `ivotom, ve} da

osetimo wegovu slast, da u`ivamo u tim neponovqivim

trenucima koji se u ve~nosti vrte u krug i koje nam on,

makar koliko kratak i isprazan bio, daruje u izobiqu.

Nije li to i va{a ideja, vladiko, ~ak naredba bo`ja, da se

radujemo svakom wegovom danu, a pogotovu onom u kojemu

no} preovla|uje.

Zato, maestro, daj muziku, svirajte majstori svira~i, da

pevamo i igramo, nema~u, rusku, francusku, bilo koju,

svaka je pravoverna jer je nepogre{iv putokaz ka bogu, niko

nam ne mo`e ni{ta, ta floskula da smo svi mi ovde od

ve{ta~kog materijala, ~ista je glupost, nismo svi mi vo-

{tane lutke, ima ovde i modela, od krvi i mesa, zemaqskog

praha koji vodi poreklo direktno od Adama. A krv tra`i

da kao vino vri, da kqu~a energijom radosti, da se meso

pokrene iz mrtvila i smrti koja ga nemonovno ~eka. Dobro,

oni artificijelni }e morati zauvek da se raduju i igraju,

{ta da rade u ve~nosti ako u woj nema vrtoglavih valcera i

Lepog plavog Dunava, a nama sleduje kraj, kraj, kraj, bo`e,

zar je mogu}e da je delo mog sumanutog, mog ludog mu`a

trajnije od tvog? Pa ~ak i ako ga je ne~astivi nadahnuo,

nije li on kao iver otpao od tebe, od tvoje bo`anske

materije? Svi smo isti, i Bog, i mi, i |avo, i smrtni i

besmrtni, nema razlike me|u nama, apsurd i ve~no zlo nas

sve objediwuju.

Zvuci ne`nog i umilnog valcera postaju burni i siloviti, kao hu~ni

Dunav koji u svom besu lomi i potapa sve pred sobom.

^uje se freneti~an vrisak koji zaustavi prisutne; figure igra~a se

uko~e u zate~enom pokretu. Vrisak se pretvori u ropac, galerija potone

u karmin crveno osvetqewe. Rika i krici `ivotiwskih maski na sceni u

svojoj kakofoniji dospe do kre{~enda.

DEVOJ^ICA: (U potpunoj ti{ini)

Ovo je stra{no mesto, bato. Ovde ni{ta nije istina. Ni

`ivot, ni smrt. Nema ~ak ni pravih qudi, niti wihovih

vernih kopija. Svuda samo neki mutanti, na lica nede-

finisana i prazna, stavili su svoje stra{ne maske, a nas su

obukli u pti~je kostime samo da nam lak{e smrse konce.

Uvukli su nas u ovaj zveriwak, i taj zverski psihoin`e-
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wering kao dve sirote, neza{ti}ene pti~ice. I dok oni

urlaju zastra{uju}e krike, mi cvrku}emo kao dve budale i

dopu{tamo da se organizovani kriminal pod okriqem

umetnosti odvija upravo pred na{im o~ima, u prisustvu

policije. I ja ne znam vi{e je li ovo ludnica ili Lom-

brozov cirkus u podivqalom snu na{eg oca, ~iji smi mi

taoci. Mislila sam da je ovo ozbiqna Ustanova, a ovde se sa

sopstvenom policijom {ega~e. Sve neki okrutni {pil-

hojzeri i glumci izvode svoju zamr{enu predstavu ~iji se

tragi~an kraj jo{ ne naslu}uje iako je protekao ~itav jedan

`ivot. A mo`da im je samo `eqa da izazovu kiseli osmeh

na okamewenim licima u~esnika. Vidi{ kako polako i nas

uvla~e u svoju predstavu i name}u nam zlo~in kao wen stil,

gradaciju i kraj. Jesi li ~uo taj krik {to para mozak, taj

pomamni vapaj nasilnog oduzimawa `ivota, tu u`asnu smrt

na{e prave, na{e jedine mame? Krv mi se ledi od wega, u

wemu sam prepoznala zov iskoni iz najdubqih slojeva

straha u ovoj svirepoj, nadasve nequdskoj {ali.

Ne znam samo otkuda ova misterija, je li ovde ba{ sve

mogu}e, pa papagaj je tu, pod ovim baldahinom, drema sa

lisicama na kanyama i u nepreobojnom gvozdenom kavezu

~eka trenutak svoje `ivotne satisfakcije, san svakog iri-

tiranog umetnika. Pa ipak! Iako ne znam kako je mogao da

se u isto vreme na|e na dva tako razli~ita mesta, na mestu

slave i umirawa, nema nikakve sumwe, srce mi jasno govori

da je upravo ostvario svoju staru, svoju opsesivnu pretwu:

On je ubio na{u mamu!

LULA: Ali, pti~ice moje bezazlene, ne bojte se deco krikova, ovde

je sve podlo`no raznim {kripawim i buci, sve je~i i

stewe, pacovi tumaraju po hodnicima i `ivi se me|usobno

pro`diru, daske vri{te, same se cepaju i pucaju od tru-

le`i, zar ne vidite da je va{ tata tu, i mama, i mama, samo

sada u ulozi Kraqice no}i, da vas stavi pod svoje okriqe i

za{titi pre svega od nekontrolisanih zvukova u glavama,

svi mi, bitni, rukovodstvo cele ku}e je na okupu, ~ak i

preosve}eni, dodu{e, malo pod gasom i ne{to dezorjen-

tisan, ali wegova prisutnost pored ne~uvene kritike zna-

~i i podr{ku po~asti zbog umetni~kog ugleda va{eg oca,

~iji je nivo tako silno, tako nezadr`ivo podigao u odnosu

na ceo civilizovani svet. Ne bojte se, ne drhtite, naravno

da je va{ otac jo{ uvek u kavezu, podignite baldahin i sami

se uverite, i ako je kao ptica mutirao u `enku i ostao u

drugom stawu, {to me|u wima, pticama, nije retkost, ~ak,
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je tvrde ornitolozi, uobi~ajeno. Otuda je tolika mr`wa i

qubomora na sve mu{karce, na sve vas, tipi~na `enska

osobina. Ali, to nije wegova prava priroda, to je bolest,

qubav je u samom dnu wegovog srca zapretenog mra~nim

idejama koje su ga okupirale zajedno sa tropskom groznicom

i okrenule protiv nas.

DEVOJ^ICA: ]uti lutko, ku{uj ku~ko! Ti la`e{, tebe su podmetnuli da

nam razori{ `ivot, i nama i wemu, ti nisi na{a prava

mama ve} zli provokator, wena kopija i wegova ve{ta~ka

tvorevina, papagaj ti je i otac i mu`. O bizarnosti u

slu`bi Ustanove, koja je na{a, na ~vrstim dokazima za-

snovana kapitalna prevara i fatamorgana. Upravo smo

~uli tvoj pravi glas, ti ne peva{, ti vri{ti{ od bola i

rastanka od `ivota. On te je zaklao svojim metalnim

kqunom, ra{~ere~io ti je grkqan i zario kamu u srce,

isto~io svu crnu krv po tvojoj beloj haqini. Kako je to

uspeo, to je tajna, upravo zbog toga {to se misterije i

sastoje iz onoga {to je nama nemogu}e da zamislimo a

kamoli da shvatimo, jer on je ovde sa nama, tu, u gvozdenom

kavezu dvaput zakqu~an, sa gvozdenim lisicama na rukama

upravo radi tvoje bezbednosti, a ti si ipak zaklana, mama,

prokleta mama, ko si ti ustvari i ko je on, na{ otac?! Vidi

bato, zaviri pod baldahin i pogledaj da li mu se perje

osu{ilo, je li povratio samopouzdawe.

M.M: A ~ekaj, de~ko, stani malo, ne `uri brzopleto. Jel’ zna{ ti

ko sam ja?

DE^AK: Znam. Ti si Guzica.

M.M: [ta, {ta?! ^ekaj, ~ekaj! Ko ti je to rekao, boga mu, jes da mi

je zadwica enormno porasla i to u snu u kome se ba{ tu od

ro|ewa gojim, oduvek sam u tom delu najosetqiviji, ali,

iako je sve relativno, ja imam ime i prezime sa M.M.

inicijalima i zadatak koji mi je sudbina poverila da

vodim celu ovu ludu ku}u, sve vas, u jasnu i preglednu

budu}nost iako ovde svako mrsi muda. A znate li vi za{to

sam ja ba{ danas izronio iz ni{tavila i anonimne dubine

moga bi}a da do|em u ovu jazbinu me|u sve ove zverove? Nije

vaqda zbog toga da me rastrgnu il’ oli`u rane, ve} da im

u~inim ~ast, a pre svih, va{em tati, na{em slavnom umet-

niku. Niko osim mene ne sme da dirne ovaj baldahin, ja sam

spremio govor za otvarawe tate, za tatu tata-Matu, na meni

je da ga trgnem i proglasim: “Zatvoreno je otvoreno!”
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Kao pod sna`nim udarcem promaje, visoka, dvokrilna vrata se {irom

otvore i kroz wih ulazi Filimon Huba~ koji u rukama nosi mrtvu Lulu,

krvavu i preklanu. Wena devi~anski bela haqina je crvena od krvi. Lula

na sceni, u crnoj haqini stoji kao lutka nepokretno, {irom razro-

ga~enih o~iju. Wemu, sa okrvavqenih zglavkova na rukama vise pokidane

lisice.

FILIMON

HUBA^: (Peva)

Lulo moja,

srebrom okovana

pu{io bih,

Al’ nemam duvana...

HOR

ZVANICA: Ve} nedequ dana

ja nemam duvana...

FILIMON

HUBA^: A nemam ni para...

SVI

ZAJEDNO: da kupim cigara...

FILIMON

HUBA^: Pssst! Ti{e, ti{e, pijano, pijano, samo polagano da je ne

probudimo. Kona~no je i ona zaspala u senci krila moje

qubavi, pod wihovim ne`nim lepetom i dubokim hladom,

sa {arenim perjem kao u kaleidoskopu, sve u sun~evim

bojama vatre. Mnogo me je namu~ila dok je bila budna.

Mnogo. Hvala bogu da je kona~no zaspala i wena vrela krv

se ohladila, da joj se srce odmori. Wena krv sve`a i crvena,

kao rubin dragocena, a o~i sklopqene na belom licu

an|ela, iako krila nisu wena, ve} dolaze iz moje glave.

DEVOJ^ICA: Ubio si mi mamu, zlikov~e. Moju pravu, originalnu mamu.

FILIMON

HUBA^: Ne, k}eri. Ona je duboko zaspala i samo izgleda kao

skrhana bolom. Ina~e je nasme{ena i sre}na.

DEVOJ^ICA: Ne znam kako si se i{~upao iz kaveza i kako si pokidao

lisice, ali iz ovog zatvora, zatvora smrti, ne}e{ uspeti da

pobegne{.

(Otkop~ava pi{toq)
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FILIMON

HUBA^: Ali i otud se vra}aju, dete moje. Ima bezbroj primera u

istoriji.

Devoj~ica repetira pi{toq.

DE^AK: Nemoj, seko. Ostavi nam bar jednog roditeqa.

DEVOJ^ICA: A gde su oni bili, bato, kad su bili najpotrebniji? Bavili

se sobom, a nas su prepustili kobili da nas podi`e i

vaspitava. I dok smo mi prolazili surova isku{ewa odra-

stawa i {kolovawa u policijskoj akademiji, on je provodio

`ivot ispituju}i metafizi~ke dimenzije zlo~ina, pa je sad

red da iskusi wegove posledice. Sad je kasno da inter-

veni{e{. Nema boga koji }e ga izvu}i iz sudbine koju mu je

odredila wegova karma. Vide}e{. Obi~an revolverski

metak defini{e boqe od najv}eg stvarala~kog pregnu}a.

On }e ga efikasno prikovati za ve~nost. Uostalom, nije li

upravo ona odredba i ciq wegovog na~ina `ivota. Ne

ubijam ga ja, nego wegovo delo.

Puca u Filimona. On ispusti jedan dugi i bolni krik arrrrrrra! I pade

na tle zajedno sa mrtvom i okrvavqenom Lulom.

Kolektivni aplauz, ovacije, sa svih strana odjekuje: “Bravo! Bravo!”

Dirigent tri puta udari {tapi}em o notni pult i za~uje se fraza iz

“^arobne frule”.

DE^AK: Pa, pa, pa, pa. pa, pa...

DEVOJ^ICA: Pa, pa, pa, pa, pa, pa...

HOR

ZVANICA: “... Pa, pa, pa, pa, pa, pa... Papageno!”

I dok fraza nastavqa da grmi scenom, `iva Lula u crnom kostimu

Kraqice no}i, prilazi deci aplaudiraju}i; grli ih i qubi.

LULA: O, bo`e, kakav glas! Kakva muzika, savr{ena fraza! Hvala,

hvala, ~eda moja! ^eda moja! Kona~no je dobio ono {to je

zaslu`io. Taj ludi papagaj Huba~, tamo, na prqavoj gomili

sa onom krvavom hrpom ve{ta~kih strasti, svojom lutkom,

koja me je svuda, svuda, i u najdelikatnijim okolnostima

kompromitovala svojim neobuzdanim pona{awem, a pre

svega, kre{tavim glasom, jer moj peva~ki talenat, koji ste

vi ba{tinili, nije uspela da imitira. Wihawe kukovima,

da, ali tonske valere i muzi~ke minijature, nikad. Nikad!

(Peva solo melodiju Kraqice no}i. Cvrku}e wen glas kao
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na ~umskom sabatu zlih vila i ostalih demona)

O, do|ite, sile nebeske i adske, sile na{ih uzdrhtalih

nerava, svaki treptaj `ivota na{ih je sa vama! Demoni u

ma{ti su uvek dobordo{li gosti na{i. Do|ite, ispunite

nam sve~anost, inspiri{ite nas za dela ~ija je granica s

one strane realnog popri{ta, nepristupa~na na{em vul-

garnom iskustvu punom nadutih stomaka, glavoboqe i dru-

gih vodenih bolesti ~ije nam te~nosti razbla`uju krv i ne

daju misli izvan granica lobawe, da zajedno stvaramo svet,

zastra{uju}i, bez granica i bez sna, da shvatimo nepri-

stupa~no i razumemo despotiju stvoriteqa koji nam je

poklonio `ivot i ~itav Univerzum, ali nam nije dao

mogu}nost da ih shvatimo.

Deco moja, jadna i `alosna! [ta vredi va{ trud izvan

pesme? [ta vrede va{a pravda i osveta kad je oslobo|ewe

samo prividno, za `ivot to ni{ta ne zna~i, to je dobro

samo za pozori{te. Jer, ~im padne zavesa, mrtvi glumci }e

se podi}i i ve} sutradan, u narednoj predstavi nastaviti da

nas svojim spletkama truju, otrovima ubijaju i no`evima

kasape, da nas uvla~e u svoju lo`nicu-grobnicu na{ih

du{a, na{u qudsku pogibiju.

Misterija je tolika da ne znamo ni {ta nas u kavezu ~eka i

da li je jo{ uvek unutra va{ veliki otac, na{ tvorac

Filimon Huba~, koji je od papagaja pobegao ~ak u gvozdeni

kavez i da li tamo skru{eno i u drugom stawu sedi ispod

baldahina i daqe ~eka svoj bolni poro|aj. Samo da na{

vrhovni {ef, profesor, doktor Matatije Melihisedek,

vaskrsli simbol vlasti, povrati snagu od ovih frustri-

raju}ih doga|aja, mrdne neizmernim guzom i svojim jo{

ve}im govorom otvori i prika`e genija svom bo`anskom

delu – svima nama!

Pod uslovom, naravno, da nekoga uop{te i ima unutra, da

policija nije ubila original umesto wegovog mentalnog

falsifikata.

Aplauz. Matatije Melhisedek poku{a da ustane iz invalidskih kolica,

ali ne uspe. Pritr~e prisutni sa maskom medveda i lava i jedva ga

podignu. Zadwica mu se vu~e po podu.

M. M: (Iska{qava se)

Gle! Ve} se smra~ilo, a jo{ nema ni {est sati. Ose}am da je

do{ao trenutak da najavim veliki doga|aj, sudbonosan za

sve prisutne.

Potpuno vas razumem, va{e preosve{tenstvo. Sve}e su
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bitan element u `ivotu svakog vernika, a kamoli na{e

svete majke crkve. Zato }e na{ slede}i korak biti: preta-

pawe svih i svega od voska. ^ekali smo samo ovaj trenutak

da se u javnosti prika`emo i poka`emo neizmernu efika-

snost Ustanove u tretirawu te`ih oblika mentalnog inva-

liditeta. Pretopi}emo, ako treba, preosve}eni, ceo svet u

veru na{u svetu pravoslavnu. Da nas vera na{a sveta

pravoslavna za{titi od jevrejskog ludila i drugih men-

talnih poreme}aja, razmno`i}emo teflonske genitalije i

istrebiti i kolektivnu i pojedina~nu {izofreniju. Neka

gore, majke im ga nabijem luda~ke! Nek dobro zapamte kad

su se sa nama zajebavali i sa kojim teolo{kim tezama. Bog

je samo jedan, najvi{e dva do tri, Al’ ne mo`e svaka budala

da proglasi sebe za tvorca, ide okolo i proizvodi mon-

strume i kretene po na{oj svetoj Ustanovi. Izbi}emo im

mi te lude ptice iz wihovih ludih glava.

Na kraju, mene privatno interesuje jedno pitawe. Ako smo

svi mi ludi, sem tebe, preosve}eni, je li Bog samo tebe

napravio, a sve nas ubogi |avo Filimon, ili si i ti, kao

na{ sveti brat, dete genijalnosti svoga oca, tvorca, sve-

dr`iteqa Kosmosa, sa kojim najzad `elim da te upoznam.

(Trgne baldahin i otkrije gvozdeni kavez u kojem se nalazi

jedno ogromno crveno ofarbano jaje sa belim natpisom

preko wega: “vaistinu voskrese”!)

Sa svih strana uzvici:

- Vaistinu! Vaistinu!

- Mir me|u nama!

- Sre}no vaskrsewe!

- ^estitamo, ~estitamo!

- Nema smrti. Samo `ivot ve~ni!

- Na nebu i pod zemqom!

- Pa izaberi, gde ti se vi{e svi|a.

- Stani, bre! [ta ima da biram? Ko koga ovde zajebava?!

- I {ta sad?!

- ^ekaj, ~ekaj. Ne{to se de{ava.

- Jaje puca! @ivot se ra|a!

- Veli~antveno!

- Slava tebi, Gospodi!

- Bravo, bravo, maestro!

- Majstorski izvedeno!

- E, ovo je Uskrs!

Jaje po~ne da se quqa i vrti. Najzad pukne i otvori se. U wemu se pojavi

Filimon Huba~, koji se prote`e.
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FILIMON: Dunav, majstore, nema lepr{ave, plave talase, kao {to

la`u be~ki veseqaci. Kod nas su to muqeviti virovi koji

kqu~aju i dave blede i isprane doline sa zemqom pre-

mre`enom divqim korewem tu`nih vrba i uplakanim utop-

qenicima pod wima.

I dok svi stoje uko~eni i nepokretni, ba{ kao vo{tane lutke, ~uje se

kokodakawe koje se sa svih strana pribli`ava i raste do nepodno{qive

kakofonije.

KRAJ
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